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LEADERMARKEN FÜR APOTHEKEN UND DROGERIEN

Wir wollen den Menschen helfen, sich gut zu fühlen, gesund zu werden und  
zu bleiben. Und dafür braucht es gute Beratung, wenn es um die besten Produkte 

Mit exklusiven Marken und Schulungen sind wir für Apotheken und Drogerien  
ein starker Partner und setzen uns konsequent für einen starken Fachhandel ein.

Der Name VERFORA drückt dieses Zusammenspiel zwischen den verschiedenen 

Der erste Teil steht für die Sachlichkeit, die medizinische Evidenz und für die 
 Aufrichtigkeit in der Beziehung zwischen Kunde und Fachhandel. Der zweite  

Und für diesen Austausch und die gute Zusammenarbeit bedanken wir uns 
herzlich bei Ihnen.

MARQUES LEADER POUR LES PHARMACIES ET 
DROGUERIES SUISSES.

Nous voulons aider les gens à se rétablir, se sentir bien et rester en forme.  
Nous sommes convaincus que pour les meilleurs produits pour la santé et le  
bien-être au quotidien, un conseil spécialisé est indispensable. C’est pourquoi, 
nous nous engageons résolument pour les pharmacies et les drogueries avec  
des marques et des formations exclusives. 

médicales et au devoir de franchise dans la relation entre le client et le 

 ouverts et professionnels.

Nous vous remercions beaucoup pour cet échange et la bonne coopération.
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Überzeugende Qualität, samtig weiche Tabletten mit hervorragen­
dem Geschmack; Hilfsstoffe: Kartoffelstärke, mit Lactose in hoher 
Qualität
Qualité remarquable, comprimés avec texture douce et au goût ex­
cellent. Excipients : à base de fécule de pomme de terre, lactose 
d’excellente qualité.

N 1 Ca fluoratum D12 (L, AM)

N 1 Ca fluoratum D12 (L, AM)

100 g
250 g

5940222
5940239

D
D

N 2 Ca phosphoricum D6 (L, AM)

N 2 Ca phosphoricum D6 (L, AM)

100 g
250 g

5940251
5940268

D
D

N 3 Fe phosphoricum D12 (L, AM)

N 3 Fe phosphoricum D12 (L, AM)

100 g
250 g

5940280
5940297

D
D

N 4 K chloratum D6 (L, AM)

N 4 K chloratum D6 (L, AM)

100 g
250 g

5940311
5940328

D
D

N 5 K phosphoricum D6 (L, AM)

N 5 K phosphoricum D6 (L, AM)

100 g
250 g

5940340
5940357

D
D

N 6 K sulfuricum D6 (L, AM)

N 6 K sulfuricum D6 (L, AM)

100 g
250 g

5940386
5940392

D
D

N 7 Mg phosphoricum D6 (L, AM)

N 7 Mg phosphoricum D6 (L, AM)

100 g
250 g

5940417
5940423

D
D

N 8 Na chloratum D6 (L, AM)

N 8 Na chloratum D6 (L, AM)

100 g
250 g

5940452
5940469

D
D

N 9 Na phosphoricum D6 (L, AM)

N 9 Na phosphoricum D6 (L, AM)

100 g
250 g

5940481
5940498

D
D

N 10 Na sulfuricum D6 (L, AM)

N 10 Na sulfuricum D6 (L, AM)

100 g
250 g

5940512
5940529

D
D

N 11 Silicea D12 (L, AM)

N 11 Silicea D12 (L, AM)

100 g
250 g

5940541
5940558

D
D

N 12 Ca sulfuricum D6 (L, AM)

N 12 Ca sulfuricum D6 (L, AM)

100 g
250 g

5940570
5940587

D
D

Adler Schüssler Salze
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

N 13 K arsenicosum D12 (L, AM)

N 13 K arsenicosum D12 (L, AM)

100 g 5940601 D

N 14 K bromatum D12 (L, AM)

N 14 K bromatum D12 (L, AM)

100 g 5940630 D

N 15 K jodatum D12 (L, AM)

N 15 K jodatum D12 (L, AM)

100 g 5940676 D

N 16 Li chloratum D12 (L, AM)

N 16 Li chloratum D12 (L, AM)

100 g 5942037 D

N 17 Mn sulfuricum D12 (L, AM)

N 17 Mn sulfuricum D12 (L, AM)

100 g 5942072 D

N 18 Ca sulfuratum D12 (L, AM)

N 18 Ca sulfuratum D12 (L, AM)

100 g 5942103 D

N 19 Cu arsenicosum D12 (L, AM)

N 19 Cu arsenicosum D12 (L, AM)

100 g 5942149 D

N 20 K Al sulfuricum D12 (L, AM)

N 20 K Al sulfuricum D12 (L, AM)

100 g 5942178 D

N 21 Zn chloratum D12 (L, AM)

N 21 Zn chloratum D12 (L, AM)

100 g 5942238 D

N 22 Ca carbonicum D12 (L, AM)

N 22 Ca carbonicum D12 (L, AM)

100 g 5942267 D

N 23 Na bicarbonicum D12 (L, AM)

N 23 Na bicarbonicum D12 (L, AM)

100 g 5942304 D

N 24 As jodatum D12 (L, AM)

N 24 As jodatum D12 (L, AM)

100 g 5942333 D

N 25 Au Cl natronatum D12 (L, AM)

N 25 Au Cl natronatum D12 (L, AM)

100 g 5942379 D

N 26 Selenium D12 (L, AM)

N 26 Selenium D12 (L, AM)

100 g 5942416 D

N 27 Ka bichromicum D12 (L, AM)

N 27 Ka bichromicum D12 (L, AM)

100 g 5942445 D
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Adler Komplexmittel / complexes de sels
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Einzigartige Mischungen mit Schüssler Salzen in der 
überzeugenden Adler-Qualität.
Des mélanges de sels de Schüssler uniques avec la qua­
lité remarquable d’Adler.

Adler Juvebene Tabletten 400 Stk. (L, AM)
I: Bei Glieder- und Knochenschmerzen während der 
Wachstumsphase im Kindes- und Jugendalter.

Adler Juvebene comprimés 400 pcs (L, AM)
I: En cas de douleurs articulaires ou osseuses survenant 
pendant la phase de croissance chez les enfants et les 
adolescents.

100 g 1028607 D

Adler Euclim (L, AM)
I: Menstruations- und Wechseljahrbeschwerden, wie z.B. 
leichte Krämpfe während der Menstruation, Stimmungs­
schwankungen, innere Unruhe, Schlafbeschwerden und 
Hitzewallungen.

Adler Euclim (L, AM)
I: Troubles menstruels et liés à la ménopause, par ex­
emple de légères crampes pendant les règles, change­
ments d’humeur, agitation intérieure, troubles du som­
meil et bouffées de chaleur.

100 g 7845535 D

Adler Allergie (L, AM)
I: Zur Linderung von akuten Allergiesymptomen  wie 
Fliessschnupfen,  Niesen, Reizungen der  Augenbinde­
haut, Nesselausschlag, Juckreiz. Milderung von chroni­
schen Allergiebeschwerden.

Adler Allergie (L, AM)
I: Pour atténuer les symptômes allergiques aigus tels 
que rhinite, éternuements,  irritations de la conjonctive, 
urticaire,  démangeaisons. Atténue les troubles allergi­
ques chroniques.

100 g 7786175 D

Adler Calmin (L, AM)
I: Bei leichten Schlafstörungen wie Ein- und Durch­
schlafstörungen und leichten Unruhezuständen.

Adler Calmin (L, AM)
I: Pour les troubles légers du sommeil tels que des diffi­
cultés d‘endormissement ou des réveils nocturnes et en 
cas d‘états d‘agitation légère.

100 g 7240983 D

Adler Gelenkskomplex Tabletten (L, AM)
I: Zur Milderung von Gelenksschmerzen verschiedenen 
Ursprungs, wie leichten, schmerzhaften Erkrankungen 
des Bewegungsapparates, insbesondere der Gelenke, 
leichten Gelenksschmerzen des rheumatischen Formen­
kreises, Schmerzen bei leichten degenerativen Erkran­
kungen, wie Arthrose, Arthritis und Schwellungen im Be­
reich der Gelenke.

Adler Gelenkscomplex comprimés (L, AM)
I: Pour atténuer les douleurs articulaires d’origines di­
verses, comme maladies bénignes et douloureuses de 
l’appareil locomoteur, en particulier des articulations, 
douleurs articulaires légères à caractère rhumatismal, 
douleurs associées à une maladie dégénérative, telle 
que arthrose, arthrite et gonflements au niveau des arti­
culations.

400 St. 1047759 D

9



Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Adler Ferruplex (L, AM)
I: Bei Erkältungskrankheiten und zur Unterstützung der 
Abwehrkräfte bei Erkältungsanfälligkeit.

Adler Ferruplex (L, AM)
I: Pour les refroidissements et pour renforcer les défen­
ses immunitaires en cas de prédisposition aux refroidis­
sements.

100 g 7241014 D

Adler Vita (L, AM)
I: Bei leichten Formen von Kraftlosigkeit und Erschöp­
fung wie z.B. in Zeiten hoher Leistungsanforderung.

Adler Vita (L, AM)
I: En cas de formes légères d’apathie et d’épuisement, 
comme p. ex. pendant les périodes de haute exigence 
en termes de performance.

100 g 7241037 D

Adler Schüssler Salze Calcium sulfuratum Komplex
(L, AM)

Adler Sels de Schüssler Calcium sulfuratum 
Complexe (L, AM)

90 g 6867757 D

Adler Schüssler Salze Natrium sulfuricum Komplex
(L, AM)

Adler Sels de Schüssler Natrium sulfuricum 
Complexe (L, AM)

350 g 6867763 D
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Adler Topics
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Die nachhaltige Versorgung der Haut mit hoch verdünn­
ten Mineralstoffen. Dermatologisch getestet.
La peau durablement nourrie avec des sels minéraux di­
lués. Testé dermatologiquement.

Adler Askinel Kälteschutzcreme (K)
I: Askinel ist eine Kälte- und Hautschutzcreme für den 
Aufenthalt im Freien  und beim Sport. Askinel enthält 
hochverdünnte Mineralstoffe verbunden mit wertvollen 
pflanzlichen Ölen wie Mandelöl und Avocadoöl sowie 
Bienenwachs. Askinel eignet sich zur täglichen Pflege 
von rissigen und trockenen Hautstellen. Harte, störende 
Narben, aber auch verhärtete Sehnen werden durch re­
gelmässige Massage mit Askinel weicher und geschmei­
diger.

Adler Askinel crème anti-froid (K)
I: Askinel est une crème de soin et de protection contre 
le froid, pour les activités extérieures et sportives. Aski­
nel contient des minéraux fortement dilués associés à 
des huiles végétales précieuses, telles que l’huile 
d’amande et l’huile d’avocat, ainsi que de la cire 
d’abeille. Askinel; convient au soin quotidien des peaux; 
crevassées et sèches. Un massage régulier avec Askinel 
permet d’adoucir et d’assouplir les cicatrices dures et in­
commodantes, mais aussi les tendons rigidifiés.

50 ml 4851870

Adler Balsalip Lippenbalsam (K)
I: Dieser unparfümierte Balsam pflegt rissige, trockene 
und aufgesprungene Lippen.

Adler Balsalip Baume lèvres (K)
I: Ce baume non parfumé soigne les lèvres gercées, sè­
ches et abîmées.

5 ml 4851893

Adler Basecare Bad (K)
I: Basisches Bad zur Pflege des Körpers.

Adler Basecare Bain (K)
I: Bain alcalin pour le soin du corps.

400 g 5212209

Adler Basedent Zahnpaste (K)
I: Die milde Zahnpaste mit einem basischen pH-Wert. 
Natürliches Cellulosegranulat gewährleistet zudem eine 
sanfte aber effiziente Reinigung der Zähne. Homöopa­
thieverträglich.

Adler Basedent dentifrice (K)
I: Le dentifrice doux avec un pH alcalin.  Les granules de 
cellulose naturelle garantissent en outre un nettoyage 
doux mais efficace des dents. Compatible avec 
l’homéopathie.

75 ml 4851918
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Adler Coubeven (K)
I: Couperose ist eine Erkrankung, die zu auffälligen klei­
nen Gesichtsäderchen führt. Diese Couperose-Äderchen 
können durch die konsequente Anwendung von CouBe­
Ven aufgehellt werden. Diese  Mineralstoffcreme kann 
auch angestrengte Beine pflegen und wieder fit  für den 
Alltag machen.

Adler Coubeven (K)
I: La couperose est une maladie qui se caractérise par de 
petites veinules visibles au niveau du visage. L’utilisation 
régulière de CouBeVen permet d’éclaircir ces veinules. 
Cette crème à base de minéraux peut également soula­
ger les jambes lourdes pour retrouver la forme au quoti­
dien.

100 ml 4851924

Adler Cremalip Lippencreme (K)
I: Die unparfümierte Creme aus natürlichen Lipiden ver­
sorgt die zarten Lippen mit pflegenden Bestandteilen. 
Bei konsequenter Anwendung können Lippenfältchen 
gemildert werden. Cremalip enthält hoch verdünnte Mi­
neralstoffe.

Adler Cremalip Crème lèvres (K)
I: Cette crème non parfumée aux lipides naturels nourrit 
les lèvres fragiles avec ses ingrédients protecteurs. Une 
utilisation régulière permet de ralentir la formation des 
ridules labiales. Cremalip contient  des minéraux forte­
ment dilués.

10 ml 5064252

Adler Cremegel E/N (K)
I: SALBE E/N ODER CREMEGEL E/N Zur Pflege von emp­
findlicher Haut. Die Creme pflegt und unterstützt  die 
Oberhaut und versorgt die Haut mit Feuchtigkeit. Geeig­
net zur unterstützenden Pflege bei trockener, juckender 
oder schuppender Haut. Erhältlich als fettende Salbe 
oder feuchtigkeitsspendendes Cremegel.

Adler Gelcrème E/N (K)
I: ONGUENT E/N OU GEL-CRÈME E/N Pour le soin des 
peaux sensibles. La crème soigne et soutient la couche 
superficielle de la peau et hydrate la peau. Adaptée  au 
soin d’appoint des peaux sèches, prurigineuses ou des­
quamantes. Existe sous forme d’onguent à la texture 
grasse ou  de gel-crème hydratant.

50 ml 4855135

Adler Dusch'n Fun Duschgel (K)
I: Das milde Duschgel für Körper und Haare eignet sich 
auch als Badezusatz. Bei längerer Einwirkzeit werden 
die Haare gestärkt und bekommen wieder Spannkraft 
und Glanz. Enthält einen natürlichen Orangenextrakt, 
für einen frischen Duft, Weizenkleieextrakt, Panthenol 
und hoch verdünnte Mineralstoffe für eine ausgewoge­
ne Pflege.

Adler Dusch'n Fun Gel douche (K)
I: Ce gel douche doux pour le corps et les cheveux convi­
ent aussi comme additif pour le bain. Avec un temps de 
pose prolongé, les cheveux sont renforcés et retrouvent 
vigueur ainsi que brillance. Contient de l’extrait naturel 
d’orange pour un parfum frais, de l’extrait de son de blé, 
du panthénol et des minéraux fortement dilués pour un 
soin équilibré.

200 ml 4856347
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Adler Evocell Körpercreme (K)
I: Die Creme bei Cellulite enthält Copaiba- und Jojobaöl 
sowie einen angenehmen Duft aus dem Bereich der Na­
turkosmetik.

Adler Evocell Crème pour le corps (K)
I: Idéale en cas de cellulite: contient de l’huile de co­
païba et de jojoba, ainsi qu’un parfum agréable issu de 
la cosmétique naturelle.

200 ml 4856353

Adler Gel W (K)
I: Zur Pflege bei oberflächlichen Blessuren. Das Gel W 
enthält hoch verdünnte Mineralstoffe sowie Panthenol. 
Die beruhigenden Eigenschaften des Gels sorgen für die 
Wiederherstellung der Oberhaut.

Adler Gel W (K)
I: Pour le soin des blessures superficielles. Gel W conti­
ent des minéraux hautement dilués ainsi que du panthé­
nol. Les propriétés apaisantes du gel contribuent à la ré­
génération de la peau.

50 ml 4856399

Adler Hand & Nail Lotion (K)
I: Die Feuchtigkeit spendende Hand-  und Nagelpflege 
zieht rasch in die Haut ein. Harte Handinnenflächen 
werden wieder geschmeidig.  Avocado- und Trauben­
kernöl enthalten einen hohen Anteil an ungesättigten 
Fettsäuren  und sind wertvoll für Haut und  Nägel.

Adler Hand & Nail Lotion (K)
I: Ce soin hydratant pour les mains et les ongles pénètre 
rapidement dans la peau. Les paumes de mains rugueu­
ses retrouvent leur souplesse. L’huile d’avocat et de pé­
pin de raisin, contiennent une forte teneur en acides 
gras insaturés et sont bénéfiques pour la peau et les on­
gles.

50 ml 4856442

Adler Regeneration Körpercreme (K)
I: Die Pflegecreme enthält hoch verdünnte Mineralstof­
fe, einen natürlichen Feuchthaltefaktor, Urea, Copaiba- 
und Jojobaöl sowie einen sanften natürlichen Duft.

Adler Regeneration Crème pour le corps (K)
I: Cette crème de soin raffermit la peau, contient des mi­
néraux fortement dilués, un facteur naturel 
d’hydratation, de l’urée, de l’huile de copaïba et de jo­
joba ainsi qu’un parfum naturel délicat.

200 ml 4856488

Adler Regidol Gelcreme (K)
I: Die Creme zur Massage im Bereich der Gelenke. Sie 
unterstützt die Entspannung verspannter Muskeln, Seh­
nen und Bänder.

Adler Regidol Gelcrème (K)
I: La crème pour masser les articulations. Elle soutient la 
décontraction des muscles, tendons et ligaments tendus.

100 ml 4856407
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Adler Salbe E/N (K)
I: SALBE E/N ODER CREMEGEL E/N Zur Pflege von emp­
findlicher Haut. Die Salbe pflegt und unterstützt  die 
Oberhaut und versorgt die Haut mit Feuchtigkeit. Geeig­
net zur unterstützenden Pflege bei trockener, juckender 
oder schuppender Haut. Erhältlich als fettende Salbe 
oder feuchtigkeitsspendendes Cremegel.

Adler Pommade E/N (K)
I: ONGUENT E/N OU GEL-CRÈME E/N Pour le soin des 
peaux sensibles. L'onguent soigne et soutient la couche 
superficielle de la peau et hydrate la peau. Adaptée  au 
soin d’appoint des peaux sèches, prurigineuses ou des­
quamantes. Existe sous forme d’onguent à la texture 
grasse ou  de gel-crème hydratant.

50 ml 4856778

Adler Tendiva Bodylotion (K)
I: Die Bodylotion eignet sich für die ganze Familie. Sie 
spendet Feuchtigkeit und zieht nach dem Duschen rasch 
ein.  Sie enthält hoch verdünnte Mineralstoffe, einen na­
türlichen Feuchthaltefaktor, Urea, Copaibaöl sowie ei­
nen sanften natürlichen Duft.

Adler Tendiva Lotion pour le corps (K)
I: Cette lotion pour le corps convient pour toute la famil­
le. A utiliser après la douche, elle hydrate la peau et 
pénètre rapidement. Elle contient des minéraux forte­
ment dilués, un facteur naturel d’hydratation, de l’urée, 
de l’huile de copaïba ainsi qu’un parfum naturel délicat.

200 ml 4856815
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Algifor® Liquid caps 400 (AM)
Weichgelatinekapseln
W: Ibuprofen.
I: Schmerzen im Bereich von Gelenken und 
Bändern; Rückenschmerzen; Kopfschmerzen; 
Zahnschmerzen; Dysmenorrhoe; Schmerzen 
nach Verletzungen; Fieber; ab 12 Jahren.

Algifor® Liquid caps 400 (AM)
Capsules de gélatine molle
PA: Ibuprofène.
I: Douleurs articulaires et ligamentaires; dou­
leurs dorsales; maux de tête; douleurs den­
taires; dysménorrhée; douleurs après blessu­
res; fièvre; dès 12 ans.

10 St. 6399405 D

Algifor-L® 200 (AM)
Filmtabletten
W: Ibuprofen als Ibuprofenlysinat.
I: Schmerzen im Bereich von Gelenken und 
Bändern; Rückenschmerzen; Kopfschmerzen; 
Zahnschmerzen; Dysmenorrhoe; Schmerzen 
nach Verletzungen; Fieber; ab 12 Jahren.

Algifor-L® 200 (AM)
Comprimés filmés
PA: Ibuprofène sous forme de lysinate 
d'ibuprofène.
I: Douleurs articulaires et ligamentaires; dou­
leurs dorsales; maux de tête; douleurs den­
taires; dysménorrhée; douleurs après blessu­
res; fièvre; dès 12 ans.

20 St. 3415167 D

Algifor
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Algifor-L® forte 400 (AM)
Filmtabletten
W: Ibuprofen als Ibuprofenlysinat.
I: Schmerzen im Bereich von Gelenken und 
Bändern; Rückenschmerzen; Kopfschmerzen; 
Zahnschmerzen; Dysmenorrhoe; Schmerzen 
nach Verletzungen; Fieber; ab 12 Jahren.

Algifor-L® forte 400 (AM)
Comprimés filmés
PA: Ibuprofène sous forme de lysinate 
d'ibuprofène.
I: Douleurs articulaires et ligamentaires; dou­
leurs dorsales: maux de tête; douleurs den­
taires; dysménorrhée; douleurs après 
blessures: fièvre; dès 12 ans.

10 St. 3398902 D

Algifor-L® forte 400 (AM)
Granulat
W: Ibuprofen als Ibuprofenlysinat.
I: Schmerzen im Bereich von Gelenken und 
Bändern; Rückenschmerzen; Kopfschmerzen; 
Zahnschmerzen; Dysmenorrhoe; Schmerzen 
nach Verletzungen; Fieber; ab 12 Jahren.

Algifor-L® forte 400 (AM)
Granulés
PA: Ibuprofène sous forme de lysinate 
d'ibuprofène.
I: Douleurs articulaires et ligamentaires; dou­
leurs dorsales: maux de tête; douleurs den­
taires; dysménorrhée; douleurs après blessu­
res: fièvre; dès 12 ans.

10 St. 7739433 D

Algifor® Dolo Duo 150/500 (L, AM)
Filmtabletten
W: Ibuprofen, Paracetamol.
I: Zur kurzzeitigen symptomatischen Behand­
lung von leichten bis mässig starken Schmer­
zen; ab 18 Jahren.

Algifor® Dolo Duo 150/500 (L, AM)
Comprimés filmés
PA: Ibuprofène, Paracétamol.
I: Pour le traitement symptomatique de cour­
te durée de douleurs légères à 
modérées; dès 18 ans.

20 St. 7752479 D

Algifor® Dolo Rhinogrippal (AM)
Kapseln
W: Ibuprofen, Pseudoephedrinhydrochlorid  .
I: Linderung der Symptome einer verstopften 
Nase bei akuter Rhinosinusitis vermutlich vi­
ralen Ursprungs mit Kopfschmerz und/oder 
Fieber.

Algifor® Dolo Rhinogrippal (AM)
Capsule
PA: ibuprofène, chlorhydrate de pseudo-
éphédrine.
I: Soulagement des symptômes de congesti­
on nasale à une rhinosinusite aigüe, présu­
mée virale avec céphalée et/ou fièvre.

20 St. 7817120 D
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Algifor® Dolo forte 200mg/5ml (AM)
Suspension
W: Ibuprofen.
I: Behandlung von leichten bis mässig star­
ken Schmerzen (Kopfschmerzen, Zahn­
schmerzen, Schmerzen im Bereich von Ge­
lenken und Bändern, Rückenschmerzen, 
Schmerzen nach Verletzungen), symptomati­
sche Behandlung von Fieber; für Kinder ab 6 
Monaten und Erwachsene.

Algifor® Dolo forte 200mg/5ml (AM)
Suspension
PA: Ibuprofène.
I: Traitement de douleurs légères à modérées 
(maux de tête, maux de dents, douleurs arti­
culaires et ligamentaires, douleurs dorsales, 
douleurs après blessures), traitement sym­
ptomatique de la fièvre); pour enfants dès 6 
mois et adultes.

100 ml 7156478 D

Algifor® Dolo forte Beutel 400 (AM)
Suspension
W: Ibuprofen.
I: Behandlung von leichten bis mässig star­
ken Schmerzen (Kopf-, Zahn-, Rückenschmer­
zen, Schmerzen im Bereich von Gelenken 
und Bändern, Schmerzen nach Verletzun­
gen); symptomatische Behandlung von Fie­
ber; für Kinder ab 12 Jahren und Erwachsene.

Algifor® Dolo forte sachets 400 (AM)
Suspension
PA: Ibuprofène.
I: Traitement des douleurs légères à modé­
rées (maux de tête, maux de dents, douleurs 
articulaires et ligamentaires, douleurs dorsa­
les, douleurs après blessures); traitement 
symptomatique de la fièvre; pour enfants dès 
12 ans et adultes.

10 St. 7358928 D

Algifor® Dolo Junior 100mg/5ml (AM)
Suspension
W: Ibuprofen.
I: Behandlung von leichten bis mässig star­
ken Schmerzen (Kopfschmerzen, Zahn­
schmerzen, Schmerzen im Bereich von Ge­
lenken und Bändern, Rückenschmerzen, 
Schmerzen nach Verletzungen); symptomati­
sche Behandlung von Fieber; für Kinder ab 6 
Monaten.

Algifor® Dolo Junior 100mg/5ml (AM)
Suspension
PA: Ibuprofène.
I: Traitement de douleurs légères à modérées 
(maux de tête, maux de dents, douleurs arti­
culaires et ligamentaires, douleurs dorsales, 
douleurs après blessures), traitement sym­
ptomatique de la fièvre; pour enfants dès 6 
mois.

200 ml 6247279 D
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Algifor® Dolo Junior Beutel 150 (AM)
Suspension
W: Ibuprofen.
I: Behandlung von leichten bis mässig star­
ken Schmerzen (Kopfschmerzen, Zahn­
schmerzen, Schmerzen im Bereich von Ge­
lenken und Bändern, Rückenschmerzen, 
Schmerzen nach Verletzungen); symptomati­
sche Behandlung von Fieber; für Kinder ab 4 
Jahren und 16 kg.

Algifor® Dolo Junior sachets 150 (AM)
Suspension
PA: Ibuprofène.
I: Traitement de douleurs légères à modérées 
(maux de tête, maux de dents, douleurs arti­
culaires et ligamentaires, douleurs dorsales, 
douleurs après blessures), traitement sym­
ptomatique de la fièvre; pour enfants dès 4 
ans et 16 kg.

18 St. 6201308 D

Algifor® Junior 100mg/5ml (SL, AM)
Suspension
W: Ibuprofen.
I: Schmerzzustände; fieberhafte Infekte; bei 
Kindern ab 6 Monaten; juvenile rheumati­
sche Arthritis bei Kindern > 2 Jahre.

Algifor® Junior 100mg/5ml (SL, AM)
Suspension
PA: Ibuprofène.
I: Etats douloureux ; infections fébriles ; pour 
enfants dès 6 mois ; polyarthrite rhumatoïde 
juvénile chez l’enfant > 2 ans.

200 ml 7817465 B
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Anti-Brumm® Forte (BP)
Spray
W: DEET.
I: Schützt zuverlässig bis zu 6 Stunden vor 
heimischen und tropischen Mücken und 
bis zu 5 Stunden vor Zecken. Für Kinder 
ab 2 Jahren. Gute Hautverträglichkeit – 
dermatologisch getestet.

Anti-Brumm® Forte (BP)
Spray
PA: DEET.
I: Une protection efficace jusqu’à 6 heures 
contre les moustiques indigènes et tropi­
caux ainsi que jusqu’à 5 heures contre les 
tiques. Pour enfants à partir de 2 ans. Bon­
ne tolérance cutanée – testé dermatologi­
quement.

150 ml
75 ml

1479080
2192044

Anti-Brumm® Kids sensitive (BP)
Spray
W: Icaridin.
I: Schützt zuverlässig bis zu 6 Stunden vor 
heimischen und tropischen Mücken und 
bis zu 6 Stunden vor Zecken. Für Kinder 
ab 1 Jahr. Der enthaltene Wirkstoff ist be­
kannt für seine Hautfreundlichkeit. Der­
matologisch getestet.

Anti-Brumm® Kids sensitive (BP)
Spray
PA: Icaridine.
I: Une protection efficace jusqu’à 6 heures 
contre les moustiques indigènes et tropi­
caux ainsi que jusqu’à 6 heures contre les 
tiques. Pour enfants à partir de 1 an. Son 
principe actif est reconnu pour sa 
bonne tolérance cutanée. Testé dermato­
logiquement.

150 ml
75 ml

7817592
7817591

Anti-Brumm
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Anti-Brumm® Naturel (BP)
Spray
W: Citriodiol.
I: Schützt zuverlässig bis zu 6 Stunden vor 
Mücken und bis zu 5 Stunden vor Zecken. 
Für Kinder ab 1 Jahr. Mit natürlichem 
Wirkstoff. Gute Hautverträglichkeit – der­
matologisch getestet.

Anti-Brumm® Naturel (BP)
Spray
PA: Citriodiol.
I: Une protection efficace jusqu’à 6 heures 
contre les moustiques et jusqu’à 5 heures 
contre les tiques. Pour enfants à partir de 
1 an. Avec principe actif naturel. Bonne 
tolérance cutanée – testé dermatologi­
quement.

150 ml 7538139

Anti-Brumm® Naturel (BP)
Roll-On
W: Citriodiol.
I: Einfache, saubere Applikation. Ideal 
für’s Gesicht und unterwegs. Schützt zu­
verlässig bis zu 6 Stunden vor Mücken 
und bis zu 5 Stunden vor Zecken. Für Kin­
der ab 1 Jahr. Mit natürlichem Wirkstoff. 
Gute Hautverträglichkeit – dermatolo­
gisch getestet.

Anti-Brumm® Naturel (BP)
Roll-On
PA: Citriodiol.
I: Une application facile et propre. Idéal 
pour le visage et pour les excursions. Une 
protection efficace jusqu’à 6 heures cont­
re les moustiques et jusqu’à 5 heures 
contre les tiques. Pour enfants à partir de 
1 an. Avec principe actif naturel. Bonne 
tolérance cutanée – testé dermatologi­
quement.

50 ml 7741551

Anti-Brumm® Ultra-Tropical (BP)
Spray
W: DEET.
I: Schützt zuverlässig bis zu 10 Stunden 
vor tropischen Mücken und bis zu 8 Stun­
den vor tropischen Zecken. Für Kinder ab 
2 Jahren. Empfohlen für Tropengebiete. 
Gute Hautverträglichkeit – dermatolo­
gisch getestet.

Anti-Brumm® Ultra-Tropical (BP)
Spray
PA: DEET.
I: Une protection efficace jusqu’à 10 heu­
res contre les moustiques tropicaux ainsi 
que jusqu’à 8 heures contre les tiques tro­
picales. Pour enfants à partir de 2 ans. Re­
commandé pour les régions tropicales. 
Bonne tolérance cutanée – testé derma­
tologiquement.

150 ml 7755151
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Anti-Brumm® Zecken Stopp (BP)
Spray
W: Icaridin, Citriodiol.
I: Schützt zuverlässig bis zu 8 Stunden vor 
Zecken. Für Kinder ab 1 Jahr. Für Haut 
und Kleider geeignet. Gute Hautverträg­
lichkeit – dermatologisch getestet.

Anti-Brumm® Anti-Tiques (BP)
Spray
PA: Icaridine, Citriodiol.
I: Une protection efficace jusqu’à 8 heures 
contre les tiques. Pour enfants à partir de 
1 an. Peut être appliqué sur la peau et les 
habits. Bonne tolérance cutanée – testé 
dermatologiquement.

150 ml 6512988

Anti-Brumm® Elimax 2in1 (MP)
Shampoo
W: Oligodecen-Öl, LPF™ Lice Protection 
Factor (Sesamöl, Acrylatcopolymer).
I: Eliminiert Läuse und Nissen und hält 
neue Läuse fern. Ab 1 Jahr.

Anti-Brumm® Elimax 2in1 (MP)
Shampoing
PA: Huile oligodécène, LPF™ Lice Protec­
tion Factor (huile de sésame, polymère 
d'acrylate).
I: Élimine poux et lentes et protège contre 
la réinfestation. Dès 1 an.

250 ml
100 ml

7747573
7747571

Anti-Brumm® by Elimax 2in1 (MP)
Lotion
W: Prosil, LPF™ Lice Protection Factor (Se­
samöl, Acrylatcopolymer).
I: Eliminiert Läuse und Nissen und hält 
neue Läuse fern. Ab 1 Jahr.

Anti-Brumm® by Elimax 2en1 (MP)
Lotion
PA: Prosil, LPF™ Lice Protection Factor 
(huile de sésame, polymère d'acrylate).
I: Élimine poux et lentes et protège 
contre la réinfestation. Dès 1 an.

100 ml 7747572
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Arbid N
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Arbid® N (AM)
Schlucktropfen
W: Chlorphenaminmaleat.
I: Allergische und entzündliche Erkran­
kungen der oberen Atemwege wie 
Schnupfen und Heuschnupfen; als Adju­
vans bei Grippe und Erkältung; ab 3 Jah­
ren.

Arbid® N (AM)
Gouttes à boire
PA: Maléate de chlorphénamine.
I: Affections inflammatoires et allergi­
ques des voies respiratoires supérieures 
telles que rhume et rhume des foins; ad­
juvant lors de grippe et de refroidisse­
ments; dès 3 ans.

30 ml 4868528 D
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Bucco Tantum
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Bucco Tantum® (AM)
Lösung
W: Benzydamin hydrochlorid.
I: Symptomatische Behandlung von 
Schmerzen und Reizungen im Mund- und 
Rachenraum; ab 12 Jahren.

Bucco Tantum® (AM)
Solution
PA: Benzydamine chlorhydrate.
I: Traitement symptomatique des dou­
leurs et des irritations bucco-pharyn­
gées ; dès 12 ans.

200 ml 0802403 D

Bucco Tantum® (AM)
Spray
W: Benzydamin hydrochlorid.
I: Symptomatische Behandlung von 
Schmerzen und Reizungen im Mund- und 
Rachenraum; ab 6 Jahren.

Bucco Tantum® (AM)
Spray
PA: Benzydamine chlorhydrate.
I: Traitement symptomatique des dou­
leurs et des irritations bucco-pharyn­
gées ; dès 6 ans.

30 ml 1057433 D
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Caricol
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Caricol® (NEM)
Suspension
IS: Papayafrüchte 90,2 %, Apfelsaftkon­
zentrat, calciumhaltige Rotalgen 1,8 %.
I: Caricol® enthält Fruchtfleisch baumge­
reifter Papayas. Papayas sind reich an 
wertvollen Enzymen wie Papain. Dieses 
Enzym spaltet Eiweisse in der Nahrung 
und entlastet den Darm. Das enthaltene­
Calcium aus der Rotalge trägt zur norma­
len Funktion von Verdauungsenzymen 
bei.

Caricol® (NEM)
Suspension
IG: Papayes 90,2 %, concentré de jus de 
pommes, algues rouges calcaires 1,8 %.
I: Caricol® contient de la pulpe de fruits 
de papayes mûries sur l'arbre. Les pa­
payes sont riches en précieuses enzymes 
comme la papaïne. Cette enzyme décom­
pose les protéines des aliments et soula­
ge l'intestin. Le calcium contenu dans 
l’algue rouge contribue au fonctionne­
ment normal des des enzymes digestives.

20 St.
2x20 St.

7841193
7841196

Caricol® Gastro (G, NEM)
Suspension
IS: Wasser, Papayafrüchte 39,4 %, Apfel­
saftkonzentrat, Hafermehl 6,3 %, Biotin.
I: Caricol® Gastro enthält Fruchtfleisch 
baumgereifter Papayas und Hafer. Papa­
yas sind reich an wertvollen Inhaltsstof­
fen wie Papain. Die Schleimstoffe des Ha­
fers legen sich über die Schleimhäute 
und kleiden das Innere des Magens 
aus. Das zusätzlich enthaltene Biotin 
trägt zur Erhaltung normaler Schleim­
häute bei.

Caricol® Gastro (G, NEM)
Suspension
IG: Eau, papayes 39,4 %, concentré de jus 
de pommes, farine d’avoine 6,3 %, bioti­
ne.
I: Caricol® Gastro contient de la pulpe de 
fruits de papayes mûries sur l'arbre et de 
l'avoine. Les papayes sont riches en in­
grédients précieux tels que la papaïne. Le 
mucilage de l'avoine recouvre les mu­
queuses et tapisse l'intérieur de 
l'estomac. La biotine supplémentaire 
qu’il contient contribue au maintien de 
muqueuses normales.

20 St. 7841194
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Carmol
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Carmol® Tropfen (AM)
Tropfen
W: Kassiaöl, Zitronengrasöl, Zitronenöl, La­
vendelöl, Muskatöl, Nelkenöl, Spanisches 
Salbeiöl, Spiköl, Sternanisöl, Thymianöl, Le­
vomenthol, Melissengeist.
I: Zum Einnehmen bei: Magenbeschwerden 
(Völlegefühl, Aufstossen, Blähungen, Un­
wohlsein), Nervosität, Schlafstörungen, Ein­
schlafschwierigkeiten / Zum Einreiben bei: 
Glieder- und Muskelschmerzen, Rheuma, 
Hexenschuss, Kopfschmerzen / Zum Gur­
geln bei: Erkrankungen der Luftwege (Hus­
ten, Katarrh). Ab 18 Jahren.

Carmol® Gouttes (AM)
Gouttes
PA: Huiles essentielles de: cannelier, citron­
nelle, citron, lavande, noix de muscade, 
clou de girofle, sauge d’Espagne, aspic, ba­
diane, thym et lévomenthol ainsi que eau 
de mélisse.
I: Par absorption en cas de: troubles de 
l’estomac, nervosité, troubles du sommeil, 
difficultés à s’endormir / Par friction en cas 
de: Douleurs articulaires et musculaires, 
rhumatismes, lumbago, maux de tête / Par 
gargarisme en cas de: Maladies des voies 
respiratoires (toux, catarrhe). Dès 18 ans. .

40 ml
80 ml

160 ml
200 ml

227011
227028
580842

1527956

D
D
D
D

Carmol® Halspastillen (AM)
Bonbon
W: Levomenthol, Carmolöl (Thymianöl, Zi­
tronenöl, Sternanisöl, Zitronengrasöl, Spa­
nisches Salbeiöl, Muskatöl, Nelkenöl, Kassi­
aöl, Lavendelöl, Spiköl).
I: Husten, Heiserkeit. Ab 3 Jahren.

Carmol® pastilles pour la gorge (AM)
Bonbon
PA: Lévomenthol, huiles essentielles de: 
thym, citron, badiane, citronnelle, sauge 
d’Espagne, noix de muscade, clou de girof­
le, cannelier, lavande, aspic.
I: Toux, enrouement. Dès 3 ans.

12x45 g 3815228 E
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Carmol® Kräuterbonbons (AM)
Bonbon
W: Levomenthol, Carmolöl (Thymianöl, Zi­
tronenöl, Sternanisöl, Zitronengrasöl, Spa­
nisches Salbeiöl, Muskatöl, Nelkenöl, Kassi­
aöl, Lavendelöl, Spiköl).
I: Erkältung, Husten, Heiserkeit. Ab 3 Jah­
ren.

Carmol® bonbons aux herbes (AM)
Bonbon
PA: Lévomenthol, huiles essentielles de: 
thym, citron, badiane, citronnelle, sauge 
d’Espagne, noix de muscade, clou de girof­
le, cannelier, lavande, aspic.
I: Refroidissement, toux, enrouement. Dès 3 
ans.

12x75 g 2530848 E

Carmol® Kräuterbonbons ohne Zucker
(LM)
Bonbon
IS: Levomenthol, Carmolöl (Thymianöl, Zi­
tronenöl, Sternanisöl, Zitronengrasöl, Spa­
nisches Salbeiöl, Muskatöl, Nelkenöl, Kassi­
aöl, Lavendelöl, Spiköl).
I: Wohltuend und erfrischend, für eine 
klare Stimme. Ab 3 Jahren.

Carmol® bonbons aux herbes sans 
sucre (LM)
bonbons
IG: Lévomenthol, huiles essentielles de: 
thym, citron, badiane, citronnelle, sauge 
d’Espagne, noix de muscade, clou de girof­
le, cannelier, lavande, aspic.
I: Bienfaisants et rafraîchissants, pour une 
voix claire. Dès 3 ans.

12x75 g 5330713

Carmol® Hals-Bonbons o.Z. (AM)
Bonbon
W: Levomenthol, Sternanisöl, Spanisches 
Salbeiöl, Eukalyptusöl, Pfefferminzöl, Thy­
mianöl, Zitronenöl, 
Zitronengrasöl, Muskatöl, Nelkenöl, Kassia­
öl, Lavendelöl, Spiköl.
I: Helfen bei erkältungsbedingtem Husten 
und Heiserkeit. Beruhigen bei Reizungen 
des Hals- und Rachenraumes. Sind wohltu­
end und erfrischend. Ab 3 Jahren.

Carmol® bonbons pour la gorge sans 
sucre (AM)
Bonbon
PA: Lévomenthol, huiles essentielles de: 
eucalyptus, sauge d’Espagne, menthe 
poivrée, thym, citron, badiane, citronnelle, 
noix de muscade, clou de girofle, cannelier, 
lavande, d’aspic.
I: Aident en cas de refroidissement, de toux 
et d'enrouement. Exercent une action cal­
mante en cas d'irritation de la gorge et du 
pharynx. Effet bienfaisant et 
rafraîchissant. Dès 3 ans.

12x75 g 1006443 E
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Carmol® Zitronen-Melisse Pastillen
(LM)
Bonbon
IS: Natürliches Zitronenaroma mit anderen 
natürlichen Aromen, Pflanzenextrakt, Car­
molöl.
I: Für Hals und Rachen. Wohltuend, für eine 
klare Stimme und frischen Atem. Ab 3 Jah­
ren.

Carmol® pastilles citron-mélisse (LM)
Bonbon
IG: arôme naturel de citron avec d'autres 
arômes naturels, extrait de plantes, huile 
de carmol.
I: Pour la gorge et le pharynx. 
Bienfaisant, pour une voix claire et une 
haleine fraîche. Dès 3 ans.

12x45 g 1043138

Carmol® Sportgel (AM)
Gel
W: Methylsalicylat, Levomenthol, racemi­
schen Campher, Anisöl, Nelkenöl, Laven­
delöl, Muskatöl, Citronellöl, Salbeiöl, Thy­
mianöl, Eukalyptusöl, Terpentinöl, Kiefern­
nadelöl, Rosmarinöl.
I: Carmol Sportgel wird äusserlich ange­
wendet bei Muskel- und Gelenkschmerzen: 
bei schmerzhaften, stumpfen Verletzungen 
wie z.B. Zerrungen, Quetschungen, Verstau­
chungen, Prellungen, Muskelanrissen, Ge­
lenkschmerzen; bei Schmerzen und Ent­
zündungen der Gelenke, Muskeln, Bänder 
und Sehnen wie z.B. Muskelkater, Halskeh­
re, Ischiasschmerz; als unterstützende 
Massnahme bei Rheuma, Arthritis, Arthrose 
und Gicht. Ab 18 Jahren.

Carmol® Gel sport (AM)
gel
PA: Salicylate de méthyle, lévomenthol, 
camphre racémique, huiles essentielles de: 
anis, clou de girofle, lavande, noix de mus­
cade, citronnelle, sauge, thym, eucalyptus, 
térébenthine, aiguilles de pin, romarin.
I: Carmol Gel pour le sport s'utilise en app­
lication externe en cas de douleurs muscu­
laires et articulaires : lésions traumatiques 
internes douloureuses telles que claqua­
ges, contusions, entorses, ecchymoses, dé­
chirures musculaires, douleurs articulaires; 
en cas de douleurs et d'inflammations des 
articulations, des muscles, des ligaments 
ou des tendons telles que courbatures, 
torticolis, douleurs sciatiques; en guise de 
mesure de soutien en cas de rhumatismes, 
arthrite, arthrose et goutte. Dès 18 ans.

80 ml 2578306 D
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Carmol® Massagefluid (AM)
Fluid
W: Methylsalicylat, Levomenthol, racemi­
schen Campher, Anisöl, Nelkenöl, Laven­
delöl, Muskatöl, Citronellöl, Salbeiöl, Thy­
mianöl, Eukalyptusöl, Terpentinöl, Kiefern­
nadelöl, Rosmarinöl.
I: Carmol Massagefluid wird äusserlich 
angewendet: bei schmerzhaften, stumpfen 
Verletzungen wie z.B. Quetschungen, Ge­
lenkschmerzen, Verstauchungen, Zerrun­
gen, Prellungen; bei Schmerzen und Ent­
zündungen der Gelenke, Muskeln, Bänder 
und Sehnen wie z.B. Muskelkater, Nacken­
schmerzen, Rückenschmerzen. Carmol 
Massagefluid eignet sich als 
(Sport-)Massagemittel, um die Muskel­
durchblutung zu fördern. Ab 18 Jahren.

Carmol® Fluid massage (AM)
fluide
PA: Salicylate de méthyle, lévomenthol, 
camphre racémique, huiles essentielles de: 
anis, clou de girofle, lavande, noix de mus­
cade, citronnelle, sauge, thym, eucalyptus, 
térébenthine, aiguilles de pin, romarin.
I: Carmol Fluid pour le massage s'utilise en 
application externe en cas de: lésions trau­
matiques internes douloureuses telles que, 
ecchymoses, douleurs articulaires, foulures, 
claquages, contusions; en cas de douleurs 
et d'inflammations des articulations, des 
muscles, des ligaments ou des tendons tel­
les que, courbatures, douleurs cervicales, 
douleurs dorsales. Carmol Fluid pour le 
massage se prête aux massages (sport) de­
stinés à stimuler la circulation sanguine 
dans les tissus musculaires. Dès 18 ans.

250 ml 2418608 D
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Clearblue® Ultra Frühtest Digital (MP)
Schwangerschaftstest
I: Erkennt sehr niedrige Werte des 
Schwangerschaftshormons und liefert ein­
deutige, digitale Ergebnisse 6 Tage vor 
dem Ausbleiben der Periode.Ultra sensitiv, 
ultra früh.

Clearblue® Détection Ultra Précoce 
Digital (MP)
Test de grossesse
I: Détecte de très faibles niveaux 
d’hormone de grossesse et affiche un 
résultat digital clair et sans équivoque 6 
jours avant la date de retard des 
règles.Ultra-sensible, ultra-précoce.

1 St. 7756996

Clearblue® Frühe Erkennung (MP)
Schwangerschaftstest
I: Ergebnisse bereits 6 Tage vor dem Aus­
bleiben der Periode. Extra breite, sich fär­
bende Testspitze.

Clearblue® Détection Précoce (MP)
Test de grossesse
I: Des résultats 6 jours avant la date présu­
mée de retard des règles. Tige extra-large 
changeant de couleur.

1 St. 7390091

Clearblue® Schnelle Erkennung (MP)
Schwangerschaftstest
I: Mit Anwendungskontrolle, ergonomi­
schem Design und schnell und klar ables­
barem Ergebnis.

Clearblue® Détection Rapide (MP)
Test de grossesse
I: Avec contrôle de l’application, design er­
gonomique et résultat rapidement et clai­
rement lisible.

1 St.
2 St.

5339192
6790517

Clearblue
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Clearblue® Digital mit 
Wochenbestimmung (MP)
Schwangerschaftstest
I: Zeigt ein unmissverständliches digitales 
Ergebnis mit +/– und bei positivem Ergeb­
nis ebenfalls die aktuelle Schwanger­
schaftswoche an.

Clearblue® Digital avec Iindicateur de 
Semaines (MP)
Test de grossesse
I: Affiche un résultat numérique sans am­
biguïté avec +/– et, en cas de résultat po­
sitif, également la semaine de grossesse 
actuelle.

1 St. 3823920

Clearblue® Ovulation Fortschrittlich & 
Digital (MP)
Ovulationstest
I: Misst 2 Fruchtbarkeitshormone und kann 
so 4 oder mehr fruchtbare Tage identifi­
zieren. Digitalanzeige.

Clearblue® Ovulation Digital Avancé
(MP)
Test d’ovulation
I: Mesure deux hormones importantes 
pour la fertilité et peut identifier 4 jours 
fertiles ou plus. Affichage digital.

10 St. 6049556
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Colibiogen
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Colibiogen® Kinder (L, FSMP)
Lösung
IS: Aminosäurenlösung aus lysierten 
Escherichia coli Stamm Laves, Wasser, 
Laktose (Stabilisator), Glukose, Natrium­
chlorid, Orangenaroma.
I: Für Kinder zum Diätmanagement bei 
Reizdarmsyndrom.

Colibiogen® Enfant (L, FSMP)
Solution
IG: Solution d’acides aminés de souche ly­
sée d’Escherichia coli Laves, eau, lactose 
(stabilisateur), glucose, chlorure de sodi­
um, arôme d’orange.
I: Pour les enfants pour la besoins nutri­
tionells en cas de syndrome de l’intestin 
irritable.

50 ml 7811140

Colibiogen® (AM)
Lösung
IS: Aminosäurenlösung aus lysierten 
Escherichia coli Stamm Laves, Wasser, 
Ethanol, Saccharose, Glukose, Natrium­
chlorid, Natriumbenzoat, Orangenaroma, 
Zitronensäure.
I: Zur unterstützenden, symptomatischen 
Behandlung des Reizdarmsyndroms bei 
Erwachsenen.

Colibiogen® (AM)
Solution
IG: Solution d’acides aminés de souche ly­
sée d’Escherichia coli Laves, eau, éthanol, 
saccharose, glucose, chlorure de sodium, 
benzoate de sodium, arôme d‘orange, 
acide citrique.
I: Pour le traitement symptomatique 
d'appoint du syndrome du côlon irritable 
chez l'adulte.

100 ml 1010011 D
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
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Collypan® Irritierte Augen (AM)
Tropfen
W: Tetryzolin, Hamameliswasser, Zink, 
Digitalis-Tinktur, Augentrost-Tinktur.
I: Nicht bakterielle Augenentzündungen; 
ab 18 Jahren.

Collypan® Yeux irrités (AM)
Gouttes
PA: Tétryzoline, Eau d'hamamélis, Zinc, 
Teinture de digitale, Teinture 
d'euphraise.
I: Inflammations des yeux non bactérien­
nes; dès 18 ans.

20 St. 7736022 D

Collypan® Irritierte Augen (AM)
Tropfen
W: Tetryzolin, Hamameliswasser, Zink, 
Digitalis-Tinktur, Augentrost-Tinktur.
I: Nicht bakterielle Augenentzündungen; 
ab 18 Jahren.

Collypan® Yeux irrités (AM)
Gouttes
PA: Tétryzoline, Eau d'hamamélis, Zinc, 
Teinture de digitale, Teinture 
d'euphraise.
I: Inflammations des yeux non bactérien­
nes; dès 18 ans.

10 ml 7736023 D

Collypan® Trockene Augen (MP)
Tropfen
W: Natriumhyaluronat, Ectoin.
I: Bei trockenen Augen; für alle Alters­
gruppen geeignet.

Collypan® Yeux secs (MP)
Gouttes
PA: Acide hyaluronique sodique, Ectoïne.
I: Sécheresse oculaire; convient à toutes 
les catégories d'âge.

15 St. 6169869

Collypan
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Contra-Schmerz
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Contra-Schmerz® IL 400 (AM)
Filmtabletten
W: Ibuprofen als Ibuprofen-Lysinat.
I: Contra-Schmerz® IL 400 eignet sich zur Kurz­
zeitbehandlung von Schmerzen im Bereich 
von Gelenken und Bändern, Rückenschmer­
zen, Kopfschmerzen, Zahnschmerzen, Mens­
truationsschmerzen, Schmerzen nach Verlet­
zungen, Fieber bei grippalen Erkrankungen. Ab 
12 Jahre.

Contra-Schmerz® IL 400 (AM)
Comprimés filmés
PA: Ibuprofène sous forme de lysinate 
d’ibuprofène.
I: Contra-Schmerz® IL 400 est indiqué pour le 
traitement de courte durée des douleurs arti­
culaires et 
ligamentaires, dorsalgies, céphalées, douleurs 
dentaires, douleurs menstruelles, douleurs 
après des blessures, fièvre en cas d’état 
grippal. Dès 12 ans.

10 St. 5345181 D

Contra-Schmerz® plus (AM)
Tablette
W: Acetylsalicylsäure, Coffein.
I: Contra-Schmerz® plus wird angewendet zur 
kurzfristigen Behandlung von leichten bis mäs­
sig starken, akuten Schmerzen (Kopfschmer­
zen, Zahnschmerzen, Schmerzen im Bereich 
von Gelenken und Bändern, Rückenschmer­
zen) und zur symptomatischen Behandlung 
von Fieber und/oder Schmerzen bei Erkäl­
tungskrankheiten. Jugendliche ab 12 Jahren 
nur nach ärztlicher Verschreibung und nur als 
Mittel der zweiten Wahl.

Contra-Schmerz® plus (AM)
Comprimé
PA: Acide acétylsalicylique, caféine.
I: Contra-Schmerz® plus est utilisé pour le trai­
tement à court terme de douleurs aiguës 
d‘intensité faible à moyenne (céphalées, maux 
de dents, douleurs articulaires et ligamen­
taires, douleurs dorsales) et pour le traitement 
symptomatique de la fièvre et/ou des douleurs 
lors de refroidissements. Adolescents à partir 
de 12 ans uniquement sur prescription médi­
cale et en tant que médicament de seconde 
intention.

10 St. 2319042 D

33



Deaftol
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Deaftol® (AM)
Spray
W: Lidocainhydrochlorid wasserfrei, Alu­
miniumlactat.
I: Deaftol® Mundspray wird lokal bei 
schmerzhaften Entzündungen im Mund- 
und Rachenraum, wie Aphthen, Zahnflei­
schentzündungen, Halsschmerzen, 
Schluckbeschwerden etc. angewendet. Li­
docain dämpft die Schmerzen, die bei 
Entzündungen der Schleimhäute im 
Mund- und Rachenraum auftreten. Alumi­
niumlactat hemmt das Wachstum der 
Bakterien und Pilze und wirkt entzün­
dungshemmend. Deaftol® Mundspray 
enthält keinen Zucker und kann deshalb 
auch von Personen benützt werden, die 
eine zuckerarme Diät einhalten müssen. 
Ab 4 Jahren.

Deaftol® (AM)
Spray
PA: Chlorhydrate de lidocaïne anhydre, 
lactate d’aluminium.
I: Deaftol® Spray buccal est utilisé locale­
ment lors d’inflammations douloureuses 
de la bouche et de la gorge telles que les 
aphtes, l’inflammation des gencives, les 
maux de gorge, la difficulté à avaler, etc. 
La lidocaïne soulage les douleurs liées 
aux inflammations des muqueuses de la 
bouche et de la gorge. Le lactate 
d’aluminium inhibe la croissance des bac­
téries et des champignons et possède une 
action anti-inflammatoire. Deaftol® Spray 
buccal ne contient pas de sucre et peut 
ainsi être également utilisé par des per­
sonnes devant suivre un régime sans su­
cre. Dès 4 ans.

20 ml 47869 D
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Demogripal C
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Demogripal® C (AM)
Brausegranulat
W: Paracetamol, Ascorbinsäure (Vitamin 
C, E300).
I: Schmerzen bei Erkältungskrankheiten; 
Fieber; ab 12 Jahren.

Demogripal® C (AM)
Granulé effervescent
PA: Paracétamol, Acide ascorbique (vit­
amine C, E300).
I: Douleurs en cas de refroidissement; 
fièvre; dès 12 ans.

10 St.
20 St.

2260751
2854232

D
D
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Die Medikamentenbox in 4 Ausführungen: Pocket – für die Hand­
tasche; Mini – der ideale Reisebegleiter; Midi – die Compliance 
Hilfe; Maxi – Ihr ständiger Begleiter.
La boîte de médicaments en 4 versions : Pocket – pour le sac à 
main; Mini – la solution idéale en déplacement; Midi – l’aide effi­
cace à l’observance; Maxi – votre compagnon au quotidien.

Dosett® Pocket (K)

Dosett® Pocket (K)

1 St. 5633419

Dosett® Mini blau D/F (K)

Dosett® Mini bleu D/F (K)

1 St. 1198872

Dosett® Midi turquoise F (K)

Dosett® Midi turquoise F (K)

1 St. 0931968

Dosett® Midi türkis D (K)

Dosett® Midi türkis D (K)

1 St. 0848204

Dosett® Maxi rouge F (K)

Dosett® Maxi rouge F (K)

1 St. 1908641

Dosett® Maxi rot D (K)

Dosett® Maxi rot D (K)

1 St. 1908658

Dosett
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Eubos
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Eubos® Hautreinigung blau fest oder 
flüssig Wasch- und Duschemulsion (K)
Seife
INCI: Disodium Lauryl Sulfosuccinate | So­
dium Coco-Sulfate | Triticum Vulgare 
(Wheat) Starch | Cetearyl Alcohol | Paraf­
fin | Aqua (Water) | PEG-6 Caprylic/Capric 
Glycerides | Sodium Lauroyl Glutamate | 
Glycerin | Aluminium Triformate | Sodium 
Hydroxide | Allantoin | Polyquaternium-10 
| Titanium Dioxide | Sodium Polynaphtha­
lenesulfonate | CI 74160 (Pigment Blue 
15) 
I: Schonende Hautreinigung zur Ganzkör­
perpflege. Alkaliseifen-frei, pH-haut-neu­
tral, reinigt porentief und gründlich. Blau: 
Unparfümiert. Entwickelt für besonders 
gute Verträglichkeit.

Eubos® Nettoyant peau bleu solide ou 
liquide émulsion (K)
Savon
I: Nettoie tout en douceur, sans parfum. 
Sans savon alcalin, pH neutre pour la 
peau. Spécialement formulé pour une ex­
cellente tolérance cutanée.

125 g
200 ml
400 ml
400 ml

7792642
7792645
1652093
7803959

Eubos® Hautreinigung rot fest oder 
flüssig Wasch- und Duschemulsion (K)
Seife
INCI: Disodium Lauryl Sulfosuccinate | So­
dium Coco-Sulfate | Triticum Vulgare 
(Wheat) Starch | Cetearyl Alcohol | Paraf­
fin | Aqua (Water) | PEG-6 Caprylic/Capric 
Glycerides | Cocamidopropyl Betaine | 
Aluminium Triformate | Glycerin | Sodium 
Hydroxide | Allantoin | Sodium Chloride | 
Titanium Dioxide | Parfum (Fragrance) | CI 
12490 (Pigment Red 5)
I: Schonende Hautreinigung zur Ganzkör­
perpflege. AIkaIiseifen-frei, pH-haut-neu­
tral. Reinigt porentief und gründlich. Rot: 
Mit Frischeduft, entwickelt für besonders 
gute Verträglichkeit.

Eubos® Nettoyant peau rouge solide 
ou liquide émulsion (K)
Savon
I: Nettoyage et soin du corps tout en 
douceur. Sans savon alcalin, pH neutre 
pour la peau, nettoie et désincruste les 
pores en profondeur. Rouge: avec une no­
te de fraîcheur légèrement parfumée. 
Spécialement formulé pour une excellen­
te tolérance cutanée.

125 g
200 ml
400 ml
400 ml

7792641
7792644
1652118
1608382
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Eubos® Sensitive Dusch & Creme (K)
Creme
INCI: Aqua (Water) | Sodium Laureth Sulfa­
te | Disodium Cocoamphodiacetate | Pro­
pylene Glycol | PEG-10 Olive Glycerides | 
Glycerin | Citric Acid | Sodium Chloride | 
Panthenol | Glyceryl Oleate | Coco-Gluco­
side | Caprylyl Glycol | Polyquaternium-10 
| Dimethyl Phenylpropanol | Sodium Hy­
droxide | p-Anisic Acid | Phenethyl Alcohol 
| Tocopherol | Hydrogenated Vegetable 
Glycerides Citrate | Parfum (Fragrance) 
I: Reinigungsprodukt für sensible und be­
sonders trockene Haut.

Eubos® Sensitive Douche & Crème (K)
Crème
I: Soin d’hygiène pour les peaux sensibles 
et très sèches.

200 ml
400 ml

7792648
1824588

Eubos® Sensitive Seife fest (K)
Seife
INCI: Disodium Lauryl Sulfosuccinate | So­
dium Coco-Sulfate | Triticum Vulgare 
(Wheat) Starch | Cetearyl Alcohol | Hydro­
genated Palm Glycerides | Aqua (Water) | 
PEG-15 Glyceryl Isostearate | Citric Acid | 
Lauryl PCA | Glyceryl Stearate | Panthenol 
| Allantoin | Polyquaternium-10 | CI 77891 
(Titanium Dioxide)
I: Für sensible und besonders trockene 
Haut.

Eubos® Sensitive savon pain (K)
Savon
I: Pour les peaux sensibles et très sèches.

125 g 7792643

Eubos® Sensitive Hand Repair & Care
(K)
Creme
INCI: Aqua (Water) | Glycerin | Cetearyl Al­
cohol | Cetearyl Ethylhexanoate | Isohexa­
decane | Alcohol | Sorbitol | Butyrosper­
mum Parkii (Shea) Butter | Dimethicone | 
Sodium Cetearyl Sulfate | Phenoxyethanol 
| Rosa Centifolia Flower Extract | Citric 
Acid | Panthenol | Tocopheryl Acetate | Al­
lantoin | Benzyl Alcohol | Sodium Hydroxi­
de | Sodium Lactate | Serine | Lactic Acid | 
Urea | Glucose | Glycine | Linalool | Hexyl 
Cinnamal | Citronellol | Alpha-Isomethyl 
Ionone | Parfum (Fragrance)
I: Für sensible und besonders trockene 
Hände.

Eubos® Sensitive Hand Repair & Care
(K)
Crème
I: Pour les mains sensibles et très sèches. .

75 ml
150 ml

7792647
7793651
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Eubos® Sensitive Duschöl F (K)
Shampoo
INCI: Glycine Soja (Soybean) Oil | Lau­
reth-4 | MIPA-Laureth Sulfate | Ethylhexyl 
Stearate | PEG-6 Caprylic/Capric Glycer­
ides | Cocoamide DEA | Laureth-3 | Cartha­
mus Tinctorius (Safflower) Seed Oil | Par­
fum (Fragrance) | Prunus Amygdalus Dul­
cis (Sweet Almond) Oil | Laureth-9 | Hexyl 
Cinnamal | Lactic Acid | Benzyl Salicylate | 
Linalool | Citronellol | Tocopherol | Limo­
nene | Aqua (Water) | Bisabolol | Chamo­
milla Recutita (Matricaria) Flower Extract
I: Reinigungsprodukt für sensible und be­
sonders trockene Haut. .

Eubos® Sensitive Huile douche F (K)
Shampoing
I: Soin d’hygiène pour les peaux sensibles 
et très sèches.

200 ml
400 ml

7792650
2279124

Eubos® Sensitive Dermo-Protectiv (K)
Lotion
INCI: Aqua (Water) | Glycerin | Caprylic/
Capric Triglyceride | Macadamia Integrifo­
lia Seed Oil | Dicaprylyl Carbonate | Ce­
tearyl Alcohol | Persea Gratissima (Avoca­
do) Oil | Butyrospermum Parkii (Shea) But­
ter | Sorbitol | Dimethicone | Tocopheryl 
Acetate | Rosa Centifolia Flower Extract | 
Phenoxyethanol | Benzyl Alcohol | Glycine 
Soja (Soybean) Oil | Glycine Soja (Soybe­
an) Sterols | Allantoin | 1,2-Hexanediol | 
Caprylyl Glycol | Sodium Cetearyl Sulfate | 
Carbomer | Hexyl Laurate | Sodium Lacta­
te | Serine | Lactic Acid | Urea | Potassium 
Hydroxide | Glycine | Glucose | Tocopherol 
| Hydrogenated Vegetable Glycerides Ci­
trate | Ascorbyl Palmitate | Linalool | Par­
fum (Fragrance)
I: Für sensible und besonders trockene 
Haut.

Eubos® Sensitive Dermo-Protectiv (K)
Lotion
I: Pour les peaux sensibles et très sèches.

200 ml 7792651

Eubos® Urea Hand 5% (K)
Creme
INCI: Aqua (Water) | Cetearyl Alcohol | 
Glycerin | Cetearyl Ethylhexanoate | Urea | 
Citric Acid | Butyrospermum Parkii (Shea) 
Butter | Sorbitol | Niacinamide | Dicaprylyl 
Carbonate | Sodium Hydroxide | Dimethi­
cone | Sodium Cetearyl Sulfate | Phenoxy­
ethanol | Panthenol | Tocopheryl Acetate | 
Lactic Acid | Allantoin | Tocopherol
I: Spezialpflege für trockene und sehr 
trockene Hände.

Eubos® Urea pour les mains 5% (K)
Crème
I: Soin spécial pour les mains sèches et ex­
tra-sèches.

75 ml 3904015
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Eubos® Urea Fuss 10% (K)
Creme
INCI: Aqua (Water) | Urea | Cetearyl Alco­
hol | Glycerin | Dicaprylyl Ether | Sodium 
Citrate | Caprylic/Capric Triglyceride | Ma­
cadamia Integrifolia Seed Oil | Cyclopen­
tasiloxane | Cyclohexasiloxane | Lactic 
Acid | Glyceryl Stearate | Cetearyl Glucosi­
de | Dimethicone | Caprylyl Glycol | Sodi­
um Cetearyl Sulfate | Potassium Cetyl 
Phosphate | Allantoin | Xanthan Gum | p-
Anisic Acid
I: Spezialpflege für trockene und sehr 
trockene Füsse.

Eubos® Urea pour les pieds 10% (K)
Crème
I: Soin spécial pour les pieds secs et extra-
secs.

100 ml 3278339

Eubos® Urea Hydro Repair 10% (K)
Lotion
INCI: Aqua (Water) | Olea Europaea (Olive) 
Fruit Oil | Urea | Glycerin | Butyrospermum 
Parkii (Shea) Butter | Prunus Amygdalus 
Dulcis (Sweet Almond) Oil | Citric Acid | 
Cetearyl Alcohol | Neopentyl Glycol Di­
heptanoate | Sodium Hydroxide | Lactic 
Acid | Arachidyl Alcohol | Dimethicone | 
Alpha-Glucan Oligosaccharide | Cetearyl 
Glucoside | Silybum Marianum Ethyl Ester 
| Behenyl Alcohol | Sclerotium Gum | Ara­
chidyl Glucoside | Caprylyl Glycol | Allan­
toin | Xanthan Gum | p-Anisic Acid | Lina­
lool | Tocopherol | Parfum (Fragrance)
I: Spezialpflege für trockene und sehr tro­
ckene Haut.

Eubos® Urea Hydro Repair 10% (K)
Lotion
I: Soin spécial pour les peaux sèches et ex­
tra-sèches.

150 ml 5463124

Eubos® Urea Körper 10% (K)
Lotion
INCI: Aqua (Water) | Urea | Caprylic/Capric 
Triglyceride | Cetearyl Ethylhexanoate | 
Dicaprylyl Ether | Glycerin | Sodium Citra­
te | Prunus Amygdalus Dulcis (Sweet Al­
mond) Oil | Polyglyceryl-4 Diisostearate/
Polyhydroxystearate/Sebacate | Butylene 
Glycol | Silica | Diheptyl Succinate | Ma­
gnesium Sulfate | Lactic Acid | Cera Alba 
(Beeswax) | Hydrogenated Vegetable Oil | 
Citric Acid | Hydrogenated Castor Oil | So­
dium Benzoate | Allantoin | Benzyl Alco­
hol | Dimethyl Phenylpropanol | Tetrasodi­
um Iminodisuccinate | Capryloyl Glycerin/ 
Sebacic Acid Copolymer | Tocopherol
I: Spezialpflege für trockene und sehr tro­
ckene Haut.

Eubos® Urea corps 10% (K)
Lotion
I: Soin spécial pour les peaux sèches et ex­
tra-sèches.

200 ml 3615363
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Eubos® Diabetische Hand (K)
Creme
INCI: Aqua (Water) | Glycerin | Cetearyl Al­
cohol | Cetearyl Ethylhexanoate | Sorbitol 
| Butyrospermum Parkii (Shea) Butter | 
Propylheptyl Caprylate | Dimethicone | 
Cyclodextrin | Salicylic Acid | Ectoin | Pan­
thenol | Zinc PCA | Amaranthus Caudatus 
Seed Oil | Sodium Cetearyl Sulfate | Hy­
droxyacetophenone | Tocopheryl Acetate | 
Allantoin | Sodium Hydroxide | Caprylyl 
Glycol | 1,2-Hexanediol | Sodium Poly­
phosphate | Carnosine | Diethylhexyl Sy­
ringylidenemalonate | Bisabolol | Hama­
melis Virginiana Leaf Extract | Zingiber Of­
ficinale (Ginger) Root Extract | Hydrolyzed 
Algin | Caprylic/Capric Triglyceride | Maris 
Aqua (Sea Water) | Phenethyl Alcohol | 
Chlorella Vulgaris Extract | Tocopherol | 
CI 77820 (Silver)
I: Intensive Pflege und Feuchtigkeit für tro­
ckene Hände, speziell für die diabetische 
Haut. .

Eubos® Peau Diabetique Crème Mains 
(K)
Crème
I: Soin et hydratation pour mains sèches, 
spécialement pour peaux diabétiques. .

50 ml 7821054

Eubos® Diabetische Haut Fuss & Bein
(K)
Lotion
INCI: Aqua (Water) | Glycerin | Olea Euro­
paea (Olive) Fruit Oil | Urea | Sodium Ci­
trate | Caprylyl Caprylate/Caprate | Ce­
tearyl Alcohol | Butyrospermum Parkii 
(Shea) Butter | Prunus Amygdalus Dulcis 
(Sweet Almond) Oil | Pentaerythrityl Dis­
tearate | Panthenol | Neopentyl Glycol Di­
heptanoate | Sodium Acrylates Copolymer 
| Sodium Caproyl/Lauroyl Lactylate | Ara­
chidyl Alcohol | Lactic Acid | Cetearyl Glu­
coside | Dimethicone | Behenyl Alcohol | 
Lecithin | Arachidyl Glucoside | Xanthan 
Gum | Citric Acid | Allantoin | Sodium Ben­
zoate | Bisabolol | Potassium Sorbate | 
Ruscus Aculeatus Root Extract | Solidago 
Virgaurea (Goldenrod) Extract | Citrus Li­
mon (Lemon) Peel Extract | Hydrolyzed Al­
gin | Maris Aqua (Sea Water) | Chlorella 
Vulgaris Extract | Tocopherol | Parfum 
(Fragrance)
I: Wirkstoff-Balsam für trockene und ge­
reizte Haut. Glättet, revitalisiert; spendet 
intensiv Feuchtigkeit; mit LegActif, Urea 
und Panthenol.

Eubos® Peau diabétique pied & jambe
(K)
Lotion
I: Baume actif pour peaux sèches et ir­
ritées. Lisse, revitalise, hydrate intensé­
ment; avec LegActif, urée et panthénol.

100 ml 7792649
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Excilor® Warzen-Stopp 2in1 (MP)
Vereisungsmittel und Gel
IS: Cryo-Active™ (Vereisungsmittel), TCA-
Active™ (auf der Basis von Trichloressig­
säure).
I: Zur Behandlung von gewöhnlichen 
Warzen und Dornwarzen; ab 4 Jahren.

Excilor® Verrues-Stop 2en1 (MP)
Agent de congélation et gel
IG: Cryo-Active™ (agent de congélation), 
TCA-Active™ (à base d’acide trichlo­
roacétique).
I: Pour le traitement de verrues commu­
nes et verrues plantaires; dès 4 ans.

1 St. 7676321

Excilor® Nagelpilz Forte (MP)
Lösung
IS: Wasser, Polyurethan, Essigsäure, Pfef­
ferminzöl, Octylgallat, Polysorbat 80, De­
hydracetsäure, Cetylacetat, acetylierte 
Wollwachsalkohole, Koservierungsmittel, 
Biotin.
I: Zur Behandlung von Nagelpilz. Für Er­
wachsene ab 18 Jahren.

Excilor® Forte Mycoses des ongles 
solution (MP)
Solution
IG: Eau, polyuréthane, acide acétique, 
huile de menthe poivrée, gallate d’octyle, 
polysorbate 80, acétate de cétyle, alcools 
lanoliniques acétylés, agents de conser­
vation, biotine.
I: Pour le traitement de la mycose de 
l’ongle. Pour adultes dès 18 ans.

30 ml 7507009

Excilor
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Excilor® Nagelpilz Pen (MP)
Lösung
IS: Ethyllactat, Essigsäure, Penetrations­
förderer, Filmbildner, Wasser, Glycerin, 
Polysorbat 80, Cetylacetat, acetylierte 
Lanolinalkohole, Biotin und Konservie­
rungsstoffe.
I: zur Behandlung von Nagelpilz. Für Er­
wachsene. Parabenfrei.

Excilor® Mycose des ongles stylet 
(MP)
Solution
IG: Lactate d’éthyle, acide acétique, 
agent pénétrant, agent filmogène, eau, 
glycérol, polysorbate 80, acétate de cé­
tyle, alcools lanoliniques acétylés, bioti­
ne et agents de conservation.
I: Pour le traitement de la mycose de 
l’ongle. Pour adultes. Sans parabènes.

3.3 ml 6211181

Excilor® Nagelpilz (MP)
Lösung
IS: Ethyllactat, Essigsäure, Penetrations­
förderer, Filmbildner, Wasser, Glycerin, 
Polysorbat 80, Cetylacetat, acetylierte 
Lanolinalkohole, Biotin und Konservie­
rungsstoffe.
I: Zur Behandlung von Nagelpilz. Für Er­
wachsene. Parabenfrei.

Excilor® Mycose des ongles solution
(MP)
Solution
IG: Lactate d’éthyle, acide acétique, 
agent pénétrant, agent filmogène, eau, 
glycérol, polysorbate 80, acétate de cé­
tyle, alcools lanoliniques acétylés, bioti­
ne et agents de conservation.
I: Pour le traitement de la mycose de 
l’ongle. Pour adultes. Sans parabènes.

3.3 ml 6211198
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Femicin
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Femicin® Menopause One (L, AM)
Kapseln
W: Traubensilberkerzewurzelstock-Tro­
ckenextrakt.
I: Wechseljahrbeschwerden.

Femicin® Menopause One (L, AM)
Capsule
PA: Extrait sec de rhizome d'actée à grap­
pes noires.
I: Troubles de la ménopause.

30 St.
90 St.

3396027
3396033

D
D
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Formoline
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Abnehmen mit Erfolg
Réussir son régime

Formoline L112 (MP)
Tablette
W: Polyglucosamin.
I: Lipidbinder zur Unterstützung der – Behandlung 
von Übergewicht – Gewichtskontrolle – Vermin­
derung der Cholesterinaufnahme aus der Nah­
rung.

Formoline L112 (MP)
Comprimé
PA: Polyglucosamine.
I: Capteur de graisses qui permet de soutenir – le 
traitement de l’obésité – le contrôle du poids – la 
diminution de l’absorption du cholestérol alimen­
taire.

48 St.
96 St.

144 St.

2578602
3290748
4444314

Formoline L112 Extra (MP)
Tablette
W: Polyglucosamin.
I: Lipidbinder zur Unterstützung der – Behandlung 
von Übergewicht – Gewichtskontrolle – Vermin­
derung der Cholesterinaufnahme aus der Nah­
rung.

Formoline L112 Extra (MP)
Comprimé
PA: Polyglucosamine.
I: Capteur de graisses qui permet de soutenir – le 
traitement de l’obésité – le contrôle du poids – la 
diminution de l’absorption du cholestérol alimen­
taire.

48 St.
128 St.

7206650
7206667
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Herpatch Serum
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Herpatch Serum (MP)
Creme
IS: Filmbildende Polymere (Styrolacrylco­
polymer, Porphyridiumpolysaccharid), 
Zinksulfat, Glycerol, Beta-Glucan.
I: Bei Fieberbläschen: Lindert Brennen, 
Juckreiz und Schmerzen, mit aktiven In­
haltsstoffen; unter 4 Jahren auf ärztliche 
Verordnung.

Herpatch Serum (MP)
Crème
IG: Polymères créant un film (Styrol-acryl 
copolymère, Porphyridiumpolysacchari­
de), sulfate de zinc, glycérol, bêta-gluca­
ne.
I: En cas de boutons de fièvre: apaise la 
sensation de brûlure, les démangeaisons 
et les douleurs, avec des ingrédients ac­
tifs; pour les moins de 4 ans 
sur prescription médicale.

5 ml 6111396
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Itinerol B6® (AM)
Kapseln
W: Meclozin dihydrochlorid, Pyridoxin hy­
drochlorid, Koffein.
I: Übelkeit, Brechreiz und Erbrechen jegli­
chen Ursprungs, Reisekrankheit. Schwan­
gerschaftserbrechen: Nur auf ärztliche 
Verschreibung. Erwachsene und Jugendli­
che ab 12 Jahren.

Itinerol B6® (AM)
Capsule
PA: Méclozine dichlorhydrate, pyridoxine 
chlorhydrate, caféine.
I: Nausées et vomissements de toutes ori­
gines, mal des transports. Vomissements 
de la grossesse: seulement sur prescription 
médicale. Adultes et adolescents dès 12 
ans.

10 St. 4049799 D

Itinerol B6® Erwachsene (AM)
Zäpfchen
W: Meclozin dihydrochlorid, Pyridoxin hy­
drochlorid, Koffein.
I: Übelkeit, Brechreiz und Erbrechen jegli­
chen Ursprungs, Reisekrankheit. Schwan­
gerschaftserbrechen: Nur auf ärztliche 
Verschreibung. Erwachsene und Jugendli­
che ab 12 Jahren.

Itinerol B6® adultes (AM)
Suppositoire
PA: Méclozine dichlorhydrate,  pyridoxine 
chlorhydrate, caféine.
I: Nausées et vomissements de toutes ori­
gines, mal des transports. Vomissements 
de la grossesse: seulement sur prescription 
médicale. Adultes et adolescents dès 12 
ans.

10 St. 4049836 D

Itinerol B6
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Itinerol B6® Kinder (AM)
Zäpfchen
W: Meclozin dihydrochlorid, Pyridoxin hy­
drochlorid, Koffein.
I: Übelkeit, Brechreiz und Erbrechen jegli­
chen Ursprungs, Reisekrankheit, gewöhnli­
ches Erbrechen, nervöses und azetonämi­
sches Erbrechen. Bei Kindern 6-12 Jahre.

Itinerol B6® enfants (AM)
Suppositoire
PA: Méclozine dichlorhydrate, pyridoxine 
chlorhydrate, caféine.
I: Nausées et vomissements de toutes ori­
gines, mal des transports, vomissements 
habituels, nerveux et acétonémiques. En­
fants de 6-12 ans.

6 St. 4049842 D

Itinerol B6® Säuglinge (AM)
Zäpfchen
W: Meclozin dihydrochlorid, Pyridoxin hy­
drochlorid.
I: Übelkeit, Brechreiz und Erbrechen jegli­
chen Ursprungs, Reisekrankheit, gewöhnli­
ches Erbrechen, nervöses und azetonämi­
sches Erbrechen. Säuglinge und Kleinkin­
der 3 Monate–6 Jahre.

Itinerol B6® bébé (AM)
Suppositoire
PA: Méclozine dichlorhydrate, pyridoxine 
chlorhydrate.
I: Nausées et vomissements de toutes ori­
gines, mal des transports, vomissements 
habituels, nerveux et acétonémiques. En­
fants et nourrissons de 3 mois à 6 ans.

6 St. 4049813 B
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JHP Rödler
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

JHP Rödler® - Japanisches 
Heilpflanzenöl (AM)
Lösung
W: Ätherisches Öl der japanischen Minze.
I: Das ätherische Öl der japanischen Minze 
wirkt krampflösend, abschwellend auf 
Schleimhäute und lindert Schmerzen. Ent­
sprechend wird das Japanische Heilpflan­
zenöl JHP Rödler innerlich bei  Magenbe­
schwerden wie Blähungen, Druck- und 
Völlegefühl angewendet, sowie bei Erkäl­
tungskrankheiten mit Schnupfen, Husten 
und Heiserkeit. Es wird zusätzlich äusser­
lich zum Einreiben bei Muskelschmerzen, 
zur Linderung bei Kopfschmerzen und zur 
Inhalation bei Erkältungskrankheiten ver­
wendet; ab 6 Jahren.

JHP Rödler® - huile thérapeutique 
japonaise (AM)
Solution
PA: Huile essentielle de menthe japonaise.
I: L’huile essentielle de menthe japonaise 
exerce une action antispasmodique, elle 
décongestionne les muqueuses et apaise 
les douleurs. Aussi, l’huile de menthe ja­
ponaise JHP Rödler peut être utilisée en 
traitement interne en cas de troubles di­
gestifs tels que ballonnements, sensation 
de pression ou de réplétion, ainsi que lors 
de refroidissement avec rhume, toux et 
enrouement. En outre, on l’utilise en trai­
tement externe sous forme de frictions en 
cas de douleurs musculaires, afin de sou­
lager les maux de tête et sous forme 
d’inhalation lors de maladies dues aux 
refroidissements; dès 6 ans.

10 ml
30 ml

775669
775675

D
D
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Kafa
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Kafa® plus Koffein (AM)
Pulver
W: Paracetamol, Coffein.
I: Leichte bis mässig starke Schmerzen: 
Kopfschmerzen, Zahnschmerzen, Schmer­
zen im Bereich von Gelenken und Bän­
dern, Rückenschmerzen, Schmerzen nach 
Verletzungen. Ab 18 Jahren.

Kafa® plus caféine (AM)
poudre
PA: Paracétamol, caféine.
I: Douleurs d’intensité faible à 
modérée: maux de tête, maux de dents, 
douleurs articulaires et ligamentaires, 
douleurs dorsales, douleurs après 
blessures. Dès 18 ans.

10 St. 2730518 D
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Kukident
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Kukident Reinigungs-Tabs 
Langanhaltende Frische (MP)
Brausetablette
I: Reinigungs–Tabs für Zahnprothesen: 
Tiefenreinigung, frischer Atem, Zahn­
fleischschutz, Plaquevorbeugung und 
weisse Zähne.

Kukident Comprimés nettoyants 
Fraîcheur longue durée (MP)
Comprimé effervescent
I: Nettoyage en profondeur, haleine 
fraîche, protection des gencives, préventi­
on de la plaque dentaire et dents blan­
ches.

60 St.
112 St.

4029199
4029213

Kukident Reinigungs-Tabs COMPLETE
(MP)
Brausetablette
I: Reinigungs–Tabs für Zahnprothesen: 
Tiefenreinigung, frischer Atem, Zahn­
fleischschutz, Plaquevorbeugung und 
weisse Zähne.

Kukident Comprimés nettoyants 
COMPLETE (MP)
Comprimé effervescent
I: Nettoyage en profondeur, haleine 
fraîche, protection des gencives, préventi­
on de la plaque dentaire et dents blan­
ches.

60 St.
112 St.

5104247
5104253

Kukident® Super-Haftcreme 
Complete extra stark, Original (MP)
Creme
I: Kukident Haftcremes für erhöhten Tra­
gekomfort der dritten Zähnen und zum 
Schutz vor Druckstellen.

Kukident® Crème Super Adhésive 
extra forte, originale (MP)
Crème
I: Crèmes adhésives Kukident pour con­
fort de port accru des troisièmes dents et 
pour la protection contre les zones de 
pression.

47 g 7837469

Kukident® Super-Haftcreme 
Complete extra stark, neutral (MP)
Creme
I: Kukident Haftcremes für erhöhten Tra­
gekomfort der dritten Zähnen und zum 
Schutz vor Druckstellen.

Kukident® Crème Super Adhésive 
extra forte, neutre (MP)
Crème
I: Crèmes adhésives Kukident pour con­
fort de port accru des troisièmes dents et 
pour la protection contre les zones de 
pression.

47 g 7837467
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Kukident® Super-Haftcreme 
Complete extra stark, frisch (MP)
Creme
I: Kukident Haftcremes für erhöhten Tra­
gekomfort der dritten Zähnen und zum 
Schutz vor Druckstellen.

Kukident® Crème Super Adhésive 
extra forte, fraîche (MP)
Crème
I: Crèmes adhésives Kukident pour con­
fort de port accru des troisièmes dents et 
pour la protection contre les zones de 
pression.

47 g 7837468

Kukident® Premium-Haftcreme 
Unschlagbarer Halt (MP)
Creme
I: Kukident Haftcremes für erhöhten Tra­
gekomfort der dritten Zähnen und zum 
Schutz vor Druckstellen.

Kukident® Premium Crème Adhésive 
Tenue Imbattable (MP)
Crème
I: Crèmes adhésives Kukident pour con­
fort de port accru des troisièmes dents et 
pour la protection contre les zones de 
pression.

40 g 7837471

Kukident® Premium-Haftcreme 
BESTE Antibakterielle Technologie
(MP)
Creme
I: Kukident Haftcremes für erhöhten Tra­
gekomfort der dritten Zähnen und zum 
Schutz vor Druckstellen.

Kukident® Premium Crème Adhésive 
Technologie Action Anti-Bactérienne
(MP)
Crème
I: Crèmes adhésives Kukident pour con­
fort de port accru des troisièmes dents et 
pour la protection contre les zones de 
pression.

40 g 7837470

Kukident® Premium-Haftcreme 
BESTE Krümelschutz (MP)
Creme
I: Kukident Haftcremes für erhöhten Tra­
gekomfort der dritten Zähnen und zum 
Schutz vor Druckstellen.

Kukident® Premium Crème Adhésive 
MEILLEURE Technologie Anti-
Particules (MP)
Crème
I: Crèmes adhésives Kukident pour con­
fort de port accru des troisièmes dents et 
pour la protection contre les zones de 
pression.

40 g 7837465
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Kukident® Professional Haftcreme
(MP)
Creme
I: Kukident Haftcremes für erhöhten Tra­
gekomfort der dritten Zähnen und zum 
Schutz vor Druckstellen.

Kukident® Crème Adhésive 
Professional (MP)
Crème
I: Crèmes adhésives Kukident pour con­
fort de port accru des troisièmes dents et 
pour la protection contre les zones de 
pression.

40 g 7837466
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Kytta
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Kytta® Salbe (AM)
Salbe
W: Wallwurz-Fluidextrakt.
I: Rheumatische Erkrankungen; Muskel- 
und Gelenkschmerzen; Neuralgien; 
stumpfe Verletzungen; Tendosynovitis. 
Ab 3 Jahren.

Kytta® Pommade (AM)
Pommade
PA: Extrait liquide de racine de consoude.
I: Maladies rhumatismales; douleurs mus­
culaires et articulaires; névralgies; bles­
sures contuses; ténosynovite. Dès 3 ans.

50 g
100 g
150 g

1527761
1527778
5451339

D
D
D
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Lidazon® flüssig (AM)
Lösung
W: Dichlorbenzylalkohol, Lidocainhy­
drochlorid, Cetylpyridiniumchlorid.
I: Halsweh, Schluckbeschwerden, Heiser­
keit, Mund-, Hals- und Rachenentzündun­
gen; ab 18 Jahren.

Lidazon® liquide (AM)
Solution
PA: Alcool dichlorobenzylique, Lidocaïne 
chlorhydrate, Cétylpyridinium chlorure.
I: Maux de gorge, troubles de la déglutiti­
on, enrouement, inflammations de la 
bouche, de la gorge et du pharynx; dès 18 
ans.

240 ml 1549596 D

Lidazon® Chlorhexidin und Lidocain
(AM)
Spray
W: Lidocainhydrochlorid, Chlorhexidin­
digluconat.
I: Zur lokalen Desinfektion und Bekämp­
fung von Symptomen bei schmerzhaften 
Hals-Rachen-Entzündungen. Ab 12 Jah­
ren.

Lidazon® Chlorhexidine et lidocaïne
(AM)
spray
PA: Lidocaïne chlorhydrate, Chlorhexidi­
ne digluconate.
I: Pour la désinfection locale et la lutte 
contre les symptômes en cas 
d’inflammation douloureuse de la gorge 
et du pharynx. Dès 12 ans.

30 ml 7122002 D

Lidazon
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Lidazon® Actilong (AM)
Lutschtablette
W: Lidocainhydrochlorid, Cetylpyridini­
umchlorid.
I: Entzündungen und Infektionen des 
Mund- und Rachenraumes; Schluckbe­
schwerden; Heiserkeit; Pharyngitis; Adju­
vans bei Angina; nach zahnärztlichen Ein­
griffen; Aphthen; Stomatitis; ab 6 Jahren.

Lidazon® Actilong (AM)
Comprimé à sucer
PA: Lidocaïne chlorhydrate, Cétylpyridini­
um chlorure.
I: Inflammations et infections de la bou­
che et de la gorge; troubles de la dégluti­
tion; enrouement; pharyngite; traitement 
adjuvant de l’angine; après interventions 
odonto-stomatologiques; aphtes; stomati­
te; dès 6 ans.

24 St. 4173559 D
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Litozin
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Litozin® Kapseln (NEM)
Kapseln
IS: Vitamin C.
I: Nahrungsergänzungsmittel mit Hage­
butten und Vitamin C. Vitamin C trägt zu 
einer normalen Kollagenbildung für eine 
normale Knochen- und Knorpelfunktion 
bei.

Litozin® Gélules (NEM)
Capsule
IG: Vitamine C.
I: Complément alimentaire à base de 
cynorrhodon et de vitamine C. La vitami­
ne C contribue à la formation normale 
de collagène pour assurer le fonctionne­
ment normal des os et des cartilages.

120 St. 7851255

Litozin® Pulver (LM)
Pulver
IS: Hagebuttenschalenpulver.
I: Litozin® mit der natürlichen Kraft der 
Hagebutte schmeckt fruchtig und gut.

Litozin® Poudre (LM)
poudre
IG: Poudre d’écorce de cynorrhodon.
I: Litozin® à la force naturelle du cynor­
rhodon a un délicieux goût fruité.

130 g 7765179
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Magnesium Vital
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Magnesium Vital Complexe ® 1.25 
mmol (AM)
Kapseln
W: Magnesiumaspartat, Magnesiumglut­
amat, Magnesiumchlorid, Magnesiumoro­
tat, Magnesiumglycerophosphat (30 mg/
1,25 mmol Mg).
I: Erhöhter Magnesiumbedarf (z.B. 
Schwangerschaft und Stillzeit, Wachstum, 
im Leistungssport); Magnesiummangeler­
scheinungen bei unzureichender Zufuhr 
über die Nahrung, Malabsorption, erhöhte 
intestinale/renale Ausscheidung, Waden­
krämpfe; ab 6 Jahren.

Magnesium Vital Complexe ® 1.25 
mmol (AM)
Capsule
PA: Aspartate de magnésium, glutamate 
de magnésium, chlorure de magnésium, 
orotate de magnésium, glycérophosphate 
de magnésium (30 mg/1,25 mmol Mg).
I: Besoin accru en magnésium (p. ex. pen­
dant la grossesse et l’allaitement, en péri­
ode de croissance, pour le sport de haut 
niveau); symptômes de carence en ma­
gnésium en cas d’apport alimentaire in­
suffisant, de malabsorption, d’élimination 
intestinale/rénale accrue, crampes des 
mollets ; dès 6 ans.

40 St.
100 St.

6443307
6443313

D
D

Magnesium Vital Classic® 7.5 mmol
(AM)
Brausetablette
W: Magnesiumaspartat (182 mg/7,5 mmol 
Mg).
I: Erhöhter Magnesiumbedarf (z.B. 
Schwangerschaft und Stillzeit, Wachstum, 
im Leistungssport); magnesiumarme Er­
nährung, Wadenkrämpfe; ab 6 Jahren.

Magnesium Vital Classic® 7.5 mmol
(AM)
Comprimé effervescent
PA: Aspartate de magnésium (182 mg/7,5 
mmol Mg).
I: Besoin accru en magnésium (p.ex. pen­
dant la grossesse et l’allaitement, en péri­
ode de croissance, pour le sport de haut 
niveau); alimentation pauvre en magnési­
um, crampes des mollets, dès 6 ans.

30 St. 7227712 D
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Merfen® Wässerige Lösung Spray
(AM)
Spray
W: Benzoxoniumchlorid, Chlorhexidindig­
luconat.
I: Desinfektion von Wunden und Verlet­
zungen, wie Kratz- und Schürfwunden, 
Schnittwunden, leichten Verbrennungen 
(oberflächlichen, kleinflächigen Verbren­
nungen 1. Grades), sowie von Insektensti­
chen. Ab 2 Jahren; unter 2 Jahren auf 
ärztliche Verordnung.

Merfen® Solution aqueuse Spray (AM)
Spray
PA: Chlorure de Benzoxonium, diglucona­
te de chlorhexidine.
I: Désinfection des plaies et des blessures, 
telles que égratignures, écorchures, 
coupures, brûlures légères (du 1er degré 
superficiel de peu d’étendue) ainsi que 
les piqûres d’insectes. Dès 2 ans; moins 
de 2 ans sous prescription médicale.

30 ml
50 ml

1482604
3445659

D
D

Merfen
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Merfen® Wässerige Lösung (AM)
Lösung
W: Benzoxoniumchlorid, Chlorhexidindig­
luconat.
I: Desinfektion von Wunden und Verlet­
zungen, wie Kratz- und Schürfwunden, 
Schnittwunden, leichten Verbrennungen 
(oberflächlichen, kleinflächigen Verbren­
nungen 1. Grades), sowie von Insektensti­
chen. Ab 2 Jahren; unter 2 Jahren auf 
ärztliche Verordnung.

Merfen® Solution aqueuse (AM)
Solution
PA: Chlorure de Benzoxonium, diglucona­
te de chlorhexidine.
I: Désinfection des plaies et des blessures, 
telles que égratignures, écorchures, 
coupures, brûlures légères (du 1er degré 
superficiel de peu d’étendue) ainsi que 
les piqûres d’insectes. Dès 2 ans; moins 
de 2 ans sous prescription médicale.

15 ml
50 ml

100 ml
1000 ml

1433706
1433712
1433936
1433729

D
D
D
D

Merfen® Octenidin (AM)
Spray
W: Octenidindihydrochlorid.
I: Zur wiederholten, zeitlich begrenzten 
unterstützenden antiseptischen Behand­
lung kleiner, oberflächlicher Wunden. Für 
alle Altersklassen.

Merfen® Octénidine (AM)
Spray
PA: Dichlorhydrate d'octénidine.
I: Pour le traitement antiseptique 
d’appoint répété et de durée limitée des 
petites plaies superficielles. Pour tous les 
âges.

30 ml 7815544 D

Merfen® Octenidin (AM)
Gel
W: Octenidindihydrochlorid.
I: Zur wiederholten, zeitlich begrenzten 
unterstützenden antiseptischen Behand­
lung kleiner, oberflächlicher Wunden. Für 
alle Altersklassen.

Merfen® Octénidine (AM)
Gel
PA: Dichlorhydrate d'octénidine.
I: Pour le traitement antiseptique 
d’appoint répété et de durée limitée des 
petites plaies superficielles. Pour tous les 
âges.

30 g 7815545 D
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Merfen® Septoclean Gel (BP)
Gel
IS: Ethanol 64,2 g (71 % v/v), Isopropanol 
3,5 g, Aloe Vera.
I: Händedesinfektion.

Merfen® Septoclean gel (BP)
Gel
IG: Éthanol 64,2 g (71 % v/v), Isopropanol 
3,5 g, Aloe vera.
I: Désinfection des mains.

50 ml 7779995

Merfen® Septoclean Gel Display (BP)
Gel
IS: Ethanol 64,2 g (71 % v/v), Isopropanol 
3,5 g, Aloe Vera.
I: Händedesinfektion.

Merfen® Septoclean gel display (BP)
Gel
IG: Éthanol 64,2 g (71 % v/v), Isopropanol 
3,5 g, Aloe vera.
I: Désinfection des mains.

20x50 ml 7779996

Merfen Septoclean
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Metacare
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Metacare® Colon Plus (NEM)
Kapseln
IS: L-Glutamin (36,7 %), Rapslecithin (24,8 
%), Reismehl, Wermutblattextrakt (6,1 %), 
Zinkpicolinat, Pyridoxal-5-Phosphat, Na­
triummolybdat, Methylcobalamin.
I: Unterstützung für Ihre Darmschleim­
haut.

Metacare® Colon Plus (NEM)
Capsule
IG: L-glutamine (36,7 %), lécithine de 
colza (24,8 %),  farine de riz, extrait de 
feuilles d’absinthe (6,1 %), picolinate de 
zinc, pyridoxal 5’-phosphate, molybdate 
de sodium, méthylcobalamine.
I: Le soutien de votre muqueuse intestina­
le.

180 St. 7809622 NEM

Metacare® Basic 3 (NEM)
Kapseln
IS: Kaliumchlorid, Calciumcitrat, Magnesi­
umcitrat, Oreganoblattextrakt (13,0 
%), Rosmarinblattextrakt (2,6 %), Thymi­
anblattextrakt (1,3 %),  Fenchelsamenex­
trakt (0,7 %), Salbeipflanzenextrakt (0,7 
%).
I: Für einen ausgeglichenen Säure-Basen-
Haushalt.

Metacare® Basic 3 (NEM)
Capsule
IG: Chlorure de potassium, citrate de cal­
cium,  citrate de magnésium, extrait de 
feuilles  d’origan (13,0 %), extrait de 
feuilles  de romarin (2,6 %), extrait de 
feuilles de thym (1,3 %), extrait de graines 
de fenouil (0,7 %), extrait de sauge (0,7 
%).
I: Pour un bon équilibre acido-basique.

90 St. 7809620 NEM

Metacare® Coenzym Q10 (NEM)
Kapseln
IS: Acerola Fruchtextrakt (14,7 %), Coen­
zym Q10 (12,2 %), Curcuma Wurzelex­
trakt (7,7 %), D-alpha-Tocopherylacetat, 
Schwarzer Pfeffer Extrakt (0,8 %).
I: Energie für Ihre Zellen.

Metacare® Coenzym Q10 (NEM)
Capsule
IG: Extrait d’acérola (14,7 %), coenzyme 
Q10 (12,2 %), extrait de racine de curcu­
ma (7,7 %), D-alpha-tocophéryl acétate, 
extrait de poivre noir (0,8 %).
I: De l’énergie pour vos cellules.

60 St. 7809621 NEM
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Metacare® Darm Fit (NEM)
Kapseln
IS: L-Glutamin (33 %), Magnesiumcitrat 
(4,6 %), Traubenkernextrakt, Zinkgluco­
nat, D-alpha- Tocopherylacetat, Nicotina­
mid, Natrium-L-ascorbat (1,4 %), Calcium-
D-Pantothenat, Beta Carotin (0,1 %), 
Riboflavin-5-Natrium-Phosphat, Pyrido­
xal-5-Phosphat, Thiaminmononitrat, Na­
triummolybdat, Kupfercitrat (< 0,1 %), 5-
Methyl-tetrahydrofolat-Glucosamin, Na­
triumselenat, D-Biotin, Cholecalciferol, 
Methylcobalamin.
I: Nährstoffe für Ihren Darm.

Metacare® Intestin Fit (NEM)
Capsule
IG: L-glutamine (33 %), citrate de magné­
sium (4,6 %), extrait de pépins de raisin, 
gluconate de zinc, acétate de D-alpha-to­
cophérol, nicotinamide, L-ascorbate de 
sodium (1,4 %), D-panthothénate de calci­
um, β-carotène (0,1 %), riboflavine-5’-
phosphate de sodium, pyridoxal-5’- phos­
phate, mononitrate de thiamine, molyb­
date de sodium, citrate de cuivre (< 0,1 
%), 5-méthyl-tétrahydrofolate de glucosa­
mine, sélénate de sodium, D-biotine, cho­
lécalciférol, méthylcobalamine.
I: Des nutriments pour votre intestin.

60 St. 7809623 NEM

Metacare® Leber (NEM)
Kapseln
IS: Cholinbitartrat (26,2 %), Traubenkern­
extrakt (12,7 %), Löwenzahnwurzelex­
trakt (12,7 %), Mariendistelfruchtextrakt 
(11,1 %), Wasabiwurzelextrakt (Senf) (10,6 
%), Artischockenblattextrakt (6,4 %).
I: Ihre Leber blüht wieder auf.

Metacare® Leber (NEM)
Capsule
IG: Choline bitartrate (26,2 %), extrait de 
pépins de raisin (12,7 %), extrait de racine 
de pissenlit (12,7 %), extrait de chardon-
Marie (11,1 %), extrait de racine de wasa­
bi (moutarde) (10,6 %), extrait de feuilles 
d’artichaut (6,4 %).
I: Votre foie renaît.

60 St. 7809624 NEM

Metacare® L-Glutamin (NEM)
Kapseln
IS: L-Glutamin (77,40 %), Fenchelsamen­
extrakt (7,74 %), D-Biotin.
I: Die Aminosäure für den Darm.

Metacare® L-Glutamin (NEM)
Capsule
IG: L-glutamine (77,40 %), extrait de grai­
nes de fenouil (7,74 %), D-biotine.
I: L’acide aminé pour l’intestin.

60 St. 7809625 NEM
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Metamucil
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Metamucil® N Mite Orange (AM)
Pulver
W: Indische Flohsamenschalen (Plantagi­
nis ovatae).
I: Obstipation; Beschwerden, die eine er­
leichterte Stuhlentleerung erfordern; zur 
Appetitminderung. Ab 6 Jahren.

Metamucil® N Mite Orange (AM)
poudre
PA: Écorce de plantain des Indes (Planta­
ginis ovatae).
I: Constipation, troubles nécessitant une 
évacuation intestinale facilitée; pour ré­
duire l'appétit. Dès 6 ans.

283 g 2155557 D

Metamucil® N Mite Orange Sachet
(AM)
Pulver
W: Indische Flohsamenschalen (Plantagi­
nis ovatae).
I: Obstipation; Beschwerden, die eine er­
leichterte Stuhlentleerung erfordern; zur 
Appetitminderung. Ab 6 Jahren.

Metamucil® N Mite Orange Sachet
(AM)
poudre
PA: Écorce de plantain des Indes (Planta­
ginis ovatae).
I: Constipation, troubles nécessitant une 
évacuation intestinale facilitée; pour ré­
duire l'appétit. Dès 6 ans.

30 x 5.8 g 2164875 D

Metamucil® Regular (SL, AM)
Pulver
W: Indische Flohsamenschalen (Plantagi­
nis ovatae).
I: Obstipation; Beschwerden, die eine er­
leichterte Stuhlentleerung erfordern; zur 
Appetitminderung. Ab 6 Jahren.

Metamucil® Regular (SL, AM)
poudre
PA: Écorce de plantain des Indes (Planta­
ginis ovatae).
I: Constipation, troubles nécessitant une 
évacuation intestinale facilitée; pour ré­
duire l'appétit. Dès 6 ans.

336 g 2164852 D
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Mikrosan
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Der Putztrupp für den Darm.
La patrouille de nettoyage de l’intestin.

Mikrosan (NEM)
Lösung
IS: Wasser, Melasse und Zuckerarten, Kräuter- und 
Pflanzenmischung (Ananas, Angelikawurzel, Anis, 
Basilikumkraut, Dillfrüchte, Fenchel, Hagebutten­
früchte, Heidelbeere, Himbeerblätter, Holunder­
blüten, Ingwer, Olivenblätter, Oreganum, Pfeffer­
minze, Rosmarinblätter, Rotbusch, Rotkleeblätter, 
Salbeiblätter, Schwarzkümmelsamen, Süssholz, 
Thymian, Grapefruitkern-Extrakt, Traubenkern-
Extrakt(OPC), Ling Zhi), Mikroorganismen (Bacillus 
subtilis, Bifidobacterium animalis, Bifidobacterium 
bifidum, Bifidobacterium breve, Bifidobacterium 
longum, Bifidobacterium infantis, Bifidobacterium 
lactis, Enterococcus faecium, Lactobacillus acido­
philis, Lactobacillus amylolyticus, Lactobacillus 
amylovorus, Lactobacillus bulgaricus, Lactobacillus 
casei 01, Lactobacillus casei 02, Lactobacillus casei 
03, Lactobacillus crispatus, Lactobacillus delbrü­
ckii, Lactobacillus farraginis, Lactobacillus gasseri, 
Lactobacillus helveticus, Lactobacillus johnsonii, 
Latobacillus paracasei, Lactobacillus parafarragi­
nis, Lactobacillus plantarum, Lactobacillus reuteri, 
Lactobacillus rhamnosus, Lactobacillus salivarius, 
Lactobacillus zeae, Lactococcus diacetylactis, Lac­
tococcus lactis, Streptococcus thermophilus).
I: Der Putztrupp für den Darm.

Mikrosan (NEM)
Solution
IG: Eau, mélasse et différents sucres, mélange 
d’herbes et de plantes (ananas, racine d’angélique, 
anis, feuilles de basilic, fruits d’aneth, fenouil, cy­
norhodon, myrtille, feuilles de framboisier, fleurs 
de sureau, gingembre, feuilles d’olivier, origan, 
menthe poivrée, feuilles de romarin, rooibos, 
feuilles de trèfle des prés, feuilles de sauge, grai­
nes de carvi noir, réglisse, thym, extrait de pépins 
de pamplemousse, extrait de pépins de raisin 
[OPC], reishi), microorganismes (Bacillus subtilis, 
Bifidobacterium animalis, Bifidobacterium bifidum, 
Bifidobacteirum breve, Bifidobacterium longum, 
Bifidobacterium infantis, Bifidobacterium lactis, 
Enterococcus faecium, Lactobacillus acidophilis, 
Lactobacillus amylolyticus, Lactobacillus amylovo­
rus, Lactobacillus bulgaricus, Lactobacillus casei 
01, Lactobacillus casei 02, Lactobacillus casei 03, 
Lactobacillus crispatus, Lactobacillus delbrückii, 
Lactobacillus farraginis, Lactobacillus gasseri, Lac­
tobacillus helveticus, Lactobacillus johnsonii, Lato­
bacillus paracasei, Lactobacillus parafarraginis, 
Lactobacillus plantarum, Lactobacillus reuteri, Lac­
tobacillus rhamnosus, Lactobacillus salivarius, Lac­
tobacillus zeae, Lactococcus diacetylactis, Lacto­
coccus lactis, Streptococcus thermophilus).
I: L’équipe de nettoyage pour l’intestin.

1000 ml 6298348 NEM
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Mustela
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Mustela Normale Haut Mildes 
Waschgel (K)
Gel
INCI: AQUA /WATER/EAU, GLYCERIN, CO­
CAMIDOPROPYL BETAINE, SODIUM MY­
RETH SULFATE, PEG-7 GLYCERYL COCOA­
TE, COCO-GLUCOSIDE, PEG-150 DISTEARA­
TE, GLYCERYL CAPRYLATE, GLYCOL DIS­
TEARATE, PARFUM (FRAGRANCE), CITRIC 
ACID, PANTHENOL, POTASSIUM SORBATE, 
PERSEA GRATISSIMA (AVOCADO) FRUIT 
EXTRACT.

Mustela Peau Normale Gel Lavant 
Doux (K)
Gel

200 ml
500 ml
750 ml

7797644
7782460
7785002

Mustela Normale Haut 2 in 1 Waschgel
(K)
Gel
INCI: AQUA/WATER/EAU, GLYCERIN, CO­
CAMIDOPROPYL BETAINE, SODIUM MY­
RETH SULFATE, COCO-GLUCOSIDE, PEG-3 
DISTEARATE, PEG-150 DISTEARATE, GLYCE­
RYL CAPRYLATE, GLYCOL DISTEARATE, 
PARFUM (FRAGRANCE), POLYQUATERNI­
UM-10, POTASSIUM SORBATE, CITRIC 
ACID, PERSEA GRATISSIMA (AVOCADO) 
FRUIT EXTRACT

Mustela Peau Normale 2 en 1 Gel 
Nettoyant (K)
Gel

200 ml 7797643

Mustela Normale Haut Reinigungsfluid
(K)
Lösung
INCI: AQUA/WATER/EAU, GLYCERIN, SODI­
UM BENZOATE, PEG-40 HYDROGENATED 
CASTOR OIL, 1,2-HEXANEDIOL, ALLANTO­
IN, CAPRYLYL GLYCOL, PARFUM (FRA­
GRANCE), TARTARIC ACID, SODIUM HY­
DROXIDE, ALOE BARBADENSIS LEAF JUICE 
POWDER, PERSEA GRATISSIMA (AVOCADO) 
FRUIT EXTRACT, PROPYLENE 
GLYCOL,SAPONARIA OFFICINALIS LEAF/
ROOT EXTRACT.

Mustela Peau Normale Eau Nettoyant 
(K)
Solution

300 ml
500 ml
750 ml

7786547
7784313
7788601
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Mustela Normale Haut 
Reinigungsmilch (K)
Lösung
INCI: AQUA WATER EAU, HELIANTHUS AN­
NUUS (SUNFLOWER) SEED OIL, GLYCERIN, 
POLYGLYCERYL-3 DISTEARATE, C10-18 
TRIGLYCERIDES, GLYCERYL STEARATE SE, 
CETYL ALCOHOL, 1,2-HEXANEDIOL, GLYCE­
RYL CAPRYLATE, GLYCERYL STEARATE CI­
TRATE, PARFUM (FRAGRANCE), CARBO­
MER, PERSEA GRATISSIMA (AVOCADO) 
FRUIT EXTRACT, SODIUM HYDROXIDE.

Mustela Peau Normale Lait Toilette (K)
Solution

200 ml
500 ml
750 ml

7767874
7767875
7767876

Mustela PN Bain Mousse Éveil (K)
Gel
INCI: AQUA/WATER/EAU, SODIUM MY­
RETH SULFATE, GLYCERIN, COCAMIDO­
PROPYL BETAINE, PEG-7 GLYCERYL CO­
COATE, COCO-GLUCOSIDE, PEG-150 DIS­
TEARATE, PARFUM (FRAGRANCE), PROPY­
LENE GLYCOL, GLYCERYL CAPRYLATE, MA­
RIS SAL /SEA SALT/SEL MARIN, CITRIC 
ACID, CENTAUREA CYANUS FLOWER EX­
TRACT, POTASSIUM SORBATE, PERSEA 
GRATISSIMA (AVOCADO) FRUIT EXTRACT, 
CI 42090 (BLUE 1).

Mustela PN Bain Mousse Éveil (K)
Gel

750 ml
200 ml

7786261
7784347

Mustela Normale Haut Mildes 
Shampoo (K)
Shampoo
INCI: AQUA/WATER/EAU, GLYCERIN, CO­
CAMIDOPROPYL BETAINE, SODIUM MY­
RETH SULFATE, COCO-GLUCOSIDE, GLYCE­
RYL CAPRYLATE, PEG-150 DISTEARATE, 
PARFUM (FRAGRANCE), POLYQUATERNI­
UM-10, PANTHENOL, CITRIC ACID, POTAS­
SIUM SORBATE, BUTYLENE GLYCOL, CHA­
MOMILLA RECUTITA (MATRICARIA) 
FLOWER EXTRACT, PERSEA GRATISSIMA 
(AVOCADO) FRUIT EXTRACT, CARAMEL.

Mustela Peau Normale Shampooing 
Doux (K)
Shampoing

500 ml
200 ml

7802813
7802812

67



Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Mustela Normale Haut 
Reinigungstücher (K)
Tüchlein
INCI: AQUA/WATER/EAU, GLYCERIN, 
PEG-40 HYDROGENATED CASTOR OIL, SO­
DIUM BENZOATE, POTASSIUM SORBATE, 
ALLANTOIN, 1,2-HEXANEDIOL, CAPRYLYL 
GLYCOL, TARTARIC ACID, PROPYLENE GLY­
COL, ALOE BARBADENSIS LEAF JUICE 
POWDER, SAPONARIA OFFICINALIS LEAF/
ROOT EXTRACT, TROPOLONE, PERSEA 
GRATISSIMA (AVOCADO) FRUIT EXTRACT, 
SODIUM HYDROXIDE, PARFUM (FRAGRAN­
CE).

Mustela Peau Normale Lingettes 
Nettoyantes (K)
Lingettes

20 St.

60 St.

7821045
1044953
1044952
7821046

Mustela Normale Haut Hydra Bébé 
Gesichtscreme (K)
Creme
INCI: AQUA/WATER/EAU, HELIANTHUS AN­
NUUS (SUNFLOWER) SEED OIL, OLUS OIL/
VEGETABLE OIL/HUILE VEGETALE, GLYCE­
RIN, C10-18 TRIGLYCERIDES, CETYL ALCO­
HOL, POLYGLYCERYL-6 DISTEARATE, 1,2-
HEXANEDIOL, CERA ALBA/BEESWAX/CIRE 
D’ABEILLE, HYDROXYETHYL ACRYLATE/SO­
DIUM ACRYLOYLDIMETHYL TAURATE CO­
POLYMER, PARFUM (FRAGRANCE), JOJOBA 
ESTERS, CAPRYLYL GLYCOL, SODIUM 
STEAROYL GLUTAMATE, POLYGLYCERYL-3 
BEESWAX, TOCOPHERYL ACETATE, CITRIC 
ACID, POLYSORBATE 60, SORBITAN ISOS­
TEARATE, PERSEA GRATISSIMA (AVOCADO) 
FRUIT EXTRACT, LINALOOL.

Mustela Peau Normale Crème Visage
(K)
Crème

40 ml 7784881

Mustela Normale Haut Hydra Bébé 
Körperlotion (K)
Creme
INCI: AQUA/WATER/EAU, HELIANTHUS AN­
NUUS (SUNFLOWER) SEED OIL, GLYCERIN, 
POLYGLYCERYL-6 DISTEARATE, CETYL AL­
COHOL, 1,2-HEXANEDIOL, CERA ALBA/BEE­
SWAX CIRE D’ABEILLE, HYDROXYETHYL 
ACRYLATE/SODIUM ACRYLOYLDIMETHYL 
TAURATE COPOLYMER, PARFUM (FRA­
GRANCE), JOJOBA ESTERS, CAPRYLYL GLY­
COL, SODIUM STEAROYL GLUTAMATE, PO­
LYGLYCERYL-3 BEESWAX/ POLYGLYCE­
RYL-3 CIRE D’ABEILLE, TOCOPHERYL ACE­
TATE, POLYSORBATE 60, SORBITAN ISOS­
TEARATE, CITRIC ACID, PERSEA GRATISSI­
MA (AVOCADO) FRUIT EXTRACT, LINA­
LOOL.

Mustela Peau Normale Lait Corps 
Hydra Bébé (K)
Crème

300 ml
500 ml

7782628
7786802
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Mustela Normale Haut Massageöl (K)
Lotion
INCI: HELIANTHUS ANNUUS (SUNFLOWER) 
SEED OIL, PERSEA GRATISSIMA (AVOCADO) 
OIL, PARFUM (FRAGRANCE), PUNICA GRA­
NATUM SEED OIL, TOCOPHEROL.

Mustela Peau Normale Huile de 
Massage (K)
Lotion

100 ml 7821041

Mustela Erfrischungsspray & Styling-
Wasser (K)
Spray
INCI: AQUA/WATER/EAU, INULIN, LAURYL 
GLUCOSIDE, POLYGLYCERYL-6 LAURATE, 
PARFUM (FRAGRANCE), MYRISTYL GLUCO­
SIDE, SODIUM BENZOATE, 1,2-HEXANEDI­
OL, CAPRYLYL GLYCOL, TRISODIUM ETHY­
LENEDIAMINE DISUCCINATE, CITRIC ACID, 
CHAMOMILLA RECUTITA (MATRICARIA) 
FLOWER WATER, POTASSIUM SORBATE

Mustela Peau Normale Eau 
Rafraîchissante & Coiffante (K)
Spray

200 ml 7802809

Mustela Pflegewasser mit zartem Duft
(K)
Lösung
INCI: AQUA/WATER/EAU, PEG-40 HYDRO­
GENATED CASTOR OIL, PARFUM (FRA­
GRANCE), GLYCERIN, SODIUM BENZOATE, 
BUTYLENE GLYCOL, 1,2-HEXANEDIOL, CA­
PRYLYL GLYCOL, TARTARIC ACID, CHAMO­
MILLA RECUTITA (MATRICARIA) FLOWER 
EXTRACT, MEL EXTRACT/HONEY EX­
TRACT/EXTRAIT DE MIEL.

Mustela Eau de Soin Parfumée (K)
Solution

150 ml 7781265

Mustela Trockene Haut Nährendes 
Waschgel mit Cold Cream (K)
Gel
INCI: AQUA /WATER/EAU, GLYCERIN, CO­
CAMIDOPROPYL BETAINE, SODIUM MY­
RETH SULFATE, COCO-GLUCOSIDE, PEG-3 
DISTEARATE, PEG-150 DISTEARATE, GLYCE­
RYL CAPRYLATE, GLYCOL DISTEARATE, 
PARFUM (FRAGRANCE), POLYQUATERNI­
UM-10, CERA ALBA/BEESWAX/CIRE 
D’ABEILLE, PRUNUS AMYGDALUS DULCIS 
(SWEET ALMOND) OIL, POTASSIUM SORBA­
TE, CITRIC ACID, CERAMIDE NP, PERSEA 
GRATISSIMA (AVOCADO) FRUIT EXTRACT.

Mustela Peau Sèche Gel Lavant (K)
Gel

300 ml 7786548
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Mustela Trockene Haut Waschöl (K)
Lotion
INCI: AQUA/WATER/EAU, GLYCERIN, CA­
PRYLYL/CAPRYL GLUCOSIDE, HYDROXY­
PROPYL GUAR, CITRIC ACID, SODIUM BEN­
ZOATE, PARFUM (FRAGRANCE), POTASSI­
UM SORBATE, PERSEA GRATISSIMA (AVO­
CADO) FRUIT EXTRACT , PERSEA GRATISSI­
MA (AVOCADO) OIL

Mustela Peau sèche Huile Lavante (K)
Lotion

500 ml 7748705

Mustela Trockene Haut Rückfettende 
Seife mit Cold Cream (K)
Seife
INCI: SODIUM PALMATE, SODIUM PALM 
KERNELATE, AQUA/WATER/EAU, PARFUM 
FRAGRANCE, PALM KERNEL ACID, GLYCE­
RIN, SODIUM CHLORIDE, HORDEUM VUL­
GARE EXTRACT/EXTRAIT D’ORGE, OCTYL­
DODECANOL, COCOGLYCERIDES, TETRA­
SODIUM ETIDRONATE, POLYGLYCERYL2 
DIPOLYHYDROXYSTEARATE, POLYGLYCE­
RYL3 DIISOSTEARATE, MAGNESIUM SULFA­
TE, CERA ALBA/BEESWAX/CIRE D’ABEILLE, 
CERAMIDE NP, PERSEA GRATISSIMA AVO­
CADO FRUIT EXTRACT, PHYTOSPHINGOSI­
NE, SODIUM BENZOATE, CITRIC ACID.

Mustela Peau Sèche Savon Surgras au 
Cold Cream (K)
Savon

100 g 7797645

Mustela Trockene Haut Gesichtscreme 
mit Cold Cream (K)
Creme
INCI: AQUA /WATER/EAU, CAPRYLIC/CA­
PRIC TRIGLYCERIDE, POLYGLYCERYL-2-DI­
POLYHYDROXYSTEARATE, GLYCERIN, HY­
DROGENATED COCONUT OIL, CERA ALBA/
BEESWAX/CIRE D’ABEILLE, BUTYROSPER­
MUM PARKII (SHEA) BUTTER, HELIANTHUS 
ANNUUS (SUNFLOWER) SEED OIL, STEAR­
ALKONIUM HECTORITE, MAGNESIUM SUL­
FATE, NYLON-6, PARFUM (FRAGRANCE), 
GLUCONOLACTONE, LECITHIN, SODIUM 
BENZOATE, PROPYLENE CARBONATE, TO­
COPHEROL, PERSEA GRATISSIMA (AVOCA­
DO) FRUIT EXTRACT, CALCIUM GLUCONA­
TE, CERAMIDE NP, PHYTOSPHINGOSINE, 
CITRIC ACID.

Mustela Peau Sèche Crème Visage au 
Cold Cream (K)
Crème

40 ml 7786262
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Mustela Trockene Haut Körpermilch 
mit Cold Cream (K)
Creme
INCI: AQUA /WATER/EAU, CAPRYLIC/CA­
PRIC TRIGLYCERIDE, GLYCERIN, HELIAN­
THUS ANNUUS (SUNFLOWER) SEED OIL, 
HYDROGENATED COCONUT OIL, GLYCE­
RYL STEARATE, CERA ALBA/ BEESWAX/ CI­
RE D’ABEILLE, 1,2-HEXANEDIOL, LAU­
RETH-23, CETEARETH-20, PARFUM (FRA­
GRANCE), GLYCERYL CAPRYLATE, ACRYLA­
TES/C10-30 ALKYL ACRYLATE CROSSPOLY­
MER, CETEARETH-12, CETEARYL ALCOHOL, 
XANTHAN GUM, TOCOPHERYL ACETATE, 
SODIUM HYDROXIDE, PERSEA GRATISSIMA 
(AVOCADO) FRUIT EXTRACT, CERAMIDE 
NP, PHYTOSPHINGOSINE.

Mustela Peau Sèche Lait Nourrissant 
au Cold Cream (K)
Crème

200 ml 7785281

Mustela Trockene Haut Nährender 
Stick mit Cold Cream (K)
Creme
INCI: HELIANTHUS ANNUUS (SUNFLOWER) 
SEED OIL , HYDROGENATED COCONUT 
OIL, OLUS OIL/VEGETABLE OIL/HUILE VE­
GETALE, POLYGLYCERYL-3 BEESWAX/PO­
LYGLYCERYL-3 CIRE D’ABEILLE, CAPRYLIC/
CAPRIC TRIGLYCERIDE, CERA ALBA/BEES­
WAX/CIRE D’ABEILLE, C10-18 TRIGLYCER­
IDES, COPERNICIA CERIFERA (CARNAUBA) 
WAX/CIRE DE CARNAUBA, BUTYROSPER­
MUM PARKII (SHEA) BUTTER, STEARALKO­
NIUM HECTORITE, AQUA/WATER/EAU, TO­
COPHERYL ACETATE, PARFUM (FRAGRAN­
CE), PROPYLENE CARBONATE, BISABOLOL, 
PERSEA GRATISSIMA (AVOCADO) FRUIT 
EXTRACT , CERAMIDE NP, PHYTOSPHIN­
GOSINE, CITRIC ACID

Mustela Peau Sèche Stick Nourrissant 
au Cold Cream (K)
Crème

9.2 g 7787666

Mustela zu Atopie neigende Haut 
Waschgel (K)
Gel
INCI: AQUA / WATER / EAU, GLYCERIN, CA­
PRYLYL / CAPRYL GLUCOSIDE, BUTYRO­
SPERMUM PARKII (SHEA) BUTTER, HY­
DROXYPROPYL GUAR, ORYZA SATIVA (RI­
CE) STARCH, SODIUM BENZOATE, CITRIC 
ACID, XANTHAN GUM, HELIANTHUS AN­
NUUS (SUNFLOWER) SEED OIL UNSAPONI­
FIABLES, POTASSIUM SORBATE, PERSEA 
GRATISSIMA (AVOCADO) FRUIT EXTRACT.

Mustela Peau à tendance atopique Gel 
Lavant (K)
Gel

200 ml 7748708
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Mustela zu Atopie neigende Haut 
Waschöl (K)
Lotion
INCI: AQUA / WATER / EAU, GLYCERIN, CA­
PRYLYL / CAPRYL GLUCOSIDE, HYDROXY­
PROPYL GUAR, CITRIC ACID, SODIUM BEN­
ZOATE, POTASSIUM SORBATE, PERSEA 
GRATISSIMA (AVOCADO) FRUIT EXTRACT, 
HELIANTHUS ANNUUS (SUNFLOWER) 
SEED OIL UNSAPONIFIABLES.

Mustela Peau à tendance atopique 
Huile Lavante (K)
Lotion

500 ml 7784883

Mustela zu Atopie neigende Haut 
Gesichtscreme (K)
Creme
INCI: AQUA/WATER/EAU, PROPANEDIOL 
DICAPRYLATE, C10-18 TRIGLYCERIDES, 
GLYCERIN, TRIISOSTEARIN, GLYCERYL 
STEARATE CITRATE, RICINUS COMMUNIS 
(CASTOR) SEED OIL, BUTYROSPERMUM 
PARKII (SHEA) BUTTER, HELIANTHUS AN­
NUUS (SUNFLOWER) SEED OIL UNSAPONI­
FIABLES, 1,2-HEXANEDIOL, CETYL ALCO­
HOL, POLYACRYLATE CROSSPOLYMER-6, 
SODIUM STEAROYL GLUTAMATE, GLYCE­
RYL CAPRYLATE, HYDROGENATED CASTOR 
OIL, SODIUM CITRATE, CITRIC ACID, DIPO­
TASSIUM GLYCYRRHIZATE, TOCOPHEROL, 
PERSEA GRATISSIMA (AVOCADO) FRUIT 
EXTRACT, CERAMIDE NP, PHYTOSPHIN­
GOSINE

Mustela Peau à tendance atopique 
Crème Visage (K)
Crème

40 ml 7523095

Mustela zu Atopie neigende Haut 
rückfettende Creme Bio-zertifiziert 
150ml (K)
Creme
INCI: INGREDIENTS : AQUA /WATER /EAU, 
HELIANTHUS ANNUUS (SUNFLOWER) 
SEED OIL*, GLYCERIN, CAPRYLIC/CAPRIC 
TRIGLYCERIDE, BUTYROSPERMUM PARKII 
(SHEA) BUTTER*, C10-18 TRIGLYCERIDES, 
SUCROSE STEARATE, HELIANTHUS AN­
NUUS (SUNFLOWER) SEED OIL UNSAPONI­
FIABLES*, PERSEA GRATISSIMA (AVOCADO) 
OIL*, ALPHA-GLUCAN OLIGOSACCHARIDE, 
BENTONITE, GLYCERYL CAPRYLATE, XANT­
HAN GUM, SODIUM BENZOATE, SODIUM 
STEAROYL GLUTAMATE, CITRIC ACID, TO­
COPHEROL. *Ingrédients issus de 
l'agriculture biologique. *Inhaltsstoffe aus 
biologischem Anbau

Mustela Peau à tendance atopique 
Crème relipidante certifiée Bio (K)
Crème

150 ml 1007664
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Mustela Sehr empfindliche Haut 
Beruhigendes Reinigungsgel (K)
Gel
INCI: AQUA/WATER/EAU, GLYCERIN, CA­
PRYLYL/CAPRYL GLUCOSIDE, HYDROXY­
PROPYL GUAR, CITRIC ACID, SODIUM BEN­
ZOATE, POTASSIUM SORBATE, MALTODEX­
TRIN*, SACCHARIDE HYDROLYSATE*, PER­
SEA GRATISSIMA (AVOCADO) FRUIT EX­
TRACT. *SCHISANDRA

Mustela Peau très sensible Gel Lavant 
Apaisant (K)
Gel

300 ml 7802810

Mustela Sehr empfindliche Haut 
Beruhigende Gesichtscreme (K)
Creme
INCI: AQUA /WATER/EAU, TRIISOSTEARIN, 
PROPANEDIOL DICAPRYLATE, DICAPRYLYL 
CARBONATE, C12-16 ALCOHOLS, 1,2-HE­
XANEDIOL, GLYCERIN, GLYCERYL STEARA­
TE SE, SODIUM ACRYLATES COPOLYMER, 
HYDROGENATED LECITHIN, PALMITIC 
ACID, CETYL ALCOHOL, MICROCRYSTALLI­
NE CELLULOSE, GLYCERYL CAPRYLATE, CA­
PRYLYL GLYCOL, LECITHIN, DIPOTASSIUM 
GLYCYRRHIZATE, TOCOPHEROL, XANT­
HAN GUM, MALTODEXTRIN*, SACCHARIDE 
HYDROLYSATE*, CITRIC ACID, PERSEA 
GRATISSIMA (AVOCADO) FRUIT EXTRACT. 
*SCHISANDRA

Mustela Peau très sensible Crème 
Visage (K)
Crème

40 ml 7802808

Mustela Sehr Empfindliche Haut 
Beruhigende Feuchtigkeitsmilch (K)
Creme
INCI: Aqua/Water/Eau, Dicaprylyl Carbona­
te, Triisostearin, Sodium Acrylates Copoly­
mer, 1,2-Hexanediol, Glyceryl Caprylate, 
Lecithin, Lauryl Glucoside, Polyglyceryl-2 
Dipolyhydroxystearate, Glycerin, Tocophe­
rol, Citric Acid, Maltodextrin*, Saccharide 
Hydrolysate*, Persea Gratissima (Avocado) 
Fruit Extract.   * Schisandra

Mustela Peau très sensible Lait 
Apaisant (K)
Crème

200 ml 7802811

Mustela Waschgel Bio-zertifiziert (K)
Gel
INCI: Aqua (Water), Lauryl Glucoside, Gly­
cerin, Cocamidopropyl Betaine, Disodium 
Cocoamphodiacetate, Citric Acid, Disodi­
um Cocoyl Glutamate, Sodium Benzoate, 
Aloe Barbadensis Leaf Juice Powder*, Po­
tassium Sorbate, Sodium Cocoyl Glutama­
te, Olea Europaea (Olive) Fruit Oil* *Ingré­
dients issus de l’agriculture biologique.

Mustela Gel Lavant certifié bio (K)
Gel

400 ml 7821040
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Mustela Mizellenwasser Bio-zertifiziert
(K)
Lösung
INCI: AQUA (WATER), GLYCERIN, CAPRY­
LYL/CAPRYL GLUCOSIDE, ALOE BAR­
BADENSIS LEAF JUICE POWDER*, SODIUM 
BENZOATE, POTASSIUM SORBATE, CITRIC 
ACID, OLEA EUROPAEA (OLIVE) FRUIT OIL*. 
*Ingrédients issus de l'agriculture biologi­
que.

Mustela Eau Micellaire certifiée bio (K)
Solution

400 ml 7821038

Mustela Reinigungstücher Bio-
zertifiziert (K)
Tüchlein
INCI: AQUA/WATER/EAU, ALOE BAR­
BADENSIS LEAF JUICE POWDER*/ALOE 
BARBADENSIS (ALOE VERA) LEAF JUICE*, 
SODIUM LEVULINATE, CITRIC ACID, PO­
TASSIUM SORBATE, SODIUM CITRATE. *In­
grédient issu de l’agriculture biologique.

Mustela Lingettes de Coton à l'Eau 
certifiée bio (K)
Lingettes

60 St. 7782706

Mustela Wundschutzcreme Bio-
zertifiziert (K)
Creme
INCI: AQUA (WATER), HELIANTHUS AN­
NUUS (SUNFLOWER) SEED OIL*, ZINC OXI­
DE, POLYGLYCERYL-2 DIPOLYHYDROXYS­
TEARATE, GLYCERIN, HELIANTHUS AN­
NUUS (SUNFLOWER) SEED OIL UNSAPONI­
FIABLES*, POLYGLYCERYL-3 DIISOSTEARA­
TE, OLEA EUROPAEA (OLIVE) FRUIT OIL*, 
GLUCONOLACTONE, MAGNESIUM SULFA­
TE, ETHYL LINOLEATE, SODIUM BENZOA­
TE, LEVULINIC ACID, ALOE BARBADENSIS 
LEAF JUICE POWDER*, SODIUM LEVULINA­
TE, CALCIUM GLUCONATE. *Ingrédients is­
sus de l’agriculture biologique.

Mustela Crème Change certifiée bio (K)
Crème

75 ml 7767913
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Mustela Bio-zertifizierter 
Universalbalsam (K)
Creme
INCI: AQUA/WATER/EAU, PERSEA GRATIS­
SIMA (AVOCADO) OIL*, CAPRYLIC/CAPRIC 
TRIGLYCERIDE, C10-18 TRIGLYCERIDES, 
GLYCERIN, CETYL ALCOHOL, POLYGLYCE­
RYL-3 DISTEARATE, XANTHAN GUM, LEVU­
LINIC ACID, GLYCERYL STEARATE CITRATE, 
SODIUM BENZOATE, SODIUM STEAROYL 
GLUTAMATE, GELLAN GUM, SODIUM LE­
VULINATE, TOCOPHEROL, HELIANTHUS 
ANNUUS (SUNFLOWER) SEED OIL, PROPA­
NEDIOL, ALOE BARBADENSIS (ALOE VERA) 
LEAF JUICE POWDER*, PERSEA GRATISSI­
MA (AVOCADO) FRUIT EXTRACT. *Ingré­
dients issus de l'agriculture biologique.

Mustela Baume Universel certifié bio
(K)
Crème

75 ml 7818698

Mustela Windelwechsel Liniment (K)
Lösung
INCI: AQUA, OLEA EUROPAEA FRUIT OIL, 
CALCIUM HYDROXIDE, CAPRYLYL GLYCOL, 
ACRYLATES / C 10-30 ALKYL ACRYLATE 
CROSSPOLYMER, SODIUM HYDROXIDE, 
SORBITAN OLEATE, DAUCUS CAROTA SA­
TIVA ROOT EXTRACT, ZEA MAYS OIL, TO­
COPHEROL

Mustela Change Liniment (K)
Solution

400 ml
750 ml

7821042
7738002

Mustela Windelwechsel Creme 123 (K)
Creme
INCI: AQUA (WATER), ZINC OXIDE, CAPRY­
LIC/CAPRIC TRIGLYCERIDE, COCO-CAPRY­
LATE/CAPRATE, POLYGLYCERYL-2-DIPOLY­
HYDROXYSTEARATE, GLYCERIN, CERA AL­
BA (BEESWAX), PERSEA GRATISSIMA (AVO­
CADO) OIL, POLYGLYCERYL-3 DIISOS­
TEARATE, ETHYL LINOLEATE, HELIANTHUS 
ANNUUS (SUNFLOWER) SEED OIL UN­
SAPONIFIABLES, MAGNESIUM SULFATE, 
STEARALKONIUM HECTORITE, LEVULINIC 
ACID, CAPRYLYL GLYCOL, CAPRYLOYL GLY­
CINE, SODIUM LEVULINATE, UNDECYL DI­
METHYL OXAZOLINE, PROPYLENE CARBO­
NATE, PERSEA GRATISSIMA (AVOCADO) 
FRUIT EXTRACT.

Mustela Change Crème 123 (K)
Crème

50 ml
100 ml

5952515
5882631

75



Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Mustela Cicastela (K)
Creme
INCI: AQUA/WATER/EAU, CAPRYLIC/CA­
PRIC TRIGLYCERIDE, C10-18 TRIGLYCER­
IDES, PANTHENOL, GLYCERIN, TRIISOS­
TEARIN, BUTYROSPERMUM PARKII (SHEA) 
BUTTER, POLYGLYCERYL-3 DIISOSTEARA­
TE, RICINUS COMMUNIS SEED OIL, 1,2-HE­
XANEDIOL, CETEARYL ALCOHOL, POTASSI­
UM CETYL PHOSPHATE, POLYACRYLATE 
CROSSPOLYMER-6, ALLANTOIN, GLYCERYL 
CAPRYLATE, GLYCERYL STEARATE CITRA­
TE, HYDROGENATED CASTOR OIL, HYDRO­
LYZED HYALURONIC ACID , XANTHAN 
GUM, COPPER PCA, ZINC PCA, SODIUM 
HYDROXIDE, PERSEA GRATISSIMA (AVOCA­
DO) FRUIT EXTRACT , CITRIC ACID.

Mustela Cicastela (K)
Crème

40 ml 7736923

Mustela Schaumshampoo (K)
Shampoo
INCI: AQUA/WATER/EAU, COCO-GLUCOSI­
DE, POLYGLYCERYL-4 CAPRATE, INULIN, 
GALACTOARABINAN, CITRIC ACID, SODI­
UM BENZOATE, PROPANEDIOL, HELIAN­
THUS ANNUUS (SUNFLOWER) SEED OIL 
UNSAPONIFIABLES, PERSEA GRATISSIMA 
(AVOCADO) FRUIT EXTRACT.

Mustela Shampooing Mousse (K)
Shampoing

150 ml 7821043

Mustela Milchschorf Pflege (K)
Creme
INCI: AQUA/WATER/EAU, CAPRYLIC/CA­
PRIC TRIGLYCERIDE, PROPANEDIOL DICA­
PRYLATE, GLYCERIN, DI-C12-13 ALKYL 
MALATE, HELIANTHUS ANNUUS (SUN­
FLOWER) SEED OIL UNSAPONIFIABLES, PO­
TASSIUM CETYL PHOSPHATE, GALACTO­
ARABINAN, CETYL ALCOHOL, SCLEROTIUM 
GUM, 1,2-HEXANEDIOL, CAPRYLYL GLY­
COL, CITRIC ACID, SODIUM BENZOATE, 
TOCOPHEROL, PROPANEDIOL, XANTHAN 
GUM, UNDECYL DIMETHYL OXAZOLINE, 
PERSEA GRATISSIMA (AVOCADO) FRUIT 
EXTRACT.

Mustela Soin Croûtes de Lait (K)
Crème

40 ml 7748707
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Mustela Entspannungsbalsam (K)
Salbe
INCI: AQUA/WATER/EAU, GLYCERIN, OLUS 
OIL/VEGETABLE OIL/HUILE VEGETALE, BU­
TYROSPERMUM PARKII (SHEA) BUTTER, 
CETEARYL ALCOHOL, DICAPRYLYL CARBO­
NATE, SQUALANE, PRUNUS PERSICA 
(PEACH) KERNEL OIL, ARACHIDYL ALCO­
HOL, CANDELILLA CERA (EUPHORBIA CE­
RIFERA (CANDELILLA) WAX))/CIRE DE CAN­
DELILLA, CERA ALBA/BEESWAX/CIRE 
D’ABEILLE, PARFUM (FRAGRANCE), HY­
DROGENATED VEGETABLE OIL, BEHENYL 
ALCOHOL, CETEARYL GLUCOSIDE, SCLE­
ROTIUM GUM, BUTYLENE GLYCOL, PROPY­
LENE GLYCOL, GLYCERYL CAPRYLATE, CA­
PRYLOYL GLYCINE, ARACHIDYL GLUCOSI­
DE, XANTHAN GUM, SODIUM HYDROXIDE, 
CHAMOMILLA RECUTITA (MATRICARIA) 
FLOWER EXTRACT, MEL EXTRACT/HONEY 
EXTRACT/EXTRAIT DE MIEL, TOCOPHEROL, 
PERSEA GRATISSIMA (AVOCADO) FRUIT 
EXTRACT , TILIA CORDATA FLOWER EX­
TRACT, CITRIC ACID

Mustela Baume Pectoral Réconfortant
(K)
Pommade

40 ml 7055872

Mustela Sonnenmilch LSF50+ (K)
Creme
INCI: AQUA (WATER), CAPRYLIC/CAPRIC 
TRIGLYCERIDE, DICAPRYLYL CARBONATE, 
DIETHYLAMINO HYDROXYBENZOYL HE­
XYL BENZOATE, BIS-ETHYLHEXYLOXYPHE­
NOL METHOXYPHENYL TRIAZINE, DIET­
HYLHEXYL BUTAMIDO TRIAZONE, GLYCE­
RIN, CETYL ALCOHOL, ETHYLHEXYL TRIA­
ZONE, C20-22 ALKYL PHOSPHATE, C20-22 
ALCOHOLS, ARGININE, 1,2-HEXANEDIOL, 
GLYCERYL CAPRYLATE, PERSEA GRATISSI­
MA (AVOCADO) OIL, TOCOPHEROL, CA­
PRYLYL GLYCOL, XANTHAN GUM, HELIAN­
THUS ANNUUS (SUNFLOWER) SEED OIL, 
ACRYLATES/C10-30 ALKYL ACRYLATE 
CROSSPOLYMER, PERSEA GRATISSIMA 
(AVOCADO) FRUIT EXTRACT.

Mustela Lait Solaire SPF50+ (K)
Crème

100 ml
40 ml

7818699
7818697
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Musela Sonnenspray LSF50 (K)
Spray
INCI: AQUA (WATER), CAPRYLIC/CAPRIC 
TRIGLYCERIDE, DICAPRYLYL CARBONATE, 
DIETHYLAMINO HYDROXYBENZOYL HE­
XYL BENZOATE, BIS-ETHYLHEXYLOXYPHE­
NOL METHOXYPHENYL TRIAZINE, DIET­
HYLHEXYL BUTAMIDO TRIAZONE, GLYCE­
RIN, ETHYLHEXYL TRIAZONE, POTASSIUM 
CETYL PHOSPHATE, 1,2-HEXANEDIOL, 
C20-22 ALKYL PHOSPHATE, C20-22 ALCO­
HOLS, GLYCERYL CAPRYLATE, PERSEA 
GRATISSIMA (AVOCADO) OIL, TOCOPHE­
ROL, CAPRYLYL GLYCOL, HELIANTHUS AN­
NUUS (SUNFLOWER) SEED OIL, TOCOPHE­
RYL ACETATE, ACRYLATES/C10-30 ALKYL 
ACRYLATE CROSSPOLYMER, ARGININE, 
PERSEA GRATISSIMA (AVOCADO) FRUIT 
EXTRACT.

Mustela Spray Solaire SPF50 (K)
Spray

200 ml 7818696

Mustela Creme gegen 
Schwangerschaftsstreifen (K)
Creme
INCI: AQUA/WATER/EAU, COCO-CAPRYLA­
TE/CAPRATE, DICAPRYLYL CARBONATE, 
GLYCERIN, BUTYROSPERMUM PARKII 
(SHEA) BUTTER, C10-18 TRIGLYCERIDES, 
CANDELILLA/ JOJOBA/RICE BRAN POLY­
GLYCERYL-3 ESTERS, GLYCERYL STEARATE, 
CETEARYL ALCOHOL, SODIUM STEAROYL 
LACTYLATE, 1,2-HEXANEDIOL, PERSEA 
GRATISSIMA (AVOCADO) OIL, POLYA­
CRYLATE CROSSPOLYMER-6, TOCOPHE­
ROL, CAPRYLYL GLYCOL, SODIUM 
STEAROYL GLUTAMATE, PROPANEDIOL, 
CITRIC ACID, HYDROLYZED AVOCADO 
PROTEIN, MALTODEXTRIN, PENTYLENE 
GLYCOL, SODIUM HYDROXIDE, HAMAME­
LIS VIRGINIANA LEAF EXTRACT, XANTHAN 
GUM, PASSIFLORA EDULIS FRUIT EXTRACT.

Mustela Crème Vergetures (K)
Crème

150 ml 7821037
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Mustela Creme gegen 
Schwangerschaftsstreifen ohne Parfum
(K)
Creme
INCI: AQUA / WATER / EAU, COCO-CAPRY­
LATE/CAPRATE, DICAPRYLYL CARBONATE, 
GLYCERIN, BUTYROSPERMUM PARKII 
(SHEA) BUTTER, C10-18 TRIGLYCERIDES, 
CANDELILLA/JOJOBA/RICE BRAN POLY­
GLYCERYL-3 ESTERS, GLYCERYL STEARATE, 
CETEARYL ALCOHOL, SODIUM STEAROYL 
LACTYLATE, 1,2-HEXANEDIOL, PERSEA 
GRATISSIMA (AVOCADO) OIL, POLYA­
CRYLATE CROSSPOLYMER-6, TOCOPHE­
ROL, CAPRYLYL GLYCOL, SODIUM 
STEAROYL GLUTAMATE, PROPANEDIOL, 
CITRIC ACID, HYDROLYZED AVOCADO 
PROTEIN, MALTODEXTRIN, PENTYLENE 
GLYCOL, SODIUM HYDROXIDE, HAMAME­
LIS VIRGINIANA LEAF EXTRACT, XANTHAN 
GUM, PASSIFLORA EDULIS FRUIT EXTRACT

Mustela Crème Vergetures sans 
Parfum (K)
Crème

150 ml 7746930

Mustela Bio-zertifiziertes Öl gegen 
Schwangerschaftsstreifen (K)
Lotion
INCI: HELIANTHUS ANNUUS (SUNFLOWER) 
SEED OIL*, PERSEA GRATISSIMA (AVOCA­
DO) OIL, PASSIFLORA EDULIS SEED OIL, 
TOCOPHEROL.

Mustela Huile Vergetures certifiée bio
(K)
Lotion

105 ml 7746931

Mustela Serum gegen 
Schwangerschaftsstreifen (K)
Creme
INCI: AQUA/WATER/EAU, GLYCERIN, PER­
SEA GRATISSIMA (AVOCADO) OIL, POLYA­
CRYLATE CROSSPOLYMER-6, 1,2-HEXANE­
DIOL, PASSIFLORA EDULIS SEED OIL, TO­
COPHEROL, CAPRYLYL GLYCOL, HYDROLY­
ZED HYALURONIC ACID, TRISODIUM 
ETHYLENEDIAMINE DISUCCINATE, CITRIC 
ACID.

Mustela Sérum Vergetures (K)
Crème

45 ml 7746932

Mustela Bio-zertifizierter Still-Balsam
(K)
Creme
INCI: AOLEA EUROPAEA (OLIVE) FRUIT 
OIL*, GLYCERIN**, AQUA/WATER/EAU, SU­
CROSE LAURATE, SUCROSE STEARATE, TO­
COPHEROL, HELIANTHUS ANNUUS (SUN­
FLOWER) SEED OIL. *Ingrédient issu de 
l’agriculture biologique. **Transformé à 
partir d'ingrédients biologiques.

Mustela Baume Allaitement certifié 
bio (K)
Crème

30 ml 7831979
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Muxol
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Muxol® N 5mg (L, AM)
Dragee
W: Bisacodyl.
I: Verstopfungen; ab 12 Jahren; von 
4-12 Jahren auf ärztliche Verordnung.

Muxol® N 5mg (L, AM)
Dragée
PA: Bisacodyl.
I: Constipations; dès 12 ans; de 4-12 ans 
sur prescription médicale.

30 St. 7744511 D
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Nasivin(e)
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Nasivin® 0.05% Dosierspray für 
Erwachsene und Schulkinder (AM)
Spray
W: Oxymetazolin-Hydrochlorid.
I: Schnupfen.

Nasivine® 0.05% nébuliseur doseur 
pour adultes et enfants dès 6 ans (AM)
Spray
PA: Chlorhydrate d'oxymétazoline.
I: Rhume.

10 ml 979739 D

Nasivin® PUR Dosiertropfer 0.01% für 
Säuglinge (SL, AM)
Tropfen
W: Oxymetazolin-Hydrochlorid.
I: Schnupfen.

Nasivine® PUR diffuseur de gouttes 
0.01% pour nourrissons (SL, AM)
Gouttes
PA: Chlorhydrate d'oxymétazoline.
I: Rhume.

5 ml 2539281 D

Nasivin® PUR Dosierspray 0.025% für 
Kleinkinder (SL, AM)
Spray
W: Oxymetazolin-Hydrochlorid.
I: Schnupfen.

Nasivine® PUR nébuliseur doseur 
0.025% pour petits enfants (SL, AM)
Spray
PA: Chlorhydrate d'oxymétazoline.
I: Rhume.

10 ml 2906101 D

Nasivin® PUR Dosierspray 0.05% für 
Erwachsene und Kinder ab 6 Jahren
(SL, AM)
Spray
W: Oxymetazolin-Hydrochlorid.
I: Schnupfen.

Nasivine® PUR nébuliseur doseur 
0.05% pour adultes et enfants dès 6 
ans (SL, AM)
Spray
PA: Chlorhydrate d'oxymétazoline.
I: Rhume.

10 ml 2919090 D
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Oenobiol
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Oenobiol® Selbstbräuner (NEM)
Kapseln
IS: Tomaten-, Kurkuma-, Tagetes-, Algen­
extrakt und Kupfer.
I: Unterstützt die Hautbräunung: Die 
Kombination aus Pflanzenextrakten ent­
hält verschiedene Carotinoide mit einem 
charakteristischen Farbton. Kupfer trägt 
zu einer normalen Hautpigmentierung 
bei.

Oenobiol® Autobronzant (NEM)
Capsule
IG: Extrait de tomate, extrait de curcuma,  
extrait de tagète, extrait d'algue et cuivre.
I: Favorise le bronzage de la peau : la 
combinaison d'extraits de plantes conti­
ent différents caroténoïdes à la teinte ca­
ractéristique. Le cuivre contribue à la pig­
mentation normale de la peau.

30 St. 7488140

Oenobiol® Collagen Plus – Anti-Aging 
Elixir (NEM)
Pulver
IS: Kollagenpeptide, Hyaluronsäure, Vit­
amin C, Selen, Kupfer und Biotin.
I: Das Anti-Aging Konzentrat unterstützt 
die Kollagenbildung, den Erhalt des Bin­
degewebes und trägt dazu bei, die Zellen 
vor oxidativem Stress zu schützen.

Oenobiol® Collagen Plus – Elixir Anti 
Âge (NEM)
poudre
IG: Collagène hydrolysé, acide hyaluroni­
que, vitamine C, sélénium, cuivre 
et biotine.
I: Le concentré anti-âge favorise la forma­
tion de collagène, le maintien du tissu 
conjonctif et contribue à protéger les cel­
lules du stress oxydatif.

30 St. 7747785

Oenobiol® Haare (NEM)
Kapseln
IS: Kürbiskernöl, Vitamin B2, B3, B6 
und B8 (Biotin).
I: Für gesundes Haar. Die Kombination 
aus Kürbiskernöl und B-Vitaminen trägt 
zur Erhaltung normaler Haare bei.

Oenobiol® Capillaire (NEM)
Capsule
IG: Huile de pépins de courge, 
vitamine B2, B3, B6 et B8 (biotine).
I: Pour des cheveux sains. La combinaison 
d'huile de pépins de courge et de vitami­
nes B aide à maintenir des cheveux nor­
maux.

60 St. 7795617
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Oenobiol® Solaire Intensif (NEM)
Kapseln
IS: Tomatenextrakt, Tagetesextrakt, Selen 
und Vitamin E.
I: Bereitet die Haut auf die Sonnenein­
strahlung vor, schützt die Zellen vor oxi­
dativem Stress.

Oenobiol® Solaire Intensif (NEM)
Capsule
IG: Extrait de tomate, extrait de tagète, 
sélénium et vitamine E.
I: Prépare la peau à l’exposition au soleil, 
protège les cellules contre le stress oxy­
datif.

30 St. 7507937
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Gesundheit beginnt im Darm. So sorgen Sie für ein 
gutes "Bauchgefühl".
La santé commence dans l’intestin. Veillez à une 
bonne «harmonie intestinale»

Omni-Biotic® Pro-Vi 5 (NEM)
Pulver
IS: Lactobacillus delbrueckii ssp. bulgaricus LB2 
(LMG P-21905), Lactobacillus rhamnosus SP1 (DSM 
21690), Lactobacillus reuteri (DSM 12246), Lactoba­
cillus rhamnosus CRL1505 (DSM 29673), Bifidobacte­
rium animalis ssp. lactis (DSM 15954), Vitamin D.
I: Ihr Partner für die Abwehrkraft.

Omni-Biotic® Pro-Vi 5 (NEM)
poudre
IG: Lactobacillus delbrueckii ssp. bulgaricus LB2 
(LMG P-21905), Lactobacillus rhamnosus SP1 (DSM 
21690), Lactobacillus reuteri (DSM 12246), Lactoba­
cillus rhamnosus CRL1505 (DSM 29673), Bifidobacte­
rium animalis ssp. lactis (DSM 15954), vitamine D.
I: Votre partenaire pour le système immunitaire.

30 St. 7809647 NEM

Omni-Biotic® Femme (NEM)
Pulver
IS: Lactobacillus crispatus LBV88, Lactobacillus 
rhamnosus LBV96, Lactobacillus gasseri LBV150N, 
Lactobacillus  jensenii LBV116.
I: Für die Frau.

Omni-Biotic® Femme (NEM)
poudre
IG: Lactobacillus crispatus LBV88, Lactobacillus 
rhamnosus LBV96, Lactobacillus gasseri LBV150N, 
Lactobacillus  jensenii LBV116.
I: Pour la femme.

28 St. 7809648

Omni-Biotic

84



Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Omni-Biotic® 6 (NEM)
Pulver
IS: Bifidobacterium animalis W53, Enterococcus fa­
ecium W54, Lactobacillus acidophilus W55, Lacto­
coccus lactis W58, Lactobacillus salivarius W57, Lac­
tobacillus casei W56.
I: Der Allrounder für den Darm.

Omni-Biotic® 6 (NEM)
poudre
IG: Bifidobacterium animalis W53, Enterococcus fa­
ecium W54, Lactobacillus acidophilus W55, Lacto­
coccus lactis W58, Lactobacillus salivarius W57, Lac­
tobacillus casei W56 .
I: La solution polyvalente pour l’intestin.

7 St.
60 St.
60 g

7785874
7785873
7785872

NEM
NEM
NEM

Omni-Biotic® 10 (NEM)
Pulver
IS: Lactobacillus acidophilus W55, Lactobacillus aci­
dophilus W37, Lactobacillus paracasei W72, Lacto­
bacillus rhamnosus W71, Lactobacillus salivarius 
W24, Lactobacillus plantarum W62, Bifidobacterium 
bifidum W23, Bifidobacterium lactis W18, Bifidobac­
terium longum W51, Enterococcus faecium W54.
I: Der Aufräumer bringt Ruhe.

Omni-Biotic® 10 (NEM)
poudre
IG: Lactobacillus acidophilus W55, Lactobacillus aci­
dophilus W37, Lactobacillus paracasei W72, Lacto­
bacillus rhamnosus W71, Lactobacillus salivarius 
W24, Lactobacillus plantarum W62, Bifidobacterium 
bifidum W23, Bifidobacterium lactis W18, Bifidobac­
terium longum W51, Enterococcus faecium W54.
I: La solution qui apporte la sérénité.

10 St.
30 St.
40 St.

7785856
7785870
7785871

NEM
NEM
NEM

Omni-Biotic® Aktiv (NEM)
Pulver
IS: Lactobacillus casei W56, Lactobacillus acidophi­
lus W37, Lactobacillus brevis W63, Lactobacillus sali­
varius W24, Lactococcus lactis W58, Lactococcus lac­
tis W19, Bifidobacterium lactis W52, Bifidobacterium 
longum W108, Bifidobacterium breve W25, Bifido­
bacterium lactis W51, Bifidobacterium bifidum W23.
I: Aktiv durchs Leben.

Omni-Biotic® Aktiv (NEM)
poudre
IG: Lactobacillus casei W56, Lactobacillus acidophi­
lus W37, Lactobacillus brevis W63, Lactobacillus sali­
varius W24, Lactococcus lactis W58, Lactococcus lac­
tis W19, Bifidobacterium lactis W52, Bifidobacterium 
longum W108, Bifidobacterium breve W25, Bifido­
bacterium lactis W51, Bifidobacterium bifidum W23.
I: Vivre activement.

60 g 7785858 NEM
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Omni-Biotic® Nove (NEM)
Pulver
IS: Lactobacillus acidophilus W37, Lactobacillus bre­
vis W63, Lactobacillus casei W56, Lactobacillus sali­
varius W24, Bifidobacterium bifidum W23, Bifidobac­
terium lactis W52, Bifidobacterium lactis W51, Lacto­
coccus lactis W19, Lactococcus lactis W58 .
I: Der Profi für Ihren Stoffwechsel.

Omni-Biotic® Nove (NEM)
poudre
IG: Lactobacillus acidophilus W37, Lactobacillus bre­
vis W63, Lactobacillus casei W56, Lactobacillus sali­
varius W24, Bifidobacterium bifidum W23, Bifidobac­
terium lactis W52, Bifidobacterium lactis W51, Lacto­
coccus lactis W19, Lactococcus lactis W58 .
I: Le pro de votre métabolisme.

30 St. 7841191 NEM

Omni-Biotic® Meta (NEM)
Pulver
IS: Lactobacillus acidophilus W37, Lactobacillus bre­
vis W63, Lactobacillus casei W56, Lactobacillus sali­
varius W24, Bifidobacterium bifidum W23, Bifidobac­
terium lactis W51, Bifidobacterium lactis W52, Lacto­
coccus lactis W19, Lactococcus lactis W58 .
I: Das Multitalent für den Stoffwechsel.

Omni-Biotic® Meta (NEM)
poudre
IG: Lactobacillus acidophilus W37, Lactobacillus bre­
vis W63, Lactobacillus casei W56, Lactobacillus sali­
varius W24, Bifidobacterium bifidum W23, Bifidobac­
terium lactis W51, Bifidobacterium lactis W52, Lacto­
coccus lactis W19, Lactococcus lactis W58 .
I: De multiples talents pour le métabolisme.

30 St. 7841192 NEM

Omni-Biotic® metabolic (L, NEM)
Pulver
IS: Lactobacillus salivarius W57, Lactobacillus rham­
nosus W71, Lactobacillus casei W56, Lactobacillus 
plantarum W62, Lactobacillus acidophilus W22, Lac­
tococcus lactis W58, Enterococcus faecium W54.
I: Unterstützt auf dem Weg zur Wunschfigur.

Omni-Biotic® metabolic (L, NEM)
poudre
IG: Lactobacillus salivarius W57, Lactobacillus rham­
nosus W71, Lactobacillus casei W56, Lactobacillus 
plantarum W62, Lactobacillus acidophilus W22, Lac­
tococcus lactis W58, Enterococcus faecium W54.
I: Votre allié pour atteindre la silhouette idéale.

30 St. 7785861 NEM
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Omni-Biotic® Panda (FSMP)
Pulver
IS: Lactococcus lactis W58, Bifidobacterium lactis 
W51, Bifidobacterium lactis W52, Bifidobacterium bi­
fidum W23.
I: OMNi-BiOTiC® PANDA unterstützt die normale 
Entwicklung des Darmmikrobioms von Babies: Denn 
bei Babies mit TH1/TH2 Dysbalance wird eine Ver­
änderung im Darmmikrobiom beobachtet. Um opti­
male Bedingungen für die normale Entwicklung des 
Mikrobioms des Säuglings zu gewährleisten, sollte 
OMNi-BiOTiC® PANDA den Müttern in den letzten 
zwei Monaten der Schwangerschaft und den Säug­
lingen im ersten Lebensjahr verabreicht werden. Für 
Säuglinge ab dem 1. Tag und Kleinkinder geeignet.

Omni-Biotic® Panda (FSMP)
poudre
IG: Lactococcus lactis W58, Bifidobacterium lactis 
W51, Bifidobacterium lactis W52, Bifidobacterium bi­
fidum W23.
I: OMNi-BiOTiC® PANDA soutient le développement 
normal du microbiome intestinal des bébés : en ef­
fet, on observe une modification du microbiome in­
testinal chez les bébés présentant un déséquilibre 
TH1/TH2. Afin d’assurer des conditions optimales 
pour le développement normal du microbiome du 
nourrisson, OMNi-BiOTiC® PANDA doit être adminis­
tré aux mères au cours des deux derniers mois de la 
grossesse et aux nourrissons au cours de la première 
année de vie. Convient aux nourrissons dès.

30 St. 1026380 FSMP

Omni-Biotic® Power (NEM)
Pulver
IS: Enterococcus faecium W54, Lactococcus lactis 
W58, Lactobacillus acidophilus W22, Lactobacillus 
brevis W63, Bifidobacterium bifidum W23, Bifidobac­
terium lactis W51, Magnesiumcitrat.
I: Mehr Energie bei starker Belastung.

Omni-Biotic® Power (NEM)
poudre
IG: Enterococcus faecium W54, Lactococcus lactis 
W58, Lactobacillus acidophilus W22, Lactobacillus 
brevis W63, Bifidobacterium bifidum W23, Bifidobac­
terium lactis W51, citrate de magnésium.
I: Plus d’énergie en cas de sollicitations intenses.

28 St. 7785863 NEM

Omni-Biotic® Reise (NEM)
Pulver
IS: Lactobacillus acidophilus W37, Lactobacillus 
casei W56, Lactobacillus salivarius W24, Lactobacil­
lus helveticus W74, Lactobacillus plantarum W21, 
Lactobacillus rhamnosus W71, Bifidobacterium lactis 
W51, Bifidobacterium bifidum W23, Bifidobacterium 
breve W25, Lactococcus lactis W58.
I: Reiselust statt Urlaubsfrust.

Omni-Biotic® Reise (NEM)
poudre
IG: Lactobacillus acidophilus W37, Lactobacillus 
casei W56, Lactobacillus salivarius W24, Lactobacil­
lus helveticus W74, Lactobacillus plantarum W21, 
Lactobacillus rhamnosus W71, Bifidobacterium lactis 
W51, Bifidobacterium bifidum W23, Bifidobacterium 
breve W25, Lactococcus lactis W58.
I: Le plaisir du voyage sans les désagréments.

14 St.
28 St.

7785864
7785877

NEM
NEM
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Omni-Biotic® Stress mit B-Vitaminen (NEM)
Pulver
IS: Bifidobacterium bifidum W23, Bifidobacterium 
lactis W52, Bifidobacterium lactis W51, Lactobacillus 
casei W56, Lactobacillus acidophilus W22, Lactoba­
cillus paracasei W20, Lactobacillus salivarius W24, 
Lactobacillus plantarum W62, Lactococcus lactis 
W19, Vitamin B2 (Riboflavin), Vitamin B6 
(Pyridoxinhydrochlorid), Vitamin B12 (Cyanocobala­
min) .
I: Stress? Tun Sie was für die Entschleunigung.

Omni-Biotic® Stress avec vitamines B (NEM)
poudre
IG: Bifidobacterium bifidum W23, Bifidobacterium 
lactis W52, Bifidobacterium lactis W51, Lactobacillus 
casei W56, Lactobacillus acidophilus W22, Lactoba­
cillus paracasei W20, Lactobacillus salivarius W24, 
Lactobacillus plantarum W62, Lactococcus lactis 
W19, vitamine B2 (riboflavine), vitamine B6 (chlorhy­
drate de pyridoxine), vitamine B12 (cyanocobalami­
ne).
I: Stressé? Levez le pied.

28 St.
56 St.

7796071
7796072

NEM
NEM

Omni-Biotic® Colonize (NEM)
Pulver
IS: Lactobacillus acidophilus W37, Lactococcus lactis 
W19, Lactobacillus rhamnosus WGG , Bifidobacteri­
um lactis W51, Enterococcus faecium W54, Bifido­
bacterium bifidum W23.
I: Starthilfe für Ihr Darmmikrobiom.

Omni-Biotic® Colonize (NEM)
poudre
IG: Lactobacillus acidophilus W37, Lactococcus lactis 
W19, Lactobacillus rhamnosus WGG , Bifidobacteri­
um lactis W51, Enterococcus faecium W54, Bifido­
bacterium bifidum W23.
I: Coup de pouce de démarrage pour votre microbio­
me intestinal.

28 St. 7841195 NEM
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Omni-Logic
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Omni-Logic® Fibre (FSMP)
Pulver
IS: Resistentes Maisdextrin (50 %), teilhy­
drolysiertes Guarkernmehl (50 %).
I: Die natürliche Ballaststoffquelle - Zum 
Diätmanagement bei funktionellen gas­
tro-intestinalen Störungen mit Durchfall 
und/oder Verstopfung.

Omni-Logic® Fibre (FSMP)
poudre
IG: Dextrine de maïs résistant (50 %), gom­
me de guar partiellement hydrolysée (50 
%).
I: Une source naturelle de fibres alimen­
taires - Pour les besoins nutritionnels en 
cas de troubles gastro-intestinaux fonc­
tionnels accompagnés de diarrhée et/ou 
constipation.

250 g 7823742 FSMP

Omni-Logic Apfelpektin (NEM)
Kapseln
IS: Apfelpektin.
I: Bacteroidetes-Nahrung.

Omni-Logic® Apfelpektin (NEM)
Capsule
IG: Pectine de pomme.
I: Source d’alimentation des Bacteroidetes.

84 St.
180 St.

7785880
7785866

NEM
NEM

Omni-Logic® Immun (NEM)
Pulver
IS: Resistentes Maisdextrin, Fibregum™ 
(Gummi acacia, Akazienfaser), Calcium-
carbonat, Zinkcitrat, Nicotinamid, Chole­
calciferol, Riboflavin, natürliches Vanillea­
roma.
I: Nahrung für anaerobe Bakterien.

Omni-Logic® Immun (NEM)
poudre
IG: Dextrine de maïs résistante, Fibre­
gum™ (gomme d’acacia, fibre d’acacia), 
carbonate de calcium, citrate de zinc, ni­
cotinamide, cholécalciférol, riboflavine, 
arôme naturel de vanille.
I: La nourriture pour les bactéries anaéro­
bies.

450 g 7785867 NEM
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Omni-Logic® Plus (L, NEM)
Pulver
IS: Galacto-Oligosaccharide (GOS), Fructo-
Oligosaccharide (FOS), Konjakwurzel-Ex­
trakt, Calciumcarbonat, Gummi arabicum, 
Zinkcitrat, Cholecalciferol, Riboflavin.

Omni-Logic® Plus (L, NEM)
poudre
IG: Galacto-oligosaccharides (GOS), fructo-
oligosaccharides (FOS), extrait de racine 
de konjac, carbonate de calcium, gomme 
arabique, citrate de zinc, cholécalciférol, 
riboflavine.

450 g 7785868 NEM
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Oral-B Elektrische Zahnbürsten / brosse à 
dents électrique
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Oral-B Vitality Pro 103 Kids Spiderman
I: Elektrische Zahnbürsten von Oral-B® für 
optimale Mundpflege.

Oral-B Vitality Pro 103 Kids Spiderman
I: Les brosses à dents électriques Oral-B® 
pour une hygiène bucco-dentaire optima­
le.

1 St. 1042282

Oral-B Pro 1 Sensitive Clean blue
I: Elektrische Zahnbürsten von Oral-B® für 
optimale Mundpflege.

Oral-B Pro 1 Sensitive Clean blue
I: Les brosses à dents électriques Oral-B® 
pour une hygiène bucco-dentaire optima­
le.

1 St. 1042281

Oral-B Vitality Pro 103 Kids Frozen
I: Elektrische Zahnbürsten von Oral-B® für 
optimale Mundpflege.

Oral-B Vitality Pro 103 Kids Frozen
I: Les brosses à dents électriques Oral-B® 
pour une hygiène bucco-dentaire optima­
le.

1 St. 1042280

Oral-B® batteriebetriebene 
Zahnbürste Pro Battery White
I: Elektrische Zahnbürsten von Oral-B® für 
optimale Mundpflege.

Oral-B® brosse à piles Pro Battery 
White
I: Les brosses à dents électriques Oral-B® 
pour une hygiène bucco-dentaire optima­
le.

1 St. 1009289 n.a.

Oral-B® elektrische Zahnbürste iO 6 
Black Lava
I: Elektrische Zahnbürsten von Oral-B® für 
optimale Mundpflege.

Oral-B® brosse électrique iO 6 Black 
Lava
I: Les brosses à dents électriques Oral-B® 
pour une hygiène bucco-dentaire optima­
le.

1 St. 7850024 n.a.
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Oral-B® elektrische Zahnbürste 
Pulsonic Slim 2000
I: Elektrische Zahnbürsten von Oral-B® für 
optimale Mundpflege.

Oral-B® brosse électrique Pulsonic 
Slim 2000
I: Les brosses à dents électriques Oral-B® 
pour une hygiène bucco-dentaire optima­
le.

1 St. 7798464 n.a.

92



Oral-B Aufsteckbürsten / brossettes
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Oral-B® Aufsteckbürsten iO Sanfte 
Reinigung
I: Die einzigartigen Aufsteckbürsten für 
die elektrischen Oral-B® Zahnbürsten. 
Für jedes Bedürfnis die richtige Aufsteck­
bürste.

Oral-B® brossettes iO Gentle Care
I: Les brossettes uniques pour les brosses 
à dents électriques Oral-B®. La brossette 
adaptée à chaque besoin.

2 St. 7837451 n.a.

Oral-B® Aufsteckbürsten Ultimative 
Reinigung black
I: Die einzigartigen Aufsteckbürsten für 
die elektrischen Oral-B® Zahnbürsten. 
Für jedes Bedürfnis die richtige Aufsteck­
bürste.

Oral-B® brossettes Ultimate Clean
I: Les brossettes uniques pour les brosses 
à dents électriques Oral-B®. La brossette 
adaptée à chaque besoin.

2 St. 7837450 n.a.

Oral-B® Aufsteckbürsten Pro 
Sensitive Clean
I: Die einzigartigen Aufsteckbürsten für 
die elektrischen Oral-B® Zahnbürsten. 
Für jedes Bedürfnis die richtige Aufsteck­
bürste.

Oral-B® brossettes Pro Sensitive 
Clean
I: Les brossettes uniques pour les brosses 
à dents électriques Oral-B®. La brossette 
adaptée à chaque besoin.

4 St. 1025714 n.a.

Oral-B® Aufsteckbürsten 3D White 
CleanMaximiser
I: Die einzigartigen Aufsteckbürsten für 
die elektrischen Oral-B® Zahnbürsten. 
Für jedes Bedürfnis die richtige Aufsteck­
bürste.

Oral-B® brossettes 3D White
I: Les brossettes uniques pour les brosses 
à dents électriques Oral-B®. La brossette 
adaptée à chaque besoin.

3 St. 7837457 n.a.

Oral-B® Aufsteckbürsten Pro 
Precision Clean
I: Die einzigartigen Aufsteckbürsten für 
die elektrischen Oral-B® Zahnbürsten. 
Für jedes Bedürfnis die richtige Aufsteck­
bürste.

Oral-B® brossettes Pro Precision 
Clean
I: Les brossettes uniques pour les brosses 
à dents électriques Oral-B®. La brossette 
adaptée à chaque besoin.

5 St. 1025713 n.a.
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Oral-B® Aufsteckbürsten Pulsonic 
Clean
Instrument
I: Die einzigartigen Aufsteckbürsten für 
die elektrischen Oral-B® Zahnbürsten. 
Für jedes Bedürfnis die richtige Aufsteck­
bürste.

Oral-B® brossettes Pulsonic Clean
I: Les brossettes uniques pour les brosses 
à dents électriques Oral-B®. La brossette 
adaptée à chaque besoin.

2 St.
4 St.

7837454
7798461

n.a.
n.a.

Oral-B® Aufsteckbürsten Pulsonic 
Sensitive
I: Die einzigartigen Aufsteckbürsten für 
die elektrischen Oral-B® Zahnbürsten. 
Für jedes Bedürfnis die richtige Aufsteck­
bürste.

Oral-B® brossettes Pulsonic Sensitive
I: Les brossettes uniques pour les brosses 
à dents électriques Oral-B®. La brossette 
adaptée à chaque besoin.

2 St.
4 St.

7837452
7837472

n.a.
n.a.

Oral-B® Aufsteckbürsten Pro Kids 
Spiderman
I: Die einzigartigen Aufsteckbürsten für 
die elektrischen Oral-B® Zahnbürsten. 
Für jedes Bedürfnis die richtige Aufsteck­
bürste.

Oral-B® brossettes Pro Kids 
Spiderman
I: Brossettes pour les brosses à dents élec­
triques Oral-B®.

4 St. 1025720 n.a.

Oral-B® Aufsteckbürsten Pro Kids 
Frozen
I: Die einzigartigen Aufsteckbürsten für 
die elektrischen Oral-B® Zahnbürsten. 
Für jedes Bedürfnis die richtige Aufsteck­
bürste.

Oral-B® brossettes Pro Kids Reine des 
Neiges
I: Les brossettes uniques pour les brosses 
à dents électriques Oral-B®. La brossette 
adaptée à chaque besoin.

4 St. 1025719 n.a.
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Oral-B Handzahnbürsten / brosses à 
dents manuelles
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Oral-B® Handzahnbürste Baby 0-2 
Jahre Winnie the Pooh
I: Oral-B® Handzahnbürsten, zusammen 
mit Zahnärzten entwickelt, inspiriert von 
der neuesten Mundpflege-Technologie 
und spezialisiert, um Ihre individuellen 
Bedürfnisse besser zu erfüllen.

Oral-B® brosse à dents man. Baby 0-2 
ans Winnie l'ourson
I: Brosses à dents manuelles pour un net­
toyage des dents quotidien.

1 St. 7851234 n.a.

Oral-B® Handzahnbürste Kids ab 3 
Jahre Frozen/Cars
I: Oral-B® Handzahnbürsten, zusammen 
mit Zahnärzten entwickelt, inspiriert von 
der neuesten Mundpflege-Technologie 
und spezialisiert, um Ihre individuellen 
Bedürfnisse besser zu erfüllen.

Oral-B® brosse à dents man. Kids dès 
3 ans Reine des Neiges/Cars
I: Brosses à dents manuelles Oral-B®, dé­
veloppées avec des dentistes, inspirées 
des dernières technologies en matière de 
soins bucco-dentaires et spécialisées pour 
mieux répondre à vos besoins individuels.

1 St. 7837446 n.a.

Oral-B® Handzahnbürste Junior ab 6 
Jahre StarWars
I: Oral-B® Handzahnbürsten, zusammen 
mit Zahnärzten entwickelt, inspiriert von 
der neuesten Mundpflege-Technologie 
und spezialisiert, um Ihre individuellen 
Bedürfnisse besser zu erfüllen.

Oral-B® brosse à dents man. Junior 
dès 6 ans StarWars
I: Brosses à dents manuelles Oral-B®, dé­
veloppées avec des dentistes, inspirées 
des dernières technologies en matière de 
soins bucco-dentaires et spécialisées pour 
mieux répondre à vos besoins individuels.

1 St. 7758035 n.a.
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Oral-B® Handzahnbürste 3D White 35 
mittel
I: Oral-B® Handzahnbürsten, zusammen 
mit Zahnärzten entwickelt, inspiriert von 
der neuesten Mundpflege-Technologie 
und spezialisiert, um Ihre individuellen 
Bedürfnisse besser zu erfüllen.

Oral-B® brosse à dents man. 3D White 
35 moyen
I: Brosses à dents manuelles Oral-B®, dé­
veloppées avec des dentistes, inspirées 
des dernières technologies en matière de 
soins bucco-dentaires et spécialisées pour 
mieux répondre à vos besoins individuels.

1 St. 4569168 n.a.

Oral-B® Handzahnbürste CrossAction 
Sensitive 35 extra weich
I: Oral-B® Handzahnbürsten, zusammen 
mit Zahnärzten entwickelt, inspiriert von 
der neuesten Mundpflege-Technologie 
und spezialisiert, um Ihre individuellen 
Bedürfnisse besser zu erfüllen.

Oral-B® brosse à dents man. 
CrossAction Sensitive 35 extra doux
I: Brosses à dents manuelles Oral-B®, dé­
veloppées avec des dentistes, inspirées 
des dernières technologies en matière de 
soins bucco-dentaires et spécialisées pour 
mieux répondre à vos besoins individuels.

1 St. 7850022 n.a.
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Oral-B Zahnseide / fil dentaire
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Oral-B® Zahnseide Superfloss Fäden
I: Oral-B® Zahnseiden: Reinigen da, wo 
die Zahnbürste nicht hinkommt.

Oral-B® fil dentaire SuperFloss fils
I: Oral-B® fils dentaires: Nettoient là 
où votre brosse à dents n’accède pas.

50 St. 7850027 n.a.

Oral-B® Zahnseide Essential Floss 
ungewachst 50m
I: Oral-B® Zahnseiden: Reinigen da, wo 
die Zahnbürste nicht hinkommt.

Oral-B® fil dentaire Essential Floss 
non-ciré 50m
I: Oral-B® fils dentaires: Nettoient là 
où votre brosse à dents n’accède pas.

1 St. 7837463 n.a.

Oral-B® Zahnseide Essential Floss 
Mint gewachst 50m
I: Oral-B® Zahnseiden: Reinigen da, wo 
die Zahnbürste nicht hinkommt.

Oral-B® fil dentaire Essential Floss 
ciré menthe 50m
I: Oral-B® fils dentaires: Nettoient là 
où votre brosse à dents n’accède pas.

1 St. 7837464 n.a.

Oral-B® Zahnseide Pro Expert 
Premium Floss 40m
I: Oral-B® Zahnseiden: Reinigen da, wo 
die Zahnbürste nicht hinkommt.

Oral-B® fil dentaire Pro Expert 
Premium Floss 40m
I: Oral-B® fils dentaires: Nettoient là 
où votre brosse à dents n’accède pas.

1 St. 5603909 n.a.
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Oral-B Zahnpasta/dentifrice
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Oral-B® Zahnpasta Professional 
Zanfleisch & -schmelz Pro-Repair 
Original (K)
Zahnpasta
I: Oral-B Zahnpasta - von Profis für den 
täglichen Schutz Ihrer Zähne und Ihres 
Zahnfleisches entwickelt.

Oral-B® dentifrice Professional émail 
& gencives Pro-Repair Original (K)
dentifrice
I: Dentifrices Oral-B - développés par les 
professionnels pour le soin quotidien de 
vos dents et vos gencives.

75 ml 7837462 n.a.
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Osa® Zahngel (AM)
Gel
W: Salicylamid, Lidocainhydrochlorid, 
Dexpanthenol.
I: Zur kurzfristigen Behandlung von Zah­
nungsbeschwerden während der Zah­
nungsperiode von Kleinkindern; wirkt 
schmerzstillend.

Osa® Gel dentaire (AM)
Gel
PA: Salicylamide, hydrochloride de lido­
caïne, dexpanthénol.
I: Pour le traitement à court terme des 
douleurs de la dentition des enfants en 
bas âge. Soulage les douleurs.

25 g 2671075 D

Osa® Pflanzen-Zahngel mit Propolis
(AM)
Gel
W: Pfefferminzöl, Kamillenöl, Spanisches 
Salbeiöl, Nelkenöl Propolistinktur.
I: Lindert Entzündungen im Zahnbereich 
während der Zahnungszeit.

Osa® Gel dentaire aux plantes avec 
propolis (AM)
Gel
PA: Huile essentielle de menthe poivrée, 
huile essentielle de camomille, huile es­
sentielle de sauge à feuilles de lavande, 
huile essentielle de clou de girofle, tein­
ture de propolis.
I: Soulage les inflammations des gencives 
durant la période où les enfants font leurs 
dents.

25 g 1410355 D

Osa / Osanit
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Osanit® Zahnen, homöopathische 
Globuli (AM)
Globuli
W: Calciumcarbonat C7, Kamille D5, Ma­
gnesiumphosphat C5, Passionsblume D5.
I: Gemäss homöopathischem Arzneimittel­
bild kann Osanit Zahnen bei Zahnungsbe­
schwerden bei Kleinkindern angewendet 
werden.

Osanit® dentition, globules 
homéopathiques (AM)
globules
PA: Carbonate de calcium C7, camomille 
D5, phosphate de magnésium C5, fleur de 
la passion D5.
I: Selon la conception homéopathique, 
Osanit dentition peut être utilisé en cas de 
dentition difficile du nourrisson.

7.5 g 975233 D

Osa® Schorf (K)
Spray
IS: Borretschsamenöl, Squalan, Sonnenblu­
menkernöl, Tocopherylacetat, Rosmarin­
blätterextrakt.
I: Zur Entfernung von gelben und bräunli­
chen Schuppen (Schorf) bei Babys, wirkt 
feuchtigkeitsspendend und pflegt die 
Haut.

Osa® Croûtes (K)
Spray
IG: Huile de graines de bourrache, squala­
ne (huile), huile de graines de tournesol, 
tocophéryl acétate, extrait de feuilles de 
romarin.
I: Pour l’élimination des croûtes jaunes et 
brunâtres chez les bébés, a un effet hy­
dratant et adoucit la peau.

30 ml 7802866

Osa® Beissring (SZ)
I: Kühlt und massiert das Zahnfleisch wäh­
rend des Zahnens, mindert die Durchblu­
tung.

Osa® Anneau de dentition (SZ)
I: Rafraîchit et masse les gencives pendant 
la dentition, réduit la circulation sanguine.

1 St. 5632779
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Otalgan® (AM)
Tropfen
W: Phenazon, Procain.
I: Ohrenschmerzen; ab 2 Jahren; < 2 Jah­
ren auf ärztliche Verschreibung.

Otalgan® (AM)
Gouttes
PA: Phénazone, Procaïne.
I: Otalgies; dès 2 ans; < 2 ans sous pre­
scription médicale.

12 g 0414368 D

Otalgan® Spray Hygiene (MP)
Lösung
W: Meersalz.
I: Reinigungslösung natürlichen Ur­
sprungs; verhindert ein Übermass an Cer­
umen; Erwachsene und Kinder ab 3 Jah­
ren.

Otalgan® Spray Hygiene (MP)
Solution
PA: Sel marin.
I: Solution nettoyante d’origine naturelle; 
prévient les excès de cérumen; adultes et 
enfants dès 3 ans.

50 ml 6861163

Lösung
Solution

1038260

Otalgan® Cerumen (MP)
Tropfen
W: Docusat natrium.
I: Gegen Ohrenschmalzpfropfen; Erwach­
sene und Kinder ab 3 Jahren.

Otalgan® Cerumen (MP)
gouttes
PA: Docusate sodique.
I: Contre les bouchons de cérumen; adul­
tes et enfants dès 3 ans.

10 ml 6864345

Otalgan
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Otalgan® Aquastop (PPE)
Ohrstöpsel
I: Schützt vor Lärm und dem Eindringen 
von Wasser in die Ohren; Ohrstöpsel aus 
formbarem und hygienischem Silikon; für 
den mehrmaligen Gebrauch; Erwachsene 
und Kinder ab 3 Jahren.

Otalgan® Aquastop (PPE)
Bouchon d'oreille
I: Protège du bruit et de l’intrusion d’eau 
dans les oreilles; bouchons d’oreille en 
silicone malléable, hygiéniques et réutili­
sables; adultes et enfants dès 3 ans.

3 St. 6946758

Otalgan® Comfort (PPE)
Ohrstöpsel
I: Schützt die Ohren vor Umgebungslärm; 
Ohrstöpsel aus Schaumstoff und ohne 
Latex; für den Einmalgebrauch; Erwach­
sene und Kinder ab 3 Jahren.

Otalgan® Comfort (PPE)
Bouchon d'oreille
I: Protège les oreilles du bruit environ­
nant; bouchons d’oreille souples en 
mousse et sans latex à usage unique; 
adultes et enfants dès 3 ans.

5 St. 6946764

Otalgan® Classic (PPE)
Ohrstöpsel
I: Schützt die Ohren vor Umgebungslärm; 
Ohrstöpsel aus besonders weichem 
Wachs; für den Einmalgebrauch; Erwach­
sene und Kinder ab 3 Jahren.

Otalgan® Classic (PPE)
Bouchon d'oreille
I: Protège les oreilles du bruit environ­
nant; boules de cire spécialement molles 
à usage unique; adultes et enfants dès 3 
ans.

6 St. 6946712
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Oxyplastin(e)
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Oxyplastin Wundpaste (AM)
Paste
W: Zinkoxid.
I: Oxyplastin fördert die Wundheilung und 
schützt die Haut. Oxyplastin ist eine ölige, 
homogene Paste, die sich leicht auf der 
Haut auftragen lässt. Sie verfügt über ein 
gutes Haftungsvermögen, das die wund­
heilenden und hautschützenden Eigen­
schaften unterstützt. Oxyplastin fördert 
die Regeneration des Gewebes und be­
schleunigt die Vernarbung. Oxyplastin 
wird zum Schutz der Haut gegen die Nässe 
der Windeln und zur Behandlung von 
Hautrötungen und Wundsein am Gesäss 
(Windeldermatitis) angewendet.

Oxyplastine pâte cicatrisante (AM)
pâte
PA: Oxyde de zinc.
I: Oxyplastine stimule la cicatrisation et 
protège la peau. Oxyplastine est une pâte 
huileuse, homogène qui s’applique facile­
ment sur la peau. Elle dispose d’un bon 
pouvoir adhésif qui soutient les propriétés 
cicatrisantes et protectrices de la peau. 
Oxyplastine stimule la régénération du tis­
su et accélère la cicatrisation.Oxyplastine 
est utilisé pour la protection de la peau 
contre les couches mouillées, ainsi que 
pour le traitement des rougeurs et de 
l’érythème fessier (dermatite des langes).

75 g
120 g

1697262
1713883

D
D

Oxyplastin® Feuchttüchlein (K)
Tüchlein
I: Diese extra-flauschigen Tüchlein sind 
zur Pflege der sanflen Babyhaut und zur 
mühelosen Entfernung der OXYPLASTIN® 
Wundpaste beim Wechseln der Windeln 
gedacht. Den Po bei jedem Trockenlegen 
mit einem OXYPLASTIN® Baby Care 
Feuchttüchlein sorgfaltig reinigen. Bei Be­
darf, anschliessend wieder eine Schicht 
OXYPLASTIN® Wundpaste auftragen. Pa­
ckung nach Gebrauch schliessen, um das 
Austrocknen zu verhindern.

Oxyplastine® lingettes humides (K)
Lingettes
I: Ces lingettes extra-moelleuses à l'extrait 
de camomille bianfaisante sont adaptées 
au soin de la peau sensible de bébé et per­
mettent d'éliminer facilement la pâte cica­
trisante OXYPLASTINE lors du change. 
Nettoyer sogneusement les fesses à 
chaque changement de couche avec une 
lingette humide OXYPLASTINE Baby Care. 
Si nécessaire, appliquer ensuite une cou­
che de la pâte cicatrisante OXYPLASTINE. 
Refermer l'emballage après usage pour 
éviter le déssèchement.

72 St. 3009935
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Pectocalmine
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Pectocalmine Sirup (AM)
Sirup
W: Guaifenesin, Codein phosphat hemihy­
drat, Ephedrin hydrochlorid, Senegawur­
zel-Fluidextrakt.
I: Unproduktiver Husten, z.B. bei Laryngi­
tis, Tracheitis, Bronchitis; ab 14 Jahren.

Pectocalmine Sirop 200ml (AM)
Sirop
PA: Guaïfénésine, Codéine phosphate hé­
mihydrate, Éphédrine chlorhydrate, Poly­
gala extrait liquide.
I: Toux non productive, p.ex. en cas de la­
ryngite, trachéite, bronchite; dès 14 ans.

200 ml 1028845 B
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Perskindol
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Perskindol® Active (MP)
Roll-on
W: Levomenthol, Kiefernnadelöl, Oran­
genschalenöl, Wintergrünöl, Zitronenöl, 
Bergamottöl, Rosmarinöl, Lavendelöl, 
Terpineol, Terpinylacetat.
I: Muskelschmerzen, Muskelkater, Krämp­
fe; ab 5 Jahren.

Perskindol® Active (MP)
Roll-on
PA: lévomenthol, huiles essentielles de : 
aiguille de pin, écorce d’orange, gaulthé­
rie, citron, bergamote, romarin, lavande ; 
terpinéol, acétate de terpinyle.
I: Douleurs musculaires, crampes, courba­
tures; dès 5 ans.

75 ml 7310063

Perskindol® Classic (AM)
Gel
W: Levomenthol, Kiefernnadelöl, Oran­
genschalenöl, Wintergrünöl, Zitronenöl, 
Bergamottöl, Rosmarinöl, Lavendelöl, 
Terpineol, Terpinylacetat.
I: Muskelverkrampfungen, Muskelkater, 
Wadenkrämpfe, Rücken- und Nacken­
schmerzen, Hexenschuss, Ischias, rheu­
matische Schmerzen, Gelenkschmerzen, 
Prellungen, Verstauchungen, Zerrungen, 
Tennisellbogen, Kopfschmerzen, Migräne; 
ab 3 Jahren.

Perskindol® Classic (AM)
Gel
PA: lévomenthol, huiles essentielles de : 
aiguille de pin, écorce d’orange, gaulthé­
rie, citron, bergamote, romarin, lavande ; 
terpinéol, acétate de terpinyle.
I: Contractures, musculaires, courbatures, 
crampes, douleurs lombaires et cervica­
les, lumbagos, sciatiques, douleurs rhu­
matismales, douleurs articulaires, meurt­
rissures, foulures, claquages, épicondyli­
tes, maux de tête, migraines; dès 3 ans.

100 ml
200 ml

1000 ml

1829574
3065098
1831022

D
D
D

Perskindol® Classic Gel 
Dosierspender leer
I: Dosierspender zu PERSKINDOL Classic 
Gel 1000 ml.

Perskindol® Classic Distributeur vide
I: Distributeur pour PERSKINDOL Classic 
Gel 1000 ml.

1 St. 2732701
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Perskindol® Classic (AM)
Spray
W: Levomenthol, Kiefernnadelöl, Oran­
genschalenöl, Wintergrünöl, Zitronenöl, 
Bergamottöl, Rosmarinöl, Lavendelöl, 
Terpineol, Terpinylacetat.
I: Muskelverkrampfungen, Muskelkater, 
Wadenkrämpfe, Rücken- und Nacken-
schmerzen, Hexenschuss, Ischias, rheu­
matische Schmerzen, Gelenkschmerzen, 
Prellungen, Verstauchungen, Zerrungen, 
Tennisellbogen, Kopfschmerzen, Migräne; 
ab 3 Jahren.

Perskindol® Classic (AM)
Spray
PA: lévomenthol, huiles essentielles de : 
aiguille de pin, écorce d’orange, gaulthé­
rie, citron, bergamote, romarin, lavande ; 
terpinéol, acétate de terpinyle.
I: Contractures, musculaires, courbatures, 
crampes, douleurs lombaires et cervi-ca­
les, lumbagos, sciatiques, douleurs rhu­
matismales, douleurs articulaires, meurt­
rissures, foulures, claquages, épicondyli­
tes, maux de tête, migraines; dès 3 ans.

150 ml 1829580 D

Perskindol® Classic Fluid (AM)
Fluid
W: Levomenthol, Kiefernnadelöl, Oran­
genschalenöl, Wintergrünöl, Zitronenöl, 
Bergamottöl, Rosmarinöl, Lavendelöl, 
Terpineol, Terpinylacetat.
I: Muskelverkrampfungen, Muskelkater, 
Wadenkrämpfe, Rücken- und Nacken-
schmerzen, Hexenschuss, Ischias, rheu­
matische Schmerzen, Gelenk-schmerzen, 
Prellungen, Verstauchungen, Zerrungen, 
Tennisellbogen, Kopfschmerzen, Migräne; 
ab 3 Jahren.

Perskindol® Classic Fluide (AM)
Fluide
PA: lévomenthol, huiles essentielles de : 
aiguille de pin, écorce d’orange, gaulthé­
rie, citron, bergamote, romarin, lavande ; 
terpinéol, acétate de terpinyle.
I: Contractures, musculaires, courbatures, 
crampes, douleurs lombaires et cervi-ca­
les, lumbagos, sciatiques, douleurs rhu­
matismales, douleurs articulaires, meurt­
rissures, foulures, claquages, épicondyli­
tes, maux de tête, migraines; dès 3 ans.

250 ml
2x500 ml

2116304
4555893

D
D
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Perskindol® Classic Bad (AM)
Bad
W: Fichtennadelöl, Orangenschalenöl, 
Wintergrünöl, Eukalyptusöl, Rosmarinöl, 
Zitronenöl, Lavendelöl.
I: Muskelschmerzen, Muskelkater, rheu­
matische Schmerzen, Gelenkschmerzen, 
Bänderschmerzen, Erkältungskrankhei­
ten; ab 2 Jahren.

Perskindol® Classic Bain (AM)
Bain
PA: huiles essentielles de : aiguille 
d’épicéa, écorce d’orange, gaulthérie, eu­
calyptus, romarin, citron, lavande.
I: Refroidissements, douleurs musculaires, 
courbatures, douleurs rhumatismales, 
douleurs articulaires, douleurs ligamen­
taires; dès 2 ans.

250 ml
500 ml

1790122
1790139

D
D

Perskindol® Active (MP)
Patch
W: Wintergrünöl, Kiefernnadelöl.
I: Muskelschmerzen, Verspannungen im 
Nacken-, Schulter- und Rückenbereich; ab 
5 Jahren.

Perskindol® Active (MP)
Patch
PA: huiles essentielles de : gaulthérie, 
d’aiguille de pin.
I: Douleurs musculaires, tensions dans la 
nuque, l’épaule et le dos; dès 5 ans.

5 St. 4276130

Perskindol® Cool (AM)
Gel
W: Levomenthol.
I: Prellungen, Zerrungen, Verstauchungen, 
Verrenkungen, Quetschungen, Blutergüs­
se (Hämatome); ab 4 Jahren.

Perskindol® Cool (AM)
Gel
PA: Lévomenthol.
I: Contusions, claquages, entorses, luxati­
ons, meurtrissures, hématomes; dès 4 ans.

100 ml 1853561 E

Perskindol® Cool (AM)
Spray
W: Levomenthol.
I: Prellungen, Zerrungen, Verstauchungen, 
Verrenkungen, Quetschungen, Blutergüs­
se (Hämatome); ab 4 Jahren.

Perskindol® Cool (AM)
Spray
PA: Lévomenthol.
I: Contusions, claquages, entorses, luxati­
ons, meurtrissures, hématomes; dès 4 ans.

250 ml 1853555 E
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Perskindol® Cool Gel Arnika (AM)
Gel
W: Arnikablütentinktur, Levomenthol.
I: Prellungen, Zerrungen, Verrenkungen, 
Quetschungen, Hämatome (Blutergüsse); 
ab 3 Jahren.

Perskindol® Cool Gel Arnica (AM)
Gel
PA: teinture de fleur d’arnica, lévo­
menthol.
I: Contusions, claquages, ecchymoses, lu­
xations, meurtrissures, hématomes; dès 3 
ans.

50 ml
100 ml

2630260
2932682

E
E

Perskindol® Cool Gel Wallwurz (AM)
Gel
W: Wallwurztinktur, Levomenthol.
I: Verstauchungen, Sehnenentzündungen, 
Sehnenscheidenentzündungen, Knochen­
hautentzündungen, Achillessehnenent­
zündungen, Tennisellbogen; ab 3 Jahren.

Perskindol® Cool Gel Consoude (AM)
Gel
PA: teinture de consoude, lévomenthol.
I: Entorse, foulure, tendinite, ténosynovite, 
périostite, tendinite achilléenne, épicon­
dylite; dès 3 ans.

50 ml
100 ml

2630277
2932699

D
D

Perskindol® Cool Patch N (MP)
Patch
W: Levomenthol, Wintergrünöl, Kampfer.
I: Zerrungen, Prellungen, Verstauchungen, 
Verrenkungen, Quetschungen; ab 4 Jah­
ren.

Perskindol® Cool (MP)
Patch
PA: lévomenthol, huiles essentielles de : 
gaulthérie, camphre.
I: Claquages, contusions, entorses, luxati­
ons, meurtrissures; dès 4 ans.

5 St. 4930871
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Perskindol® Thermo Hot (MP)
Roll-on
W: Levomenthol, Wintergrünöl, Orangen­
schalenöl, Kampfer, Zitronenöl, Vanillyl­
butylether.
I: Verspannungen im Bereich des Rü­
ckens, der Lendenwirbel, des Nackens 
und der Schultern. Kann unterstützend 
angewendet werden bei akutem Schief­
hals (steifer Hals), Ischias-Schmerzen 
oder Hexenschuss, sowie zur Unterstüt­
zung beim Aufwärmen der Muskeln vor 
dem Sport; ab 5 Jahren.

Perskindol® Thermo Hot (MP)
Roll-on
PA: lévomenthol, huiles essentielles de : 
gaulthérie, écorce d’orange, camphre, ci­
tron ; éther vanillylbutylique.
I: Tensions au niveau du dos, des lombai­
res, de la nuque et des épaules. Il 
peut être utilisé comme traitement 
d’appoint lors de torticolis aigu, de scia­
tique ou de lumbago ainsi que pour sou­
tenir l’échauffement des muscles avant le 
sport; dès 5 ans.

75 ml 7408218

Perskindol® Thermo Hot (MP)
Gel
W: Levomenthol, Wintergrünöl, Orangen­
schalenöl, Kampfer, Zitronenöl, Vanillyl­
butylether.
I: Verspannungen im Bereich des Rü­
ckens, der Lendenwirbel, des Nackens 
und der Schultern. Kann unterstützend 
angewendet werden bei akutem Schief­
hals (steifer Hals), Ischias-Schmerzen 
oder Hexenschuss, sowie zur Unterstüt­
zung beim Aufwärmen der Muskeln vor 
dem Sport; ab 5 Jahren.

Perskindol® Thermo Hot (MP)
Gel
PA: lévomenthol, huiles essentielles de : 
gaulthérie, écorce d’orange, camphre, ci­
tron ; éther vanillylbutylique.
I: Tensions au niveau du dos, des lombai­
res, de la nuque et des épaules. Il peut êt­
re utilisé comme traitement d’appoint 
lors de torticolis aigu, de sciatique ou de 
lumbago ainsi que pour soutenir 
l’échauffement des muscles avant le 
sport; dès 5 ans.

100 ml
200 ml

7408224
7408170
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CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Perskindol® Hot Patch (AM)
Patch
W: Cayennepfeffer-Flüssigextrakt (Capsai­
cin).
I: Rückenschmerzen, Nackenverspannun­
gen und Muskelschmerzen. Wirkt unter­
stützend bei rheumatischen Beschwer­
den; ab 12 Jahren.

Perskindol® Hot (AM)
Patch
PA: extrait liquide de poivre de Cayenne 
(capsaïcine).
I: Maux de dos, contractures de la nuque 
et douleurs musculaires. Effet d’appoint 
lors de symptômes rhumatismaux; dès 12 
ans.

5 St. 6729363 D

Perskindol® Dolo (AM)
Spray
W: Wintergrünöl, Kiefernnadelöl.
I: Schmerzen bei entzündlichen oder de­
generativen rheumatischen Erkrankun­
gen (Arthritis bzw. Arthrose), Rücken­
schmerzen, Gelenkschmerzen; ab 18 Jah­
ren.

Perskindol® Dolo (AM)
Spray
PA: huiles essentielles de : gaulthérie, ai­
guille de pin.
I: Douleurs à la suite d’affections rhuma­
tismales inflammatoires ou dégénérati­
ves (arthrite resp. arthrose), douleurs dor­
sales et articulaires; dès 18 ans.

75 ml 2387894 D

Perskindol® Dolo (AM)
Gel
W: Wintergrünöl, Kiefernnadelöl.
I: Schmerzen bei entzündlichen oder de­
genrativen rheumatischen Erkrankungen 
(Arthritis bzw. Arthrose), Rückenschmer­
zen, Gelenkschmerzen; ab 18 Jahren .

Perskindol® Dolo (AM)
Gel
PA: huiles essentielles de : gaulthérie, ai­
guille de pin.
I: Douleurs à la suite d’affections rhuma­
tismales inflammatoires ou dégénérati­
ves (arthrite resp. arthrose), douleurs dor­
sales et articulaires; dès 18 ans.

50 ml
100 ml
200 ml

2387807
7766791
2534993

D
D
D

Perskindol® Infrared Rücken (MP)
Patch
I: Muskel- und Gelenkschmerzen.

Perskindol® Infrared Dos (MP)
Emplâtre
I: Douleurs musculaires et articulaires.

3 St. 7733970
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CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Perskindol® Infrared Schultern
Patch
I: Muskel- und Gelenkschmerzen.

Perskindol® Infrared Épaules
Emplâtre
I: Douleurs musculaires et articulaires.

3 St. 7733987

Perskindol® Massage (K)
Öl
IS: Paraffin, Orangenschalenöl, Kiefernna­
delöl, Zitronenöl, Rosmarinöl, Lavendelöl, 
Vitamin E.
I: Perskindol Massageöl ist ein Öl mit sti­
mulierender, entspannender Wirkung. 
Das Öl ist angereichert mit ätherischen 
Ölen und Vitamin E. Es ist dermatologisch 
getestet und duftet angenehm.

Perskindol® Massage (K)
huile
IG: Paraffine, huiles essentielles de : 
écorce d’orange, aiguille de pin, citron, 
romarin, lavande et vitamine E.
I: Perskindol Huile de Massage est une 
huile à l'effet stimulant et relaxant. 
L'huile est enrichie en huiles essentielles 
et en vitamine E. Elle est testée dermato­
logiquement et a un parfum agréable.

250 ml 6851377
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Perspirex
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Perspirex Comfort Roll-on (K)
Lotion
IS: Alcohol Denat., Aluminum Chloride, 
Calcium Lactate, Hydroxypropylcellulose, 
Hydrogenated Castor Oil.
I: Antitranspirant für langanhaltenden 
Schutz vor manchmal störendem 
Schweiss & Geruch.

Perspirex Comfort Roll-on (K)
Lotion
IG: Alcohol Denat., Aluminum Chloride, 
Calcium Lactate, Hydroxypropylcellulose, 
Hydrogenated Castor Oil.
I: Antitranspirant contre la sueur & les 
odeurs parfois gênantes.

20 ml 7765221

Perspirex Original Roll-on (K)
Lotion
IS: Alcohol Denat., Aluminum Lactate, Alu­
minum Chloride, Cyclopentasiloxane, Gly­
ceryl Stearate, Cetyl Palmitate Hydroge­
nated Microcrystalline Wax, Hydrogena­
ted Castor Oil.
I: Antitranspirant für langanhaltenden 
Schutz vor oft störendem Schweiss & Ge­
ruch.

Perspirex Original Roll-on (K)
Lotion
IG: Alcohol Denat., Aluminum Lactate, 
Aluminum Chloride, Cyclopentasiloxane, 
Glyceryl Stearate, Cetyl Palmitate Hydro­
genated Microcrystalline Wax, Hydroge­
nated Castor Oil.
I: Antitranspirant contre la sueur & les 
odeurs souvent gênantes.

20 ml 7765220

Perspirex Strong Roll-on (K)
Lotion
IS: Alcohol Denat., Aluminum Chloride, 
PEG-12 Dimethicone.
I: Antitranspirant für langanhaltenden 
Schutz vor ständig störendem Schweiss & 
Geruch.

Perspirex Strong Roll-on (K)
Lotion
IG: Alcohol Denat., Aluminum Chloride, 
PEG-12 Dimethicone.
I: Antitranspirant contre la sueur & les 
odeurs toujours gênantes.

20 ml 7361652
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CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Perspirex for Men Maximum Roll-on
(K)
Lotion
IS: Alcohol Denat., Aluminum Chloride, 
PEG-12 Dimethicone.
I: Antitranspirant für langanhaltenden 
Schutz vor ständig störendem Schweiss & 
Geruch.

Perspirex for Men Maximum Roll-on
(K)
Lotion
IG: Alcohol Denat., Aluminum Chloride, 
PEG-12 Dimethicone.
I: Antitranspirant contre la sueur & les 
odeurs toujours gênantes.

20 ml 7765222

Perspirex Foot Lotion (K)
Lotion
IS: Alcohol Denat., Aluminum Chloride, 
PEG-12 Dimethicone.
I: Antitranspirant für langanhaltenden 
Schutz vor Schweiss & Geruch an Füssen 
und Händen.

Perspirex Foot Lotion (K)
Lotion
IG: Alcohol Denat., Aluminum Chloride, 
PEG-12 Dimethicone.
I: Antitranspirant contre la transpiration 
des pieds et mains.

100 ml 7361669
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Pulmofor
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Pulmofor® retard (AM)
Kapseln
W: Dextromethorphan hydrobromid.
I: Reizhusten; Husten; ab 12 Jahren.

Pulmofor® retard (AM)
Capsule
PA: Dextrométhorphane bromhydrate.
I: Toux irritative; toux; dès 12 ans.

10 St. 2513927 B

Pulmofor® (AM)
Sirup
W: Dextromethorphan hydrobromid.
I: Reizhusten; Husten; ab 1 Jahr.

Pulmofor® (AM)
Sirop
PA: Dextrométhorphane bromhydrate.
I: Toux irritative; toux; dès 1 an.

200 ml 1882025 B
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Revalid
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Revalid® Complex Biotin+ (G, NEM)
Kapseln
IS: Sojaeiweiss, Pantothensäure (Vitamin B5), 
Pyridoxin (Vitamin B6), Folsäure (Vitamin 
B9), Biotin (Vitamin B7), Weizenkeimextrakt, 
Hirseextrakt, Hefe, Eisen, Kupfer und Zink.
I: Aufbaukomplex für natürlichen Haarwuchs 
und kräftige Nägel; ab 3 Jahren.

Revalid® Complex Biotin+ (G, NEM)
Capsule
IG: Protéines de soja, acide pantothénique 
(vitamine B5), pyridoxine (vitamine B6), aci­
de folique (vitamine B9), biotine (vitamine 
B7), extrait de germe de blé, extrait de mil­
let, levure, fer, cuivre et zinc.
I: Complexe reconstituant pour une crois­
sance naturelle des cheveux et des ongles 
fermes; dès 3 ans.

90 St.
270 St.

7774371
7774372

115



Rombellin
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Rombellin® 5 mg Biotin (L, AM)
Tablette
W: Biotin.
I: Durch Biotinmangel verursachte Nagel- 
und Haarwachstumsstörungen.

Rombellin® 5 mg biotine (L, AM)
Comprimé
PA: Biotine.
I: Troubles de la croissance des ongles et 
des cheveux dus à une carence en bioti­
ne.

50 St.
100 St.

5304549
5304555

D
D
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Salviset
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Salviset (LM)
Lutschtabletten
IS: Salbeiextrakt, Thymianextrakt, Ge­
würznelkenpulver.
I: Lutschtabletten: wohltuend, zuckerfrei, 
mit Süssungsmitteln.

Salviset (LM)
Comprimés à sucer
IG: Extrait de sauge, extrait de thym, 
poudre de clou de girofle.
I: Comprimés à sucer: bienfaisants, sans 
sucre, avec édulcorants.

24 St. 7106121
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Sanadermil
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Sanadermil® Hydrocreme (AM)
Creme
W: Hydrocortisonacetat.
I: Entzündliche oder allergische Hauter­
krankungen wie z.B. Ekzeme verschiede­
ner Ursachen, Sonnenbrand, nicht infizier­
te Insektenstiche; ab 6 Jahren; unter 6 
Jahren auf ärztliche Verordnung.

Sanadermil® hydrocreme (AM)
Crème
PA: Acétate d'hydrocortisone.
I: Maladies allergiques et inflammatoires 
de la peau, comme p. ex.  eczémas 
d’origines diverses, les coups de soleil, les 
piqûres d'insectes non infectées; dès 6 
ans; moins de 6 ans sur prescription médi­
cale.

15 g 1343920 D
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Solarcaïne
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Solarcaïne® Lotion (AM)
Lotion
W: Lidocain.
I: Sonnenbrand; leichte Verbrennungen; 
ab 2 Jahren; unter 2 Jahren auf ärztliche 
Verordnung.

Solarcaïne® lotion (AM)
Lotion
PA: Lidocaïne.
I: Coups de soleil; brûlures légères; dès 2 
ans; moins de 2 ans sur prescription médi­
cale.

85 ml 55679 D
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Somnofor
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Somnofor® (AM)
Dragee
W: Baldrianwurzel-Trockenextrakt (Aus­
zugsmittel: Ethanol).
I: Bei nervös bedingten Einschlafstörun­
gen und bei inneren Unruhezuständen; ab 
18 Jahren.

Somnofor® (AM)
Dragée
PA: Extrait sec de valériane (moyen 
d'extraction: éthanol).
I: En cas de troubles de l’endormissement 
d’origine nerveuse et d’états d’agitation 
intérieure; dès 18 ans.

30 St. 7739700 D
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Stilex
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Stilex® Gel (AM)
Gel
W: Dexpanthenol, Lidocainhydrochlorid, 
Mepyraminmaleat.
I: Allergisch bedingte Hauterkrankungen 
wie z.B. Sonnenallergie, Hautausschläge, 
Ekzeme; ab 2 Jahren; unter 2 Jahren auf 
ärztliche Verordnung.

Stilex® gel (AM)
Gel
PA: Dexpanthénol, lidocaïne chlorhydra­
te, mépyramine maléate.
I: Maladies allergiques et inflammatoires 
de la peau, comme p.ex. allergies au 
soleil, éruptions cutanées et eczémas; dès 
2 ans; moins de 2 ans sur prescription mé­
dicale.

45 g 6865623 D
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Synerga
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Synerga® (L, FSMP)
Lösung
IS: Aminosäurenlösung aus lysierten 
Escherichia coli Stamm Laves, Wasser, 
Laktose (Stabilisator), Ethanol, Glukose, 
Natriumchlorid.
I: Zum Diätmanagement bei Reizdarm­
syndrom.

Synerga® (L, FSMP)
Solution
IG: Solution d’acides aminés de souche ly­
sée d’Escherichia coli Laves, eau, lactose 
(stabilisateur), éthanol, glucose, chlorure 
de sodium.
I: Pour les besoins nutritionnels en cas de 
syndrome de l’intestin irritable.

100 ml 7811142
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Tavolax
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Tavolax® 5 mg (L, AM)
Dragee
W: Bisacodyl.
I: Bei gelegentlicher Verstopfung; ab 12 
Jahren; von 4–12 Jahren auf ärztliche 
Verordnung.

Tavolax® 5 mg (L, AM)
Dragée
PA: Bisacodyl.
I: Constipation occasionnelle; dès 12 ans; 
dès 4–12 ans sur prescription médicale.

30 St. 1924746 D
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Tenderdol
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Tenderdol® (AM)
Gel
W: Cholinsalicylat, Cetalkoniumchlorid, 
Levomenol.
I: Irritationen und Läsionen der Mund­
schleimhaut und der Lippen; Druckstellen 
bedingt durch Zahnprothesen; Säuglinge 
und Kleinkinder auf ärztliche Verord­
nung.

Tenderdol® (AM)
Gel
PA: Salicylate de choline, chlorure de cé­
talkonium, lévoménol.
I: Irritations et lésions de la muqueuse 
buccale et des lèvres; points de pression 
dus aux prothèses dentaires; Nourrissons 
et petits enfants sur prescription médica­
le.

20 g 1403757 D
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

ThermaCare® - Wärmt den Schmerz weg
ThermaCare® - La chaleur chasse la douleur

ThermaCare® Wärmeumschläge Rücken (MP)
Wärmeumschläge
I: Bei Muskelschmerzen. ThermaCare Rückenum­
schläge eignen sich besonders gut zur Behandlung 
von Verspannungen im unteren Rückenbereich.

ThermaCare® Ceintures auto-chauffantes dos
(MP)
Compresses auto-chauffantes
I: En cas de douleurs musculaires. Les ceintures dos 
ThermaCare sont idéales pour traiter les tensions 
accumulées dans le bas du dos.

2 St.
4 St.
6 St.

4075271
4674899
6692861

ThermaCare® Wärmeauflagen Nacken/
Schulter (MP)
Wärmeumschläge
I: Bei Muskelschmerzen. ThermaCare Nacken- & 
Schulterauflagen eignen sich besonders gut zur 
Behandlung von Nacken- und Schulterschmerzen.

ThermaCare® Compresses auto-chauffantes 
nuque/épaule (MP)
Compresses auto-chauffantes
I: En cas de douleurs musculaires. ThermaCare nu­
que- & épaules, parfaites pour traiter les douleurs 
dans la nuque et les épaules.

2 St.
6 St.
9 St.

2885528
4674907
6692878

ThermaCare
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

ThermaCare® Wärmeauflagen grössere 
Schmerzbereiche (MP)
Wärmeumschläge
I: ThermaCare Wärmeauflagen für grössere 
Schmerzbereiche eignen sich besonders gut zur 
Behandlung von grösseren Schmerzbereichen.

ThermaCare® Compresses auto-chauffantes 
pour douleurs plus étendues (MP)
Compresses auto-chauffantes
I: En cas de douleurs musculaires. Les compresses 
auto-chauffantes ThermaCare pour douleurs plus 
étendues conviennent en particulier au traitement 
des douleurs plus étendues.

2 St.
4 St.

6774292
7207164

ThermaCare® Wärmeauflagen punktuelle 
Schmerzbereiche (MP)
Wärmeumschläge
I: Bei Muskelschmerzen. ThermaCare Wärmeaufla­
gen für flexible Anwendung eignen sich besonders 
gut zur Behandlung von punktuellen Schmerzen.

ThermaCare® Compresses auto-chauffantes 
douleurs ponctuelles (MP)
Compresses auto-chauffantes
I: En cas de douleurs musculaires. Les compresses 
auto-chauffantes ThermaCare pour utilisation fle­
xible conviennent en particulier au traitement des 
douleurs localisées.

3 St.
6 St.

6111901
1038875

ThermaCare® Wärmeauflagen 
Regelschmerzen (MP)
Wärmeumschläge
I: ThermaCare Wärmeauflagen bei Regelschmer­
zen lindern Regelschmerzen schnell und effektiv, 
indem sie die Muskeln nachhaltig entspannen.

ThermaCare® Compresses auto-chauffantes 
douleurs menstruelles (MP)
Compresses auto-chauffantes
I: Les compresses auto-chauffantes ThermaCare en 
cas de douleurs menstruelles soulagent les dou­
leurs menstruelles rapidement et efficacement en 
décontractant durablement les muscles.

2 St. 7735264
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Tonoglutal
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Tonoglutal (AM)
Tablette
W: L-Glutaminsäure 250 mg, Ascorbinsäu­
re 20 mg, Magnesiumglycerophosphat 50 
mg, Thiaminnitrat 2.5 mg.
I: Körperliche oder psychische Schwäche­
zustände, geistige Überarbeitung (z.B. 
während Prüfungsvorbereitung), 
Gedächtnisstörungen und Mangel an 
Konzentration. Ab 8 Jahren.

Tonoglutal (AM)
Comprimé
PA: acide L-glutamique 250 mg, acide as­
corbique 20 mg, glycérophosphate de 
magnésium 50 mg, nitrate de thiamine 
2.5 mg.
I: Diminution des capacités physiques et 
psychiques, surmenage intellectuel (p.ex. 
à la préparation d'examens), troubles de 
la mémoire et baisse de la concentration. 
Dès 8 ans.

100 St.
250 St.

7815850
7815852

D
D
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Triofan® Schnupfen ohne 
Konservierungsmittel Erwachsene (AM)
Spray
W: Carbocistein, Xylometazolinhydrochlo­
rid.
I: Schnupfen verschiedener Ursache; ab 6 
Jahren.

Triofan® Rhume sans conservateur 
adultes (AM)
Spray
PA: Carbocistéine, Xylométazoline chlor­
hydrate.
I: Rhume de diverses natures; dès 6 ans.

10 ml 3255640 D

Triofan® Schnupfen ohne 
Konservierungsmittel Kinder (AM)
Spray
W: Carbocistein, Xylometazolinhydrochlo­
rid.
I: Schnupfen verschiedener Ursache; ab 
Säuglingsalter.

Triofan® Rhume sans conservateur 
enfants (AM)
Spray
PA: Carbocistéine, Xylométazoline chlor­
hydrate.
I: Rhume de diverses natures; dès l’âge de 
nourrisson.

10 ml 3255657 D

Triofan® Schnupfen Erwachsene (AM)
Spray
W: Carbocistein, Xylometazolinhydrochlo­
rid.
I: Schnupfen verschiedener Ursache; ab 6 
Jahren.

Triofan® Rhume adultes (AM)
Spray
PA: Carbocistéine, Xylométazoline chlor­
hydrate.
I: Rhume de diverses natures; dès 6 ans.

10 ml 3208043 D

Triofan bei Schnupfen / Triofan en cas de 
rhume
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Triofan® Schnupfen Kinder (AM)
Spray
W: Carbocistein, Xylometazolinhydrochlo­
rid.
I: Schnupfen verschiedener Ursache; ab 
Säuglingsalter.

Triofan® Rhume enfants (AM)
Spray
PA: Carbocistéine, Xylométazoline chlor­
hydrate.
I: Rhume de diverses natures; dès l’âge de 
nourrisson.

10 ml 3208132 D

Triofan® Schnupfen Erwachsene (AM)
Tropfen
W: Carbocistein, Xylometazolinhydrochlo­
rid.
I: Schnupfen verschiedener Ursache; ab 6 
Jahren.

Triofan® Rhume adultes (AM)
Gouttes
PA: Carbocistéine, Xylométazoline chlor­
hydrate.
I: Rhume de diverses natures; dès 6 ans.

10 ml 3207871 D

Triofan® Schnupfen Kinder (AM)
Tropfen
W: Carbocistein, Xylometazolinhydrochlo­
rid.
I: Schnupfen verschiedener Ursache; ab 
Säuglingsalter.

Triofan® Rhume enfants (AM)
Gouttes
PA: Carbocistéine, Xylométazoline chlor­
hydrate.
I: Rhume de diverses natures; dès l’âge de 
nourrisson.

10 ml 3208095 D

Triofan® Rhinitis Retard (AM)
Kapseln
W: Phenylephrin hydrochlorid, Chlorphen­
amin maleat.
I: Schnupfen; Allergischer Schnupfen. Als 
Adjuvans bei Grippe und Erkältungen; ab 
12 Jahren.

Triofan® Rhinite Retard (AM)
Capsule
PA: Phényléphrine chlorhydrate, Chlor­
phénamine maléate.
I: Rhume; rhinite allergique. Comme adju­
vant en cas de grippe et de refroidisse­
ment; dès 12 ans.

10 St. 7000078 D
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CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Triofan® Physiologic (MP)
Lösung
W: Natriumchlorid.
I: Zur Befeuchtung oder Spülung der Na­
senschleimhaut und der Augen. Auch für 
Aerosoltherapie geeignet. Ab Geburt.

Triofan® Physiologic (MP)
Solution
PA: Sodium chlorure.
I: À des fins d’humidification ou de lavage 
de la muqueuse nasale et des yeux. Aussi 
adapté pour l’aérosolthérapie. Dès la nais­
sance.

20 St.
40 St.

6546154
6546160

Triofan® Confort Nasenreiniger (MP)
I: Befreit verstopfte Babynasen sanft, si­
cher und wirksam. Speziell zur Anwen­
dung bei starkem Schnupfen. Ab Geburt.

Triofan® Confort mouche-bébé (MP)
I: Dégage le nez bouché de bébé en 
douceur, en toute sécurité et avec effica­
cité. Spécialement conçu pour une utilisa­
tion en cas de gros rhume. Dès la nais­
sance.

1 St. 7446845

Triofan® Confort Einweg-Aufsätze 
(MP)
I: Befreit verstopfte Babynasen sanft, si­
cher und wirksam. Speziell zur Anwen­
dung bei starkem Schnupfen. Ab Geburt.

Triofan® Confort embouts jetables
(MP)
I: Dégage le nez bouché de bébé en 
douceur, en toute sécurité et avec effica­
cité. Spécialement conçu pour une utilisa­
tion en cas de gros rhume. Dès la nais­
sance.

10 St. 7446851
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Triofan® Hustenstiller (AM)
Sirup
W: Butamirat-Dihydrogencitrat.
I: Bei Reizhusten. Ab 2 Jahren.

Triofan® Antitussif (AM)
Sirop
PA: Butamirate dihydrogénocitrate.
I: En cas de toux irritative. Dès 2 ans.

200 ml 7835669 D

Triofan® Hustenstiller (AM)
Tropfen
W: Butamirat-Dihydrogencitrat.
I: Bei Reizhusten. Ab 2 Jahren.

Triofan® Antitussif (AM)
Gouttes
PA: Butamirate dihydrogénocitrate.
I: En cas de toux irritative. Dès 2 ans.

30 ml 7835670 D

Triofan® Hustenstiller Noscapin (AM)
Tablette
W: Noscapin.
I: Trockener Husten oder Reizhusten. Ab 6 
Jahren.

Triofan® Antitussif Noscapine (AM)
Comprimé
PA: Noscapine.
I: Toux sèche ou d'irritation. À partir de 
6 ans.

20 St. 1009307 D

Triofan bei Husten / Triofan en cas de toux
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Triofan® Hustenlöser mit 
Primel comp (AM)
Sirup
W: Primelwurzel-Trockenextrakt, Thymi­
ankraut-Trockenextrakt, Efeublätter-Tro­
ckenextrakt.
I: Bei Erkältungshusten mit übermässiger 
Bildung von zähem Schleim. Ab 2 Jahren.

Triofan® Expectorant avec primevère 
comp. (AM)
Sirop
PA: Extrait sec de racines de primevères, 
extrait sec de feuilles de thym, extrait sec 
de feuilles de lierre.
I: En cas de toux due à un refroidissement 
avec formation excessive de mucosités 
épaisses. Dès 2 ans.

200 ml 7835666 D

Triofan® Hustenlöser mit Süssholz 
comp. (AM)
Tropfen
W: Süssholz-Extrakt, Thymian-Frischpflan­
zenflüssigextrakt, Efeu-Frischpflanzen­
flüssigextrakt.
I: Bei Erkältungshusten mit übermässiger 
Bildung von zähem Schleim. Ab 2 Jahren.

Triofan® Expectorant avec réglisse 
comp. (AM)
Gouttes
PA: Extrait de réglisse, extrait liquide de 
plantes fraîches de thym, extrait liquide 
de plantes fraîches de lierre.
I: En cas de toux de refroidissement avec 
formation excessive de mucosités épais­
ses. A partir de 2 ans.

30 ml 7835667 D

Triofan® Bronchialpastillen (AM)
Pastille
W: Anisöl, Eucalyptusöl, Senegawurzel-
Trockenextrakt, Levomenthol Glycerin, 
Süssholz-Saft.
I: Schleimlösend und lindernd bei Erkäl­
tungshusten und Rachenentzündung mit 
Heiserkeit und Halsweh. Ab 12 Jahren.

Triofan® Pastilles pectorales (AM)
Pastille
PA: Huile d'anis, huile d'eucalyptus, extrait 
sec de racine de senega, glycérine de lé­
vomenthol, jus de réglisse.
I: Expectorant et apaisant en cas de toux 
due à un refroidissement et de pharyngite 
avec enrouement et maux de gorge. A 
partir de 12 ans.

40 St. 7835668 E
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CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Triofan® Complete Hustensirup (MP)
Sirup
IS: MUCOBARRYL® PLUS-Komplex, Fruc­
tose, Honig, Apfelsaft, Wegerich-Trocken­
extrakt, Eibisch-Trockenextrakt (Malva­
ceae), Zitronenaroma, ätherisches Öl aus 
weissem Thymian.
I: Bei trockenem und produktivem Husten. 
Ab 3 Jahren.

Triofan® Complete Sirop contre la 
toux (MP)
Sirop
IG: Complexe MUCOBARRYL® PLUS, fruc­
tose, miel, jus de pomme, extrait sec de 
plantain, extrait sec de guimauve (Malva­
ceae), arôme de citron, huile essentielle 
de thym blanc.
I: En cas de toux sèche et productive. A 
partir de 3 ans.

175 ml 7837522

Triofan® Rachifanten (LM)
Pastille
IS: Honig, Vitamin C.
I: Pastillen für Kinder – wohltuend – ange­
nehm im Geschmack. Ab 3 Jahren.

Triofan® Gorgifant (LM)
Pastille
IG: Miel, vitamine C.
I: Pastilles pour les enfants – action bien­
faisante – goût agréable. Dès 3 ans.

17 St. 7837378
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Triofan® Allergie (G, AM)
Lutschtablette
W: Cetirizin dihydrochlorid.
I: Allergische Rhinitis, allergische Kon­
junktivitis, chronische idiopathische Ur­
tikaria; ab 6 Jahren.

Triofan® Allergie (G, AM)
Comprimé à sucer
PA: Cétirizine dichlorhydrate.
I: Rhinite allergique, conjonctivite allergi­
que, urticaire chronique idiopathique; dès 
6 ans.

7 St.
28 St.

6030278
1026571

D
D

Triofan® Heuschnupfen (MP)
Tropfen
W: Ectoin.
I: Zur Behandlung und Vorbeugung einer 
allergischen Bindehautentzündung. Lin­
dert typische Symptome wie juckende, 
gerötete oder tränende Augen; ab Geburt.

Triofan® Rhume des foins (MP)
Gouttes
PA: Ectoïne.
I: Pour le traitement et la prévention de 
conjonctivite allergique. Atténue les sym­
ptômes tels que les démangeaisons, les 
rougeurs oculaires et les larmoiements; 
dès la naissance.

10 ml 6807577

Triofan bei Heuschnupfen / Triofan en cas 
de rhume des foins
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Triofan® Heuschnupfen (MP)
Tropfen
W: Ectoin.
I: Zur Behandlung und Vorbeugung einer 
allergischen Bindehautentzündung. Lin­
dert typische Symptome wie juckende, 
gerötete oder tränende Augen; ab Geburt.

Triofan® Rhume des foins (MP)
Gouttes
PA: Ectoïne.
I: Pour le traitement et la prévention de 
conjonctivite allergique. Atténue les sym­
ptômes tels que les démangeaisons, les 
rougeurs oculaires et les larmoiements; 
dès la naissance.

15 St. 5430159

Triofan® Heuschnupfen (MP)
Spray
W: Ectoin.
I: Zur Behandlung und Vorbeugung einer 
allergischen Rhinitis. Lindert typische 
Symptome wie eine laufende, juckende 
oder verstopfte Nase sowie Niesreiz; ab 
Geburt.

Triofan® Rhume des foins (MP)
Spray
PA: Ectoïne.
I: Pour le traitement et la prévention de la 
rhinite allergique. Atténue les symptômes 
tels que les écoulements, les démangeai­
sons et les obstructions nasales ainsi que 
les éternuements; dès la naissance.

20 ml 5430142

135



Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Triomer® Isotonisch (MP)
Spray
W: Meerwasser.
I: Mit natürlichen Mineralien und Spuren­
elementen. Reinigt und befeuchtet; ab 
Säuglingsalter.

Triomer® Isotonique (MP)
Spray
PA: Eau de mer.
I: Avec minéraux et oligo-éléments natu­
rels. Nettoie et hydrate; dès l’âge de nour­
risson.

125 ml
245 ml

1919449
2686266

Triomer® Isotonisch (MP)
Lösung
W: Meerwasser.
I: Mit natürlichen Mineralien und Spuren­
elementen. Reinigt und befeuchtet; ab 
Säuglingsalter.

Triomer® Isotonique (MP)
Solution
PA: Eau de mer.
I: Avec minéraux et oligo-éléments natu­
rels. Nettoie et hydrate; dès l’âge de nour­
risson.

30 St. 7809558

Triomer® Nasensalbe (MP)
Salbe
W: Dexpanthenol, Meersalz.
I: Trockene Nasenschleimhaut, mechani­
sche Schranke gegen Allergene; ab 3 Jah­
ren.

Triomer® pommade nasale (MP)
Pommade
PA: Dexpanthénol, Sel marin.
I: Sécheresse de la muqueuse nasale, bar­
rière mécanique aux allergènes; dès 3 
ans.

10 g 7786271

Triomer
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Triomer® 3plus (MP)
Spray
W: Meersalz (aus dem Toten Meer), Dex­
panthenol, Natriumhyaluronat.
I: Trockene Nasenschleimhaut, verstopfte 
Nase; ab Säuglingsalter.

Triomer® 3plus (MP)
Spray
PA: Sel marin (de la mer Morte), Dexpan­
thénol, Hyaluronate de sodium.
I: Sécheresse de la muqueuse nasale; nez 
bouché; dès l’âge de nourrisson.

15 ml
2x15 ml

7800223
7800606

Triomer® free (MP)
Spray
W: Meersalz (aus dem Toten Meer), Dex­
panthenol, Natriumhyaluronat, Eucalyp­
tusöl, Pfefferminzöl, Orangenblütenöl, 
Thymianöl, Kiefernnadelöl.
I: Trockene Nasenschleimhaut; befreien­
des Gefühl bei verstopfter Nase; ab 3 Jah­
ren.

Triomer® free (MP)
Spray
PA: Sel marin (de la mer Morte), Dexpan­
thénol, Acide hyaluronique sodique, Es­
sence d'eucalyptus, Essence de menthe 
poivrée, Essence de fleur d'oranger, Es­
sence de thym, Essence de pin sylvestre.
I: Sécheresse de la muqueuse nasale; sen­
sation de libération lors de nez bouché; 
dès 3 ans.

15 ml 7800607

Triomer® Hypertonisch (MP)
Spray
W: Meerwasser.
I: Mit natürlichen Mineralien und Spuren­
elementen. Schwellt ab und befreit; ab 
Säuglingsalter.

Triomer® Hypertonique by Sinomarin
(MP)
Spray
PA: Eau de mer.
I: Avec minéraux et oligo-éléments natu­
rels. Décongestionne et libère; dès l’âge 
de nourrisson.

30 ml
125 ml

4831873
4832097

137



Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Triomer® Erkältung by Sinomarin (MP)
Spray
W: Meerwasser, Algomer™-Komplex (Ex­
trakte aus Undaria pinnatifida und Spiru­
lina platensis), Ätherische Öle (Minze, Eu­
kalyptus), Thymian-Extrakt, Glyzerin 
pflanzlichen Ursprungs, Propandiol.
I: Öffnet die verstopfte Nase sanft und 
schützt vor Erkältungsviren dank einzig­
artigen Algenextrakten; ab 6 Jahren.

Triomer® Refroidissement by 
Sinomarin (MP)
Spray
PA: Eau de mer, Complexe Algomer™ (ex­
traits d’Undaria pinnatifida et de Spirulina 
platensis), Huiles essentielles (menthe 
verte, eucalyptus), Extrait de thym, Glycé­
rine d’origine végétale, Propandiol.
I: Dégage le nez en douceur tout en pro­
tégeant des virus de refroidissement 
grâce aux extraits d’algues spécifiques; 
dès 6 ans.

30 ml 7448838
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Vaseline
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Verfora Vaseline (K)
Salbe
W: Weisses Vaselin.
I: Die Vaseline schützt die Haut, nament­
lich vor Wettereinflüssen.

Verfora Vaseline (K)
Pommade
PA: Vaseline blanche.
I: La vaseline a une action protectrice 
pour la peau, notamment en cas 
d’intempéries.

45 g 7367726

139



Veractiv Recharge & Resist
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Veractiv® Recharge Drei-Phasen 
Tablette (NEM)
Tablette
IS: Vitamine (C, B12 und B6 und Panto­
thensäure), Mineralstoffe 
(Magnesium, Eisen) und Koffein. Pflanzen­
extrakte aus Guarana, Rosenwurz 
und Mate.
I: Die Vitamine C, B12, B6, Pantothensäure, 
Eisen und Magnesium tragen zu einem 
normalen Energiestoffwechsel und zur 
Verringerung von Müdigkeit und Ermü­
dung bei. Pantothensäure trägt zusätzlich 
zu einer normalen geistigen Leistung bei. 
Koffein leistet einen Beitrag zur Verbesse­
rung der Konzentrationsfähigkeit, der Leis­
tungsfähigkeit, der Wachheit und Auf­
merksamkeit. Koffein dient der kurzfristi­
gen körperlichen Leistungsfähigkeit.

Veractiv® Recharge comprimé trois 
phases (NEM)
Comprimé
IG: Vitamines (C, B12, B6 et acide panto­
thénique), minéraux (magnésium, 
fer), caféine et extraits de plantes (guara­
na, rhodiole rose et maté).
I: Les vitamines C, B12, B6, l’acide panto­
thénique, le fer et le magnésium contri­
buent à un métabolisme énergétique nor­
mal et à réduire la fatigue. L’acide panto­
thénique contribue en plus à des perfor­
mances intellectuelles normales. La caféi­
ne contribue à améliorer la concentration, 
les performances, l'état d'éveil et 
l'attention. La caféine favorise à court ter­
me les performances physiques.

30 St. 7822187

Veractiv® Recharge Kapseln (NEM)
Nespresso®-kompatible Kapseln
IS: Vitamine (C, B12, B6, Pantothensäure), 
organisches Magnesiumsalz, Koffein und 
Pflanzenextrakten aus Guarana, Rosen­
wurz und Mate.
I: Für mehr Energie und verbesserte Leis­
tungsfähigkeit; ab 12 Jahren. Erhöhter 
Koffeingehalt. Für Kinder und schwangere 
oder stillende Frauen nicht empfohlen (68 
mg / 100 ml).

Veractiv® Recharge capsule (NEM)
Capsules compatibles Nespresso®
IG: Vitamines (C, B12, B6, acide pantothé­
nique), sel de magnésium organique, ca­
féine et extraits de plantes de guarana, de 
rhodiola et de maté.
I: Pour plus d’énergie et une meilleure vi­
talité; dès 12 ans. Teneur élevée en caféi­
ne, déconseillé aux enfants et aux femmes 
enceintes ou allaitantes (68 mg/100 ml).

14 St. 7806566

140



Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Veractiv® Resist Drei-Phasen Tablette
(NEM)
Tablette
IS: Vitamine (C, D und Folsäure), Mineral­
stoffe (Eisen, Zink und Selen) und Pflan­
zenextrakte (Echinacea, Ginseng 
und Kurkuma).
I: Vitamin C, Vitamin D, Folsäure, Eisen, 
Zink und Selen tragen zu einer normalen 
Funktion des Immunsystems bei. Vitamin C 
trägt zu einer normalen Funktion des Im­
munsystems während und nach intensiver 
körperlicher Betätigung bei (positive Wir­
kung stellt sich ein, wenn zusätzlich zu der 
empfohlenen Tagesdosis an Vitamin C 
täglich 200 mg eingenommen werden).

Veractiv® Resist comprimé trois 
phases (NEM)
Comprimé
IG: Vitamines (C, D et acide folique), miné­
raux (fer, zinc et sélénium) et extraits de 
plantes (échinacée,  ginseng et curcuma).
I: La vitamine C, la vitamine D, 
l'acide folique, le fer, le zinc et le 
sélénium contribuent au fonctionnement 
normal du système immunitaire. La vitami­
ne C contribue à maintenir le 
fonctionnement normal du système immu­
nitaire pendant et après un exercice physi­
que intense (effet bénéfique obtenu par 
la consommation journalière de 200 
mg en plus de la dose journalière 
de vitamine C recommandée).

30 St. 7822186

Veractiv® Resist Kapseln (NEM)
Nespresso®-kompatible Kapseln
IS: Vitamine (C, D, Folsäure), organisches 
Magnesiumsalz, Zink, Selen, Bioflavonoide 
und Pflanzenextrakte aus Echinacea (Pur­
pur Sonnenhut), Kurkuma und Lindenblü­
ten.
I: Für ein gesundes und starkes Immunsys­
tem; ab 3 Jahren.

Veractiv® Resist capsule (NEM)
Capsules compatibles Nespresso®
IG: Vitamines (C, D, acide folique), sel de 
magnésium organique, zinc, sélénium, bio­
flavonoïdes et extraits de plantes 
d'échinacée pourpre, de curcuma et de til­
leul.
I: Pour un système immunitaire sain et fort; 
dès 3 ans.

14 St. 7806567
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Veractiv Energy
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Veractiv® Energy (AM)
Brausegranulat
W: Argininaspartat, Magnesiumaspartat-
Dihydrat.
I: Verminderte geistige oder körperliche 
Leistungsfähigkeit; hilft bei starker kör­
perlicher und geistiger Anstrengung, 
Überarbeitung, Erschöpfung sowie nach 
schweren Krankheiten; ab 12 Jahren.

Veractiv® Energy (AM)
Granulé effervescent
PA: Arginine aspartate, Magnésium aspar­
tate dihydrate.
I: Baisse des facultés intellectuelles et 
physiques; est utile en cas d’efforts physi­
ques et psychiques intenses, de surmena­
ge, de situation d’épuisement ou après 
une maladie grave; dès 12 ans.

20 St. 7055783 D
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Veractiv Magnesium
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Veractiv® Magnesium Nutrilong
(NEM)
Tablette
IS: Magnesiumcitrat, Magnesiumglycero­
phosphat (160 mg/6,55 mmol Mg).
I: Magensaftresistente Filmtablette zur 
Langzeitversorgung als Nahrungsergän­
zung. Gut bei Überempfindlichkeit auf 
hochdosiertes Magnesium. Ab 3 Jahren, 
Einnahme 1–2×/Tag. Dank seiner innova­
tiven Matrix-Technologie wird der Körper 
über längere Zeit mit Magnesium ver­
sorgt. Magnesium trägt zu einer normalen 
Muskelfunktion, einem normalen Energie­
stoffwechsel und einer normalen Funkti­
on des Nervensystems bei.

Veractiv® Magnesium Nutrilong
(NEM)
Comprimé
IG: Citrate de magnésium, glycérophos­
phate de magnésium (160 mg/6,55 mmol 
Mg).
I: Comprimé filmé résistant aux sucs gas­
triques pour un apport de longue durée 
comme complément alimentaire. Convi­
ent même en cas d’hypersensibilité aux 
fortes doses de magnésium. Dès 3 ans, 
prendre 1 à 2×/jour. Grâce à sa technolo­
gie matricielle innovante, l'organisme est 
approvisionné en magnésium pendant 
une longue durée. Le magnésium contri­
bue à une fonction musculaire normale, à 
un métabolisme énergétique normal ainsi 
qu’au fonctionnement normal du système 
nerveux.

60 St. 7761541
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Veractiv® Magnesium One (NEM)
Brausegranulat
IS: Magnesiumcitrat, Magnesiumlactat, 
Magnesiumgluconat (320 mg/13,1 mmol 
Mg).
I: Trinkbrausegranulat zur Nahrungser­
gänzung mit 3 Magnesiumsalzen und 
Orangen Aroma. Enthält die Tagesdosis 
an Magnesium für aktive Menschen, Ju­
gendliche und Sportler, die einen erhöh­
ten Magensiumbedarf haben. Ab 3 Jah­
ren, Einnahme 1×/Tag. Magnesium trägt 
zur Verringerung von Müdigkeit und Er­
müdung, zu einer normalen Funktion des 
Nervensystems, zu einer normalen Mus­
kelfunktion sowie zu einem normalen En­
ergiestoffwechsel bei.

Veractiv® Magnesium One (NEM)
Granulé effervescent
IG: Citrate de magnésium, lactate de ma­
gnésium et gluconate de magnésium 
(320 mg/13,1 mmol Mg).
I: Complément alimentaire sous forme de 
granulés effervescents à boire avec 3 sels 
de magnésium, au goût d’orange. Conti­
ent la dose journalière de magnésium 
pour les personnes actives, les ado­
lescents et les sportifs, qui ont un besoin 
accru en magnésium. Dès 3 ans, prendre 
une fois par jour. Le magnésium contribue 
à réduire la fatigue et à un fonctionne­
ment normal du système nerveux, ainsi 
qu’à une fonction musculaire normale et 
à un métabolisme énergétique normal.

30 St. 7761543
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Veractiv® Magnesium Sport (NEM)
Brausegranulat
IS: Magnesiumcitrat (150 mg/6,2 mmol 
Mg), Kalium, Zink und L-Carnitin, Vitamine 
C, B1 und B6.
I: Multivitamin-Mineral Trinkbrausegranu­
lat als Nahrungsergänzung mit Grape­
fruit-Limetten Aroma. Speziell für die Be­
dürfnisse von Sportlern. Ab 3 Jahren. MA­
GNESIUM trägt zu einem normalen Ener­
giestoffwechsel bei. KALIUM trägt zu ei­
ner normalen Muskelfunktion bei (positi­
ve Wirkung bei 2 Sachets täglich). VIT­
AMIN C trägt zu einer normalen Funktion 
des Nerven- und Immunsystems bei. 
THIAMIN (Vitamin B1) trägt zu einer nor­
malen Herzfunktion bei. VITAMIN B6 
trägt zu einem normalen Eiweiss- und 
Glycogenstoffwechsel bei. ZINK trägt zu 
einem normalen Stoffwechsel von Makro­
nährstoffen bei. Enthält L-CARNITIN.

Veractiv® Magnesium Sport (NEM)
Granulé effervescent
IG: Citrate de magnésium (150 mg/6,2 
mmol Mg), potassium, zinc, L-Carnitine. 
Vitamines C, B1 et B6.
I: Vitamines et minéraux en granulés ef­
fervescents à boire, complément alimen­
taire arôme pamplemousse-citron vert. 
Spécialement développé pour les besoins 
des sportifs. Dès 3 ans. Le MAGNÉSIUM 
contribue à un métabolisme énergétique 
normal. Le POTASSIUM contribue à une 
fonction musculaire normale (effet béné­
fique obtenu avec 2 sachets par jour). La 
VITAMINE C contribue au fonctionnement 
normal du système nerveux et immuni­
taire. La THIAMINE (vitamine B1) contri­
bue à une fonction cardiaque normale. La 
VITAMINE B6 contribue au métabolisme 
normal des protéines et du glycogène. Le 
ZINC contribue au métabolisme normal 
des macronutriments. Contient de la L-
CARNITINE.

30 St. 7761542
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Veractiv® Magnesium Direct+ (NEM)
Sticks
IS: Magnesium (320 mg/13,1 mmol), Vit­
amine: B6, Folsäure, B12.
I: Direktgranulat-Sticks mit Orangenaro­
ma zur Einnahme ohne Wasser. Nebst der 
Tagesdosis Magnesium enthält das Di­
rektgranulat zusätzlich die drei wichtigen 
Vitamine B6, B9 (Folsäure) und B12. Bei 
beanspruchten Muskeln und Nerven. Nur 
1 × täglich; ab 3 Jahren MAGNESIUM trägt 
zu einer normalen Muskelfunktion und 
zur Verringerung von Müdigkeit und Er­
müdung bei. VITAMIN B6 trägt zu einer 
normalen Funktion des Nervensystems 
und zur Verringerung von Müdigkeit und 
Ermüdung bei. FOLSÄURE trägt zu einer 
normalen Aminosäuresynthese und zur 
Verringerung von Müdigkeit und Ermü­
dung bei. VITAMIN B12 trägt zu einem 
normalen Energiestoffwechsel und zur 
Verringerung von Müdigkeit und Ermü­
dung bei.

Veractiv® Magnesium Direct+ (NEM)
sticks
IG: Magnésium (320 mg/13,1 mmol) Vit­
amines: B6, acide folique, B12.
I: Sticks granulés au goût d’orange pour 
prise directe sans eau. En plus de la dose 
journalière de magnésium, le granulé di­
rect contient les vitamines B6, B9 (acide 
folique) et B12. En cas de muscles et nerfs 
sollicités. Une seule prise par jour, dès 3 
ans. Le MAGNÉSIUM contribue à une 
fonction musculaire normale et à réduire 
la fatigue. La VITAMINE B6 contribue au 
fonctionnement normal du système ner­
veux et à réduire la fatigue. L'ACIDE FOLI­
QUE contribue à la synthèse normale des 
acides aminés et à réduire la fatigue. La 
VITAMINE B12 contribue à un métabolis­
me énergétique normal et à réduire la fa­
tigue.

30 St.
60 St.

7761544
7751064
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Vicks® Vaporub (AM)
Salbe
W: Eucalyptusöl, Thymol, medizinisches 
Terpentinöl, Levomenthol, racemischer 
Campher.
I: Lindert 4-fach bei Erkältungs- und Grip­
pesymptomen: Schnupfen, Husten, Hals­
weh, bronchitische Beschwerden. Zum 
Einreiben und Inhalieren. Ab 2 Jahren.

Vicks® Vaporub (AM)
Pommade
PA: Huile essentielle d'eucalyptus, Thy­
mol, huile essentielle de térébenthine mé­
dicinale, Lévomenthol, Camphre racémi­
que.
I: Soulage 4 symptômes en cas de refro­
idissement et de grippe: rhume, toux, 
maux de gorge, troubles bronchiques. À 
frictionner et inhaler. Dès 2 ans.

50 g
100 g

4835339
4835345

D
D

Vicks® Sinex (AM)
Spray
W: Oxymetazolin hydrochlorid.
I: Der Vicks Sinex Spray schafft Abhilfe bei 
verstopfter Nase, welche durch Schnupfen 
oder Sinusitis hervorgerufen wird. Ab 6 
Jahren.

Vicks® Sinex (AM)
Spray
PA: Oxymétazoline chlorhydrate.
I: Dégage le nez bouché et diminue la sé­
crétion de mucus en cas de rhume et de 
sinusite. Dès 6 ans.

15 ml 6898203 D

Vicks
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Vicks® Medinait (AM)
Sirup
W: Paracetamol, Dextromethorphan hy­
drobromid, Ephedrin sulfat, Doxylamin hy­
drogensuccinat.
I: Lindert 6 Erkältungs- und Grippesympto­
me: Kopf-, Glieder- und Halsschmerzen, 
Fieber, Schnupfen und Husten. Für einen 
erholsamen Schlaf.

Vicks® Medinait (AM)
Sirop
PA: Paracétamol, Dextrométhorphane 
bromhydrate, Éphédrine sulfate, Doxyla­
mine succinate.
I: Soulage 6 symptômes du refroidisse­
ment et de la grippe: maux de tête. dou­
leurs articulaires, maux de gorge, fièvre, 
rhume et toux. Pour un sommeil répara­
teur.

180 ml 0848836 D

Vicks® Inhaler N Riechstift (AM)
W: Levomenthol, racemischer Campher.
I: Befreit die Nase und erleichtert die At­
mung.

Vicks® Inhaler N bâton à inhaler (AM)
PA: Lévomenthol, Camphre racémique.
I: Dégage le nez et facilite ainsi la respira­
tion.

1 St. 1747770 D
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Vitafor Probi-intestis
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Vitafor® Probi-Intestis® (NEM)
Kapseln
IS: Lactobacillus plantarum 299v.
I: Darmflora in Schwung bringen; Für ein 
angenehmes Bauchgefühl.

Vitafor® Probi-Intestis® (NEM)
Capsule
IG: Lactobacillus plantarum 299v.
I: Equilibre la flore intestinale; Pour un bi­
en-être intestinal.

40 St. 5430165
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Vita-Merfen
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Vita-Merfen® (AM)
Salbe
W: Chlorhexidindiglukonat, Benzoxoni­
umchlorid, Retinolpalmitat.
I: Kleine Wunden aller Art (Kratz- und 
Schürfwunden, Schnittwunden), Schrun­
den, Risse, leichte Verbrennungen (1. 
Grades). Ab 2 Jahren.

Vita-Merfen® (AM)
Pommade
PA: Digluconate de chlorhexidine, chlor­
ure de benzoxonium, palmitate de réti­
nol .
I: Traitement de petites plaies de toute 
nature (égratignures, écorchures, coupu­
res), crevasses, gerçures, brûlures légères 
(1er degré). Dès 2 ans.

20 g
40 g

100 g

7750200
7750201
7750202

D
D
D

150



Vi-De 3
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Vi-De 3 (SL, AM)
Schlucktropfen
W: Cholecalciferolum 100 IE/Tropfen.
I: Zur Prophylaxe gegen Rachitis. Zur Pro­
phylaxe gegen Rachitis bei Frühgebore­
nen. Zur Therapie von Rachitis. Zur Pro­
phylaxe bei erkennbarem Risiko einer 
Vitamin D-Mangelerkrankung bei ansons­
ten Gesunden ohne Resorptionsstörung. 
Zur Prophylaxe bei erkennbarem Risiko 
einer Vitamin D-Mangelerkrankung bei 
Malabsorption. Zur Therapie von Osteo­
malazie. Zur Vitamin D3-Substitution in 
Perioden starken Wachstums, in der 
Schwangerschaft und Stillzeit. Zur Thera­
pie bei nachgewiesenem schwerwiegen­
dem Vitamin D-Mangel [25(OH)D-Kon­
zentrationen 25 nmol/l oder 10 ng/ml].

Vi-De 3 gouttes (SL, AM)
Gouttes à boire
PA: Cholecalciferolum 100 UI/goutte.
I: Pour la prophylaxie du rachitisme. Pour 
la prophylaxie du rachitisme chez les 
prématurés et le traitement du rachitis­
me. Pour la prophylaxie en cas de risque 
identifiable de carence en vitamine D 
chez des personnes par ailleurs en bonne 
santé et sans trouble de l'absorption. 
Pour la prophylaxie en cas de risque 
identifiable de carence en vitamine D en 
cas de malabsorption. Pour le traitement 
de l'ostéomalacie. Pour la substitution en 
vitamine D3 pendant les périodes de for­
te croissance, la grossesse et 
l'allaitement. Pour le traitement d'une ca­
rence grave en vitamine D [concentrati­
ons de 25(OH)D <25 nmol/l ou 10 ng/ml].

10 ml 519498 D
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Vi-De 3 Monatsdosis (SL, AM)
Lösung
W: Cholecalciferol: 1 Einzeldosisbehältnis 
mit 5ml Lösung zum Einnehmen enthält 
600µg Cholecalciferol, entsprechend 
24'000 I.E. Vitamin D3 (1ml enthält 4'800 
I.E.).
I: Zur Prophylaxe bei erkennbarem Risiko 
von Vitamin-D-Mangelerscheinungen bei 
Personen über 60 Jahre. Zur Therapie bei 
nachgewiesenem schwerem Vitamin-D-
Mangel [25(OH)D-Konzentrationen < 25 
nmol/l oder 10 ng/ml] bei Erwachsenen. 
Die Anwendung soll nur unter ärztlicher 
Aufsicht stattfinden.

Vi-De 3 Monatsdosis (SL, AM)
Solution
PA: Cholécalciférol 600 µg (24 000 U.I.).
I: Pour la prophylaxie en cas de risque 
identifiable d'une carence en vitamine D 
chez les personnes de plus de 60 ans. 
Pour le traitement d'une carence grave 
en vitamine D attestée [concentration 
25(OH)D 25 nmol/l ou 10 ng/ml] chez les 
adultes. L'utilisation doit avoir lieu uni­
quement sous surveillance médicale.

5 ml
3x5 ml
6x5 ml

6759588
7630810
7630804

D
B
B
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Vitamin D3 Wild
Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 

CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Vitamin D3 Wild Öl 500IE (AM)
Schlucktropfen
W: Cholecalciferolum.
I: Zur Prophylaxe gegen Rachitis. Zur Pro­
phylaxe gegen Rachitis bei Frühgebore­
nen. Zur Prophylaxe bei erkennbarem Ri­
siko einer Vitamin D-Mangelerkrankung 
bei ansonsten Gesunden ohne Resorpti­
onsstörung. Zur Prophylaxe bei erkenn­
barem Risiko einer Vitamin D-Mangeler­
krankung bei Malabsorption. Zur Thera­
pie von Rachitis. Zur Therapie von Osteo­
malazie.

Vitamine D3 Wild Huile 500UI (AM)
Gouttes à boire
PA: Cholecalciferolum.
I: Prophylaxie du rachitisme. Prophylaxie 
du rachitisme chez le prématuré. Prophy­
laxie lors de risque connu d'une maladie 
due à une carence en vitamine D chez le 
patient sinon bien portant, sans trouble 
de l'absorption. Prophylaxie lors de ris­
que connu d'une maladie due à une ca­
rence en vitamine D lors d'une malab­
sorption. Traitement du rachitisme. Trai­
tement de l'ostéomalacie.

10 ml 7774887 D

Vitamin D3 Wild 1000IE vegan (NEM)
Spray
IS: Cholecalciferol (Vitamin D3).
I: Vitamin D trägt zu einer normalen 
Funktion des Immunsystems bei. Vitamin 
D trägt zu einer normalen Aufnahme und 
Verwertung von Calcium und Phosphor 
sowie zur Erhaltung normaler Knochen, 
Zähne und Muskelfunktion bei.

Vitamine D3 Wild 1000UI vegan (NEM)
Spray
IG: Cholécalciférol (vitamine D3).
I: La vitamine D contribue au fonctionne­
ment normal du système immunitaire. La 
vitamine D contribue à l’absorption et à 
l’utilisation normales du calcium et du 
phosphore ainsi qu'au maintien d'une os­
sature, d’une dentition et d'une fonction 
musculaire normales.

10 ml 7836056
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Produkteigenschaften/Caractéristiques des produits INHALT/ 
CONTENU P-CODE SwM EFP/ PEF

Vitamin D3 Wild 600IE vegan (NEM)
Kautablette
IS: Cholecalciferol (Vitamin D3).
I: Vitamin D trägt zu einer normalen 
Funktion des Immunsystems bei. Vitamin 
D trägt zu einer normalen Aufnahme und 
Verwertung von Calcium und Phosphor 
sowie zur Erhaltung normaler Knochen, 
Zähne und Muskelfunktion bei. Vitamin D 
wird für ein gesundes Wachstum und eine 
gesunde Entwicklung der Knochen bei 
Kindern benötigt.

Vitamine D3 Wild 600UI vegan (NEM)
comprimé à croquer
IG: cholécalciferol (vitamine D3).
I: La vitamine D contribue au fonctionne­
ment normal du système immunitaire. La 
vitamine D contribue à l’absorption et à 
l’utilisation normales du calcium et du 
phosphore ainsi qu'au maintien d'une os­
sature, d’une dentition et d'une fonction 
musculaire normales. La vitamine D est 
nécessaire à une croissance et à un déve­
loppement osseux normaux des enfants.

90 St. 7836055

Vitamin D3 Wild 2000IE vegan (NEM)
Kautablette
IS: Cholecalciferol (Vitamin D3).
I: Vitamin D trägt zu einer normalen 
Funktion des Immunsystems bei. Vitamin 
D trägt zu einer normalen Aufnahme und 
Verwertung von Calcium und Phosphor 
sowie zur Erhaltung normaler Knochen, 
Zähne und Muskelfunktion bei.

Vitamine D3 Wild 2000UI vegan (NEM)
comprimé à croquer
IG: Cholécalciférol (vitamine D3).
I: La vitamine D contribue au fonctionne­
ment normal du système immunitaire. La 
vitamine D contribue à l’absorption et à 
l’utilisation normales du calcium et du 
phosphore ainsi qu'au maintien d'une os­
sature, d’une dentition et d'une fonction 
musculaire normales.

60 St. 7836057
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I°?�E���b�cc��@

VERFORA Partner+ ist exklusiver Vertriebs-
ŔÒŗŦıùŗ�ſĺı�I°?�E���b�cc��@�ċŰŗ� 
òùŗùı��ŗĺòŬĦŦù�ĕİ�?ÒìđđÒıòùĩ�ǚ�ŔĺŦđùĦùı�
und Drogerien).

Über den Partner+ Aussendienst der  
VERFORA AG werden u. a. folgende Brands  
beraten und verkauft:
– DermaPlast®

– Isola®

– Veroval®

– Tensoval®

– Thermoval® 
– Sterillium® Protect & Care
– MoliCare®

– Sanette® / Sana®

– Bel®

Weitere Informationen zur
I°?�E���b�cc��@�Ƨıòùı��ĕù�ŬıŦùŗǇ
HYPERLINK
đŦŦŔǇǓǓĕſċǍđÒŗŦİÒııǍĕıċĺ
đŦŦŔǇǓǓƀƀƀǍſùŗĺſÒĩǍìđ
đŦŦŔǇǓǓƀƀƀǍòùŗİÒŔĩÒŜŦǍìđ
ƀƀƀǍċÒìùëĺĺĦǍìĺİǓòùŗİÒŔĩÒŜŦ

I°?�E���b�cc���

VERFORA Partner+�ùŜŦ�ĩù�ŔÒŗŦùıÒĕŗù�òù�
 distribution exclusif de IVF HARTMANN SA 
ŔĺŬŗ�ĩùŬŗŜ�ŔŗĺòŬĕŦŜ�òÒıŜ�ĩùŜ�ŔđÒŗİÒìĕùŜ� 
et drogueries.

ZùŜ�ŗùŔŗúŜùıŦÒıŦŜ�òù�ĩÒ�ĩĕČıù��ÒŗŦıùŗ+  
de VERFORA SA conseillent et vendent, entre 
ÒŬŦŗùǈ�ĩùŜ�İÒŗŖŬùŜ�ŜŬĕſÒıŦùŜǇ
– DermaPlast®

– Isola®

– Veroval®

– Tensoval®

– Thermoval®

– Sterillium® Protect & Care
– MoliCare®

– Sanette® / Sana®

– Bel®

�ĺŬŗ�òù�ŔĩŬŜ�ÒİŔĩùŜ�ĕıċĺŗİÒŦĕĺıŜ�ŜŬŗ
IVF HARTMANN SA, veuillez consulter:
HYPERLINK
đŦŦŔǇǓǓĕſċǍđÒŗŦİÒııǍĕıċĺ
đŦŦŔǇǓǓƀƀƀǍſùŗĺſÒĩǍìđ
đŦŦŔǇǓǓƀƀƀǍòùŗİÒŔĩÒŜŦǍìđ
ƀƀƀǍċÒìùëĺĺĦǍìĺİǓòùŗİÒŔĩÒŜŦ
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1 GELTUNGSBEREICH

Die nachfolgenden allgemeinen Geschäftsbedingungen 
 regeln die vertragliche Beziehung zwischen VERFORA AG 
und ihren  Kunden. Mit dem Abschluss eines Vertrages  
(z. B. durch Übermittlung einer Bestellung) akzeptiert  
der Kunde  ausdrücklich die Geschäftsbedingungen von 
VERFORA AG als Vertrags bestandteil.

2 LEISTUNGSÜBERSICHT VERFORA AG

2.1 LEISTUNGSÜBERSICHT
VERFORA AG ist ein Vertriebsunternehmen und  betreibt 
Handel mit Produkten vor allem aus dem Gesundheits-
markt.
Der Vertrieb von Produkten und Dienstleistungen von 

-
ben und kann von VERFORA AG  jederzeit geändert werden. 
Ebenfalls vorbehalten bleibt eine Ausdehnung des Leis-
tungsangebots von VERFORA AG.
VERFORA AG steht gegenüber ihren Kunden für die sorg-
fältige und  vertragsgemässe Erbringung der vereinbarten 
Leistungen ein.

2.2 VERTRIEBSMODELLE
ÜBERWEISUNGSAUFTRÄGE sind Bestellungen, die 
 VERFORA AG von Kunden zur Ausführung und Faktu rierung 
via Grosshandel  übergeben werden.
DIREKTLIEFERUNGEN sind Bestellungen, die VERFORA AG 
direkt an  ausgewählte Kundensegmente und den Gross-
handel ausführt und verrechnet.

3 LIEFERSERVICE

3.1 ÜBERWEISUNGSAUFTRÄGE
Für den Lieferservice bei Überweisungsaufträgen wird auf  
die Geschäftsbedingungen der jeweiligen Grosshandel-
spartner  verwiesen. Beanstandungen bezüglich Zustand 
und Qualität der gelieferten Produkte sind innerhalb  
von 5 Tagen nach Erhalt schriftlich an den jeweiligen 
 Grossisten zu richten.

3.2 DIREKTLIEFERUNGEN
In Ausnahmefällen erfolgt eine Direktlieferung der Produkte  
per Post oder Camion franko Domizil. Die Lieferfrist be-
trägt in der Regel 5 Arbeitstage. Apotheken und Drogerien 
 werden ausschliesslich via Grosshandel beliefert.

3.3 TEILLIEFERUNGEN
VERFORA AG kann Teillieferungen ausführen. Bei Verzöge-
rungen hat der Kunde VERFORA AG eine angemessene Frist 
zur nachträglichen Erfüllung zu gewähren. Wird die Nach-
frist nicht  eingehalten und ist eine weitere Verzögerung  
für den Kunden  unzumutbar, darf er, sofern er es innert  
drei Arbeitstagen seit Ablauf der Nachfrist mitteilt, die 
 Aufhebung des Vertrages erklären.

1 DOMAINE D’APPLICATION

Les présentes conditions générales régissent les relations 
contractuelles entre VERFORA SA et ses clients en Suisse.  
En concluant un contrat avec VERFORA SA (p. ex. en passant  
une commande), le client accepte expressément que les 
 conditions générales de vente et de livraison de VERFORA SA  
en fassent partie  intégrante.

2 APERÇU DES PRESTATIONS DE VERFORA SA

2.1 APERÇU DES PRESTATIONS
VERFORA SA est une entreprise de distribution et agit en 
tant que commerçant, en particulier pour les produits du 
 marché de la santé.
La distribution des produits et services de VERFORA SA est 

en tout temps.  VERFORA SA se réserve également le droit 

VERFORA SA s’engage à fournir les prestations convenues 
avec soin et conformément au contrat.

2.2 MODÈLES DE DISTRIBUTION
ORDRES DE MAISON: il s’agit de commandes que  
VERFORA SA transmet pour ses clients visant l’exécution  
et la facturation par l’intermédiaire des grossistes.
LIVRAISONS DIRECTES: il s’agit de commandes que  
VERFORA SA  exécute et facture directement à une 
 catégorie de clients choisis et aux grossistes.

3 SERVICE DE LIVRAISON

3.1 ORDRES DE MAISON
Pour le service de livraison des ordres de maison, il 
convient de se référer aux conditions générales des 
 grossistes respectifs. Des réclamations relatives à l’état  
et à la qualité des produits  livrés doivent être adressées 
par écrit au grossiste concerné dans un délai de cinq jours 
après réception.

3.2 LIVRAISONS DIRECTES
En cas d’exceptions, une livraison directe des produits est 

de livraison est généralement de cinq jours ouvrables.  
Les pharmacies et drogueries sont uniquement livrées par 
les grossistes.

3.3 LIVRAISONS PARTIELLES
VERFORA SA peut entreprendre des livraisons partielles. 
En cas de  retard, le client est tenu d’accorder à VERFORA 
SA un délai  raisonnable pour s’exécuter après coup. S’il 
s’avère que ce délai supplémentaire n’est pas respecté et 
qu’un retard additionnel n’est pas supportable pour le 
client, ce dernier peut, pour autant qu’il le communique 
dans les trois jours ouvrables suivant l’écoulement du délai 
supplémentaire, résilier le contrat.

ALLGEMEINE VERKAUFS- UND LIEFER-
BEDINGUNGEN

CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE ET 
DE LIVRAISON

LEADERMARKEN FÜR SCHWEIZER APOTHEKEN UND DROGERIEN. 
MARQUES LEADER POUR LES PHARMACIES ET DROGUERIES SUISSES.
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3.4 EIGENTUMSVORBEHALT
Die gelieferten Produkte bleiben bis zur vollständigen 
 Bezahlung im Eigentum von VERFORA AG. VERFORA AG ist 
berechtigt,  ihren  Eigentumsvorbehalt beim zuständigen 
Eigentumsvorbehalts  register eintragen zu lassen.

3.5 LIEFERSCHEIN
Der Kunde erhält mit jeder Lieferung einen Lieferschein 
von Produkten, welcher über die gelieferte Ware, die Menge, 
den Preis sowie die Logistikkosten (exkl. Lieferkosten) 
 Auskunft gibt.

3.6 LIEFERANNAHME
Der Kunde hat ausgelieferte Produkte und/oder Dienstleis-
tungen unmittelbar nach dem Erhalt auf ihre Vollständig-
keit und  allfällige Mängel zu überprüfen. Beanstandungen 

 Andernfalls anerkennt der Kunde, dass die Lieferung 
 vertragsgemäss erfolgte und Produkte und/oder Dienst-
leistungen sich in einwandfreiem Zustand befunden   
haben.

4 RETOUREN

VERFORA AG übernimmt keine Retouren infolge Über-
bestellung oder  Lagerproblemen. Falsch gelieferte 
 Packungen werden  vergütet, sofern sie unbeschädigt sind 
und keine nachträglich  angebrachten Markierungen oder 
Aufkleber tragen. Allfällige  Beanstandungen bezüglich 
 Zustand und Qualität der gelieferten Produkte sind 
 innerhalb von 5 Tagen nach Erhalt schriftlich an die 
 Logistikabteilung der Lieferstelle zu richten.

5 BESTELL- UND PREISSYSTEM

5.1 BESTELLSYSTEM
Kunden können bei VERFORA AG entweder telefonisch, 
elektronisch (EDI) oder schriftlich (Brief, Fax, Aussendienst) 
bestellen.
Der Zwischenhandel (Grosshändler mit entsprechender 
 Bewilligung) bezieht die von VERFORA AG vertriebenen 
 Produkte zum EFP (Ex Factory Preis, Grossistenpreis). Über-
steigen die vom Fachhandel oder von Ärzten/Spitälern 
beim Grosshandel  bestellten Mengen deren durchschnitt-
lichen Eigenbedarf, muss mit VERFORA AG bezüglich 
 Verfügbarkeit dieser Produkte Rücksprache genommen 
werden. Bei Grosseinkäufen behält sich  VERFORA AG das 
Recht vor, die gelieferte Menge der Versorgungssituation 
anzupassen.

5.2 PREISBESTIMMUNG
Die Fakturierung erfolgt zu den im Zeitpunkt der Bestel-
lung  aktuellen Preisen. Publizierte Kataloge mit Produkten 
(Print,  Internet etc.) dienen der Information und stellen 

verstehen sich  exklusive Mehrwertsteuer und weiterer 
 Abgaben.

3.4 RÉSERVE DE PROPRIÉTÉ

jusqu’au  paiement complet du montant dû. VERFORA SA 
est en droit de faire inscrire sa réserve de propriété au 
 registre des pactes de réserve de propriété compétent.

3.5 BULLETIN DE LIVRAISON
Avec chaque livraison, le client reçoit un bulletin de livrai-
son des produits comportant les indications relatives à la 
marchandise  livrée, la quantité, le prix, ainsi que les coûts 
logistiques (hors coûts de livraison).

3.6 ACCEPTATION DE LA LIVRAISON
Le client est tenu de contrôler les produits livrés et/ou 
prestations fournies quant à leur intégralité et à signaler 
d’éventuels défauts immédiatement après leur réception. 
Les réclamations doivent être communiquées par écrit 
dans les cinq jours suivant la livraison, à défaut de quoi  
le client est réputé admettre que la livraison est conforme 
au contrat et que les produits et/ou prestations sont 
 irréprochables.

4 RETOURS

VERFORA SA ne reprend pas les retours suite à une surcom-
mande ou à un problème d’entreposage. Les emballages 
 livrés par  erreur sont remboursés pour autant qu’ils soient 
intacts et ne portent pas de marques apposées ultérieure-
ment ni d’autocollants. D’éventuelles réclamations rela-
tives à l’état et à la  qualité des produits livrés doivent être 
adressées par écrit au département logistique du fournis-
seur dans un délai de cinq jours après  réception.

5 SYSTÈME DE COMMANDES ET DE PRIX

5.1 SYSTÈME DE COMMANDES
Les clients peuvent passer leurs commandes auprès de 
 VERFORA SA par téléphone, par voie électronique (EDI) ou 
par courrier (lettre, fax, service externe).
Le commerce intermédiaire (grossistes détenant une auto-
risation correspondante) achète les produits distribués par  
VERFORA SA au PEX (prix ex-factory, prix grossiste).  Si les 
 quantités commandées par le commerce spécialisé ou  
par les médecins/hôpitaux via les grossistes dépassent  
leurs propres besoins moyens, il est impératif de contacter  
VERFORA SA concernant la disponibilité de ces produits. 
En cas d’achats en gros, VERFORA SA se réserve le droit 
d’adapter la quantité à livrer selon la situation d’approvi-
sionnement.

5.2 DÉTERMINATION DU PRIX
Les produits sont facturés aux prix en vigueur au moment 
de la commande. Les catalogues de produits (imprimés ou 
disponibles sur Internet) sont publiés à titre d’information 

 indications de prix s’entendent hors TVA et autres taxes.
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5.3 LIEFERKOSTEN

5.4 PREISÄNDERUNG
VERFORA AG kann ihre Preise für Produkte und Dienstleis-
tungen jederzeit und ohne Vorankündigung ändern.

5.5 RABATTE UND VERGÜNSTIGUNGEN
VERFORA AG kann auf bestellte Produkte Rabatte für den 
 einzelnen Verkaufs- oder Abgabepunkt gewähren (Arzt, 
Spital,  Apotheke oder Drogerie). Es wird darauf hinge-
wiesen, dass die Weitergabe  dieser Vergünstigungen an 
den Leistungszahler bei bestimmten Produktkategorien 
 gesetzlichen Rahmen bedingungen unterliegt und in der 
Verantwortlichkeit des  Abnehmers liegt.

6 RECHNUNGS- UND ZAHLUNGSSYSTEM

6.1 RECHNUNGSSTELLUNG
VERFORA AG erstellt für jede Bestellung eine Rechnung für 
sämtliche  gelieferten Produkte sowie die erbrachten Dienst-
leistungen.
Der Kunde kann innert 10 Tagen begründet Einwände gegen  
die Rechnung erheben. Unterlässt er dies, gilt die Rech-
nung als akzeptiert. Mit Beendigung des Vertrages werden 
alle ausstehenden und noch nicht bereits fälligen Beträge 
fällig.

6.2 ZAHLUNGSBEDINGUNGEN
Die Rechnungsbeträge sind innerhalb 30 Tagen rein netto  
zu  bezahlen. Bei verspäteter Zahlung wird ein markt-
üblicher Verzugszins in Rechnung gestellt.

6.3 FOLGEN DES ZAHLUNGSVERZUGS
Hat der Kunde bis zum Fälligkeitsdatum weder die Rech-
nung  bezahlt noch schriftlich und begründet Einwände 
 dagegen erhoben, kann VERFORA AG die Erbringung sämt-
licher Leistungen ohne weitere Ankündigung unterbre-
chen, weitere Massnahmen zur Verhinderung wachsenden 

snedahcS Sicherheiten wie Bankgarantien, Debito-
renzessionen verlangen, Anträge des  Kunden  ablehnen 
und/oder den Vertrag frist- und entschädigungslos
Der Kunde trägt sämtliche Kosten, die VERFORA AG durch 
den  Zahlungsverzug entstehen, wie namentlich Administra-
tiv- und Mahngebühren, Verzugszinse, Anwalts- und 
 Verfahrenskosten.

6.4 VERRECHNUNGSAUSSCHLUSS
Der Kunde kann Gegenforderungen mit Forderungen von  
VERFORA AG ohne deren schriftliche Zustimmung nicht 
 verrechnen.

5.3 COÛTS DE LIVRAISON

5.4 MODIFICATION DES PRIX
VERFORA SA est en droit de les prix de ses
 produits et services en tout temps et sans préavis.

5.5 REMISES ET AVANTAGES
VERFORA SA peut accorder des remises sur les produits 
commandés pour un seul point de vente ou pour un point 
de livraison (médecin, hôpital, pharmacie ou droguerie).  
Il convient de noter que la transmission de ces avantages 
au débiteur est soumise à des conditions générales juri-
diques pour certaines catégories de produits et relève de 
la responsabilité du client.

6 SYSTÈME DE FACTURATION ET DE PAIEMENT

6.1 FACTURATION
VERFORA SA facture lors de chaque commande l’ensemble 
des produits livrés ainsi que les prestations de services 
fournies.
Le client peut, dans les dix jours, formuler par écrit des 
 objections motivées à l’encontre de la facture. S’il omet  
de le faire,  la facture est réputée acceptée. Au terme  
du contrat, l’ensemble des arriérés et des montants non 
 encore échus  deviennent  exigibles.

6.2 CONDITIONS DE PAIEMENT
Les montants facturés sont payables nets dans les trente 
jours. En cas de retard, un intérêt moratoire au taux du 
marché sera facturé.

6.3 CONSÉQUENCES DE LA MISE EN DEMEURE
Si le client n’a pas réglé la facture dans le délai ni for-
mulé par écrit des objections motivées, VERFORA SA peut 
suspendre la fourniture de l’ensemble de ses prestations 
sans autre avis, prendre toutes les mesures nécessaires 
pour  réduire le dommage croissant, requérir des sûretés, 
telles que des garanties bancaires ou des cessions de 
créances, refuser des demandes du client et/ou résilier 
 le contrat sans délai ni  indemnités.
Le client supporte l’ensemble des frais causés à VERFORA 
SA par sa mise en demeure, tels que frais d’administration 
et de rappel,  intérêts moratoires, frais d’avocats et de 
 justice.

6.4 EXCLUSION DE COMPENSATION
Le client n’est pas en droit de compenser ses propres 
créances avec celles de VERFORA SA sans l’accord exprès 
de celle-ci.
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Bei Direktlieferungen wird einen Transportkosten-
zuschlag in Höhe von CHF 25.00 inkl. MwSt pro 
Bestellung verrechnet. Unsere temperaturgeführten 
Transporte erfüllen vollumfänglich die GDP Richtlinien 
und entsprechen höchstem Qualitätsstandard.

Pour les livraisons directes un supplément pour frais de 
transport de CHF 25.00 TTC par commande sera facturé. 

conformément aux directives BPD et en adéquation avec 
les plus haut standards de qualité actuels. 
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7 DATENSCHUTZ

_  Der Kunde willigt ein, dass VERFORA AG im 
 Zusammenhang mit der  Geschäftstätigkeit Daten erhebt, 
 speichert und bearbeitet.

_  VERFORA AG gibt ohne Bewilligung des Kunden keine 
nicht  anonymisierten Statistikdaten an Drittpersonen 
weiter.

_  Ist ein Strafverfahren gegen VERFORA AG Kunden 
 eingeleitet, so ist  VERFORA AG von Gesetzes  wegen 

die nednehcusretnu nedröheB mit entspre-
chenden  Kundendaten zu dokumentieren.

 GESUNDHEITSRECHTLICHE VORSCHRIFTEN

Bestimmte Produkte von VERFORA AG dürfen nur an 
 Kunden  geliefert werden, welche über eine entsprechende 
Praxis- bzw. Betriebs-, Berufsausübungs- oder eine andere 
 behördliche Bewilligung verfügen. Die Abgabekompetenzen 
und somit auch der Bezug von Produkten sind über die 
 nationalen und die kantonalen Vorschriften geregelt.  
Das Vorliegen der erforderlichen  Bewilligungen wird von 
 VERFORA AG bei Aufnahme der Geschäftsbeziehungen 
 geprüft oder bei der zuständigen Behörde  eingeholt. Der 
Kunde wird VERFORA AG unverzüglich über jeden Umstand 
informieren, welcher seine Praxis- oder Betriebs bewilligung 
beein trächtigt. VERFORA AG ist aber auch jederzeit 
 berechtigt eine erneute Überprüfung über das Vorliegen 
der  behördlichen Be willi gungen  vorzunehmen.
Jeder Kunde ist selber dafür verantwortlich, dass er die an  
ihn gestellten Voraussetzungen für die Abgabe der von  
ihm bestellten Produkte erfüllt. VERFORA AG übernimmt 
 hierfür keine  Haftung.

9  ÄNDERUNGEN DER ALLGEMEINEN VERKAUFS-  
UND LIEFERBEDINGUNGEN

VERFORA AG behält sich vor, die Allgemeinen Geschäfts-
bedingungen  jederzeit zu ändern.

10 GERICHTSSTAND UND ANWENDBARES RECHT

Auf die Rechtsgeschäfte zwischen VERFORA AG und ihren 
 Kunden ist ausschliesslich schweizerisches Recht anwendbar. 
 Gerichtsstand ist Bern.

VERFORA AG

1er décembre 2021

7 PROTECTION DES DONNÉES

_  Le client donne son accord à ce que VERFORA SA re-
cueille,  enregistre et traite des données ayant trait à ses 
 activités.

_  VERFORA SA ne transmet pas de données  statistiques 
non  anonymes à des tiers sans l’accord préalable du 
client.

_  Si une action pénale est ouverte à l’encontre d’un client 
de  VERFORA SA, VERFORA SA est  tenue de par la loi à 
transmettre aux autorités de poursuite les données 
 correspondantes concernant le client.

 PRESCRIPTIONS SANITAIRES

Certains produits de VERFORA SA ne peuvent être livrés 
qu’aux clients d’une autorisation d’exploiter un
cabinet ou un commerce, d’une autorisation d’exercer une 
profession de la santé ou d’une autre autorisation  
Le droit de remise et  partant l’achat de produits sont régis 
par des prescriptions  fédérales et cantonales. Lors de 

eértne’l en relations commerciales, VERFORA SA
l’existence de  l’autorisation en question ou la requiert au-
près des autorités compétentes. Le client est tenu 
 d’informer VERFORA SA immédiatement de tout fait qui 
pourrait son autorisation.  
VERFORA SA est également autorisée, à tout moment,  
à entreprendre un réexamen de l’existence de cette autori-
sation
Chaque client est personnellement responsable du respect  
des conditions auxquelles il est soumis dans le cadre de  
la remise des produits qu’il a commandés; VERFORA SA 
 décline toute responsabilité en la matière.

9  MODIFICATION DES CONDITIONS GÉNÉRALES DE  
VENTE ET DE LIVRAISON

VERFORA SA se réserve le droit de les conditions
 générales de vente et de livraison en tout temps.

10 DROIT APPLICABLE ET FOR

L’ensemble des rapports juridiques entre VERFOR SA et
ses clients sont régis exclusivement par le droit suisse.  
La juridiction est Berne.

VERFORA SA

1. Dezember 2021

VERFORA SA
Route de Moncor 12 
Case postale 
CH-1752 Villars-sur-Glâne 1
T +41 58 851 93 00
F +41 58 851 95 95
www.verfora.ch

LEADERMARKEN FÜR SCHWEIZER APOTHEKEN UND DROGERIEN. 
MARQUES LEADER POUR LES PHARMACIES ET DROGUERIES SUISSES.

4/4

8 PRESCRIPTIONS SANITAIRES8 GESUNDHEITSRECHTLICHE VORSCHRIFTEN

160



VERFORA SA
Route de Moncor 12
Case postale
CH-1752 Villars-sur-Glâne 1
T +41 58 851 93 00
F +41 58 851 95 95
www.verfora.ch

LEADERMARKEN FÜR SCHWEIZER APOTHEKEN UND DROGERIEN.
MARQUES LEADER POUR LES PHARMACIES ET DROGUERIES SUISSES.

https://www.verfora.ch

	A-Z
	12/2023 Vademecum
	Inhaltsverzeichnis / Table des matières
	 Adler Schüssler Salze 
	 Adler Komplexmittel / complexes de sels 
	 Adler Topics 
	 Algifor 
	 Anti-Brumm 
	 Arbid N 
	 Bucco Tantum 
	 Caricol 
	 Carmol 
	 Clearblue 
	 Colibiogen 
	 Collypan 
	 Contra-Schmerz 
	 Deaftol 
	 Demogripal C 
	 Dosett 
	 Eubos 
	 Excilor 
	 Femicin 
	 Formoline 
	 Herpatch Serum 
	 Itinerol B6 
	 JHP Rödler 
	 Kafa 
	 Kukident 
	 Kytta 
	 Lidazon 
	 Litozin 
	 Magnesium Vital 
	 Merfen 
	 Merfen Septoclean 
	 Metacare 
	 Metamucil 
	 Mikrosan 
	 Mustela 
	 Muxol 
	 Nasivin(e) 
	 Oenobiol 
	 Omni-Biotic 
	 Omni-Logic 
	 Oral-B Elektrische Zahnbürsten / brosse à dents électrique 
	 Oral-B Aufsteckbürsten / brossettes 
	 Oral-B Handzahnbürsten / brosses à dents manuelles 
	 Oral-B Zahnseide / fil dentaire 
	 Oral-B Zahnpasta/dentifrice 
	 Osa / Osanit 
	 Otalgan 
	 Oxyplastin(e) 
	 Pectocalmine 
	 Perskindol 
	 Perspirex 
	 Pulmofor 
	 Revalid 
	 Rombellin 
	 Salviset 
	 Sanadermil 
	 Solarcaïne 
	 Somnofor 
	 Stilex 
	 Synerga 
	 Tavolax 
	 Tenderdol 
	 ThermaCare 
	 Tonoglutal 
	 Triofan bei Schnupfen / Triofan en cas de rhume 
	 Triofan bei Husten / Triofan en cas de toux 
	 Triofan bei Heuschnupfen / Triofan en cas de rhume des foins 
	 Triomer 
	 Vaseline 
	 Veractiv Recharge & Resist 
	 Veractiv Energy 
	 Veractiv Magnesium 
	 Vicks 
	 Vitafor Probi-intestis 
	 Vita-Merfen 
	 Vi-De 3 
	 Vitamin D3 Wild 
	IVF Hartmann



